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* 
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Кад је крајем 1992. године у ИПА „МИРОСЛАВ” штампана књига 
под насловом „Још о пореклу Срба" убрзо се показало да је неколико 
нздавачких кућа неоправдано, читавих пет година, одлагало штампање 
рукописа. 

Одавно се зна да питање порекла Срба као саставног дела опште- 
словснске групације народа још увск није разјашњсно. У току вишсве- 
ковних истражнвања настајале су бројне теорије и предлози као могућа 
решења, алн су сви ти предлози с правом оцењивани као недовољно 
убедљиви. Увек је понешто недостајало. Решење је, измсђу осталог, 
ометао и недостатак иоле јаснијих аргумената због чега је било веома 
тешко снаћи се и у времену и у простору. Осећало се да су и време и 
простор готово немерљиви и несагледиви кадгод је требало наћи корен 
из којег су израсли прапреци Срба који су у своје време постали са- 
ставни део опште словенске масе народа. Уз то је требало поуздано 
знати којој је другој групи народа каснија општесловенска групација 
у свом почетном стадијуму била просторно најближа и најсроднија. 
Осим тога, као да се уопште није постављало питање да ли су сви 
народн које смо касннје назвали Словенима још од свога настанка 
припадали тој пространој и бројној групацији народа или су неки од 
њих вековима били издвојени, и ако јесу - где, када и зашто. За боље 
разумеван>е њихове појаве и њихове историје није свеједно где је била 
њихова најранија постојбина и под чијим су се утицајем развијали 
пре него што су се стицајем околности прикључили некој другој гру- 
пи, и кад је и где дошло до тог могућег новог груписања, чије се 
разматрање не сме мимоићи кад је реч о проучавању етногенезе било 
које групе народа за које сматрамо да су биле у додиру. 

Из споменутих разлога овој књизи је дат наслов „Срби - Име 
Срби кроз време и простор” и уз то треба одмах рећи да и наслов и 
садржај књиге вал>а схватти искључиво као прилог истраживању по- 
рекла Срба и њихове најстарије историје. С тим циљем је био дат 
наслов и књизи „Још о пореклу Срба”, јер је писац оба рукописа био 
свестан свеколике тежине посла ове врсте. Јер, кадгод се приступа 
решавању оваквих проблема увек се, по правилу, истиче да је за његово 
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истраживање неизбежан мултидисциплинарни приступ, и то се одав- 
но знало. Међутим, коликогод је то тачно тачно је и то да не треба 
изгубити из вида да се до жељсних и корисних резултата може доћи 
и појединачним покушајима. Ако се такви резултати постигну не може 
бити тешко да се они уклопе у прихватљиве резултате до којих се 
долази другим путем. Добро и добро су увек два добра. 

Читаоцу ових уводних редова неће бити тешко да схвате са каквнм 
су циљем написани. И биће у праву ако се сети да писац овим жели 
да скрене пажњу пре свега на разултате својих истраживања у књизи 
„Још о пореклу Срба”. Ти су резултати на први поглед невероватни, 
а за неке, можда, и неприхватљиви. Тај први утисак је такав, рекли 
бисмо, само због тога што нисмо навикли да се у нашим размишља- 
њима одмакнемо даље од времена и простора које је ближе нашем 
времену и нашем садашњем простору. Заборављамо да сужавањем вре- 
мена и простора реметимо природни ток збивања и тиме истовремено 
сужавамо и улогу и допринос народа којем припадамо или у другом 
случају народа чију историју желимо да сазнамо. У сваком случају 
треба имати у виду да је још пре много векова на више места забе- 
лежено да народ којем припадамо спада у најстарије народе за које 
историја зна. И то су други забележили. И да поновим, ако је овој 
књизи дат наслов „Срби - Име Срби кроз време и простор" то је учиње- 
но само зато што писац сматра својом обавезом да оним што зна, или 
што мисли да зна, покуша да и кроз време и кроз простор одмакне 
што даље и што дубље у прошлост не би ли, заједно са читаоцима, 
јасније сагледао где су и у којим условима наши прапреци начинили 
прве кораке кроз историју. 

(Аутор) 
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УВОД 

Будући да нико данас не оспорава да су Срби део опште 
словенске групације, неизбежно је, чак и кад се говори и 
пише само о Србима, да се њихова појава у историји заједно 
и истоврсмено прати са историјом Словена уопште, али је 
исто тако неизбежно да се појава и крстање Словена и Срба 
прати напоредо и са многим другим европским народима, 
па и неевропским. Beh у овом уводу покушаћемо да до- 
кажемо да је такав приступ у трагању за Србима „кроз време 
и простор" неизбежан. Зато сс надамо да ће најпре један 
општи преглед неких збивања у оквиру историје европских 
народа бити од користи у трагању за одговором који се 
очекује уз проблем истакнут у наслову ове књиге. 

Дакле, судећи по наслову књиге очекивало би се да се 
писац одлучио да разреши и прикаже како је један део ве- 
лике словенске скупине, у првом реду српске, доспео на 
Балканско полуострво, ту се населио и продужио да живи 
вековима не напуштајући више та своја последња ста- 
ништа. На жалост, у науци се сматра да је насељавање Сло- 
вена на Балканском полуострву необично сложен проблем 
и да га је још увек тешко у потпуности разрешити. И заиста, 
оно што о насељавању Словена у овом делу Европе знамо 
не може да нас задовољи. Пре свега, тешко је говорити о 
доласку Словена на Балкан ако нисмо сигурни ко су Сло- 
вени, како су и из чега настали и где су се све налазили 
пре него што су се неки њихови делови упутили у овај део 
Европе. Јер, како се сматра, на Балканско полуострво нису 
дошли само Хрвати, Срби и нека словенска племена забе- 
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лежена на тлу данашње Македоније, Грчке и Бугарске, већ, 
како се наслућује, и нека друга. Још ако узмемо да су у 
насељавању Балканског полуострва учествовали делови све 
три велике словенске групације, Венда, Словена и Анта, а 
свака од те три групације била је састављсна од великог 
броја мањих или већих етничких скупина, јасно је да нас 
мора интерссовати којс су то словснске етничке групе 
дошле на Балкан, одакле, када и где су се разместиле на 
Балканском полуострву. Ако поновимо да ни о Словенима 
у целини не знамо ништа поуздано, чини нам се да је 
очигледно да је још теже установити којој су великој сло- 
венској групацији припадалс тс мање или всће етничке гру- 
пе расуте по балканским пространствима, поготову што 
неке од њих засад само наслућујемо. 

Осим тога, проблем порскла Словена и питање њихо- 
вог кретања од најраније појаве до устаљивања на подручји- 
ма на којима се данас налазе у суштини није само проблем 
Словена, већ и свих оних несловенских етничких скупина 
са којима су Словени ближе или даље, дуже или краће, били 
у додиру, па самим тим проблем проучавања Словена и 
Срба постаје још сложенији и тежи, јср ни о несловенским 
етничким скупинама не знамо много. Није, на пример, јсд- 
ноставно приказати настанак и географски распоред гер- 
манског и романског света кроз векове, а доста добро знамо 
да су у раном периоду неки делови Словена имали додира 
са тим групацијама европског становништва. А шта да 
кажемо о оним деловима који нису припадали ни герман- 
ској ни романској скупини, на пример о старим становни- 
цима Балкана, да споменемо само Трачане, Грке и Илире. 
Мада се сматра да Словени по доласку на Балкан нису не- 
посредно наследили те староседеоце, ипак се не може го- 
ворити о историји Словена на Балкану, а да се не прикаже 
и значај и улога предсловенског становништва. Али онда 
то важи и за друге делове Европе на којима су се појавили 
Словени, јер се и тамо могао раније налазити неко ко није 
припадао словенској групацији, а мога је извршити утицај 
на словенске придошлице било као покорени слој или као 
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Дакле, укратко речено, тешкоћа има всома много, али 
се чини да је најтеже одговорити на питање како настаје 
једна мања или већа етничка скупина, какав је то процес и 
колико он траје од неког почетка до врсмена кад се о једној 
етничкој целини почињс говорити као о особеној скупини, 
по много чему различитој од других. Обично се задовоља- 
вамо да констатујемо да се етничке групе у раној фази, па 



слој који се према Словенима нашао у нском другом односу. 
Затим, Словени се убрајају у део велике индо-свропске масе, 
што нужно намеће потребу да сс истражи шта Словени у 
себи садрже од тог евентуалног неевропског порекла. 


Карта Европс 
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и касније, разликују једне од других неким телесним ка- 
рактсристикама, језиком, обичајима, начином живота, вер- 
ским схватањима, начином сахрањивања итд, али најчешће 
не успевамо да допремо до почетних појава свих тих осо- 
бености. Будући да је већина тих карактеристика, ако не и 
све, подложна променама, чини нам се да је неизбежно на- 
стојати да сс проникне у хронологију свега што настаје кроз 
време, али и кроз простор, јер може бити да многе промене 
настају промсном простора, односно дејством нових сре- 
дина, без обзира у каквом су се мсђусобном односу те нове 
средине нашле. Међутим, овде настаје невоља што су пи- 
саии извори толико рстки и оскудни подацима да на основу 
њих једва да можсмо нешто да закључимо у вези са овим 
што јс горс изнсто. Због тога се у истраживањима јављају 
временске и просторнс празниие, којс бисмо могли назвати 
и прсскоцима. Покушаји да се тс празнине попуне до- 
мишљањем, или нским интуитивним оссћањем да је овако 
или онако морало бити, обично нс дају жељене резултате. 
Овдс ваља додати да многи прави историчари заступају 
мишљење по којсм „оно што нсма у изворима то не постоји” 
и противе се сваком покушају да се логичким повезивањем 
познатих чињеница попуни „празан” цростор. На срећу, не 
држе се сви историчари тог „правила”, већ настоје да раз- 
добља и просторе без података повежу међусобно макар и 
најтањим нитима у очекивању да накнадна истраживања 
те нити или покидају или их још боље учврсте. 

За све ове проблсме историја је одувек била непосредно 
заинтересована и решавала их је вековима. Но, ипак се то- 
ком времена увидело да је она немоћна да сама објасни све 
што сачињава људску прошлост, па су се временом, и све 
одлучније, јављале и друге научне дисциплине, као што су 
археологија, лингвистика, геологија, палентологија, антро- 
пологија, етнографија, етнологија, биологија, поједине гра- 
не медицине, правне науке и друге. Ако имамо у виду да 
је и филозофија задржала доста од своје улоге коју је имала 
као „наука над наукама” и да се и она, као и друге науке, 
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посебно лингвистика, све више грана у специфичне дисци- 
плине, стичемо све јачи утисак да су класични методи ко- 
јима су историчари утврђивали истину веома застарели. 
Кад овом додамо достигнућа која су постигнута у другим 
научним дисциплинама које проучавају порекло материје 
и промене кроз које је биљни и животињски свет пролазио 
док није доспео у фазу у којој се сад налази, јасно нам је, 
рекли бисмо, да се настанак и развој човсчанства не може 
изучавати изоловано, бсз приучавања свсга онога од чега 
је човечанство у разним раздобљима и на разним простран- 
ствима било увек зависно. Ма колико се добар део тих за- 
датака приписивао историји као „учитељици живота” данас 
је, ваљда, јасно да их она сама не може разрсшити. Готово 
да би се могло поставити питањс шта јој је уопштс остало 
од свега онога што се некада сматрало њсним нсприкосно- 
веним задацима. Ако је археологија прсузела да проучава- 
њем матсријалних остатака људског друштва прикаже ниво 
материјалне и духовне културе, начин живота, друштвену 
структуру, па чак и друштвено и државно уређење у одго- 
варајућим врсменским раздобљима; ако је лингвистика 
прихватила да објасни настанак и развој појединих јсзика, 
значење речи и припадност овим или оним народносним 
групама; ако етнографија има задатак да се бави проучава- 
њем живота, веровањима и обичајима појединих народа; 
ако се филозофија бави, најкраће речено, појавом и развојем 
различитих облика друштвене свести, при чему неминовно 
своја запажања и закључке заснива на општим законима 
развоја природе и друштва, тежећи да прати однос духа и 
материје; ако се, најзад, правне науке баве питањем орга- 
низације друштва од најстаријих времена и настанком и 
развојем правних норми које су увск имале за циљ да одрже 
у складу друштвену структуру и облике државне органи- 
зације у датом временском раздобљу; ако се именоване нау- 
ке баве проучавањем наведених проблема и многих других 
који овде нису назначени, питамо се може ли историја бити 
наука о развоју људског друштва ако у себи не садржи ре- 
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зултате свих других дисциплина које се такође баве човеком 
и које и сав остали материјални свет изучавају у жељи да 
објасне настанак живота на земљи и у њему појаву и развој 
човска. Неко he на ово рсћи да историји као научној дисци- 
плини остајс још увск доста посла и то је тачно, али ако 
сс у тој својој делатности не ослони на резултате других 
истраживача јсдва да би могла бити „учитељица живота”. 

Ако напред наведене тешкоће у истраживању далеке 
прошлости било којег народа заиста постоје, онда је јасно 
да и наслов овс књиге нс обавезује писца да већ сад било 
по коју цсну тражи и пружи жељени одговор. Будући убеђен 
да оно што се о доласку Словена и Срба на Балканско по- 
луострво зна нијс довољно, јср не пружа јасну слику о по- 
рсклу свих словснских група на Балкану и у суседству, 
писац се опредслио за овакав наслов књиге имајући у виду 
више неизвссности која у науци влада о порсклу и врсмсну 
насељавања нсго нека прихватљива решења. Пошто се о 
Словснима и Србима расправља већ готово пст вскова, пи- 
сац сматра да ће нским читаоцима бити и занимљиво и 
корисно да се упознају са једним делом тих многовсковних 
напора да сс објасии појава Словена и Срба на историјској 
позорници и њихов долазак на Балканско полуострво. Пи- 
сац сс нада да ће читаоцима, ако буду имали стрпљсња да 
књигу прочитају, бити јасно зашто се аутор није усудио да 
се опредсли за неко чврсто решење. Додуше, он неће бежати 
од тога да ту и тамо и сам каже шта мисли, али ће то бити 
само жеља да се колико-толико помогне даљсм решавању 
проблема. Углавном су тако радили и сви досадашњи 
истраживачи и писци. Другачије није ни могло бити. 

Опредељујући се за овакав начин размишљања и ова- 
кав распоред садржаја писац се углавном држао сличног 
прилаза проблематици изложеној у својим књигама „Ода- 
кле су Срби дошли на Балканско полуострво” и „Где се 
налазила Србија од VII до XII века”. У обема књигама у 
наслову се осећа знак питања, а ни у једној није дат поуздан 
одговор, јер се писцу чинило да још није време за нека поуз- 
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данија решења. Па ипак писац се у тим књигама доста јасно 
опредељивао за решења која су му у то време изледала је- 
дино могућа. Тако је учињено и у овој књизи, која није за- 
мишљена као научно дело које даје чврсте одговоре на 
постављена питања. Писац је ипак увсрен да ће многе читао- 
це интерссовати шта се мислило и шта се мисли о пореклу 
Словена и Срба и о њиховим сеобама, па и о доласку на 
Балканско полуострво. Мада је ли гература о Словенима го- 
тово несагледива, писац се нада да he читаоци и из овог 
извода моћи да стскну слику о тешкоћама на које су 
истраживачи наилазили, и ако пажљиво буду пратили обра- 
зложења којима су појсдинци правдали своја опрсдељсња, 
моћи ће у неким случајевима и сами да сс определе за 
решсња која им се учине најприхвал.ивија. У сваком случају 
писац се нада да ће бити јасније зашто још увск, послс 
толиких векова, нијс могућс дати поуздан одговор на бројиа 
питања која се односе на порскло и прошлост Словсна и 
Срба све до почетка средњег вска, па чак и нешто каснијс. 

Као и у књизи „Одакле су Срби дошли на Балканско 
полуострво” писац и у овој књизи поклања доста пажње 
напорима раних хроничара и исгоричара које су интсрссо- 
вала готово иста питања која и нас интсрссују. Они су на 
њих давали одговоре који су углавном одговарали нивоу 
знања њиховог времена. Са развојем науке уопште и појавом 
помоћних историјских наука мсњали су се методи 
истраживања, па су и резултати бивали разноврснији и 
прихватљивији. Но, пажљивијим упоређивањем мишљења 
раних истраживача са резултатима новијих истраживања 
може се запазити да се идеје неких данас заборављених 
истраживача јављају и у наше време, често у готово неиз- 
мењеном садржају, и то углавном у оним случајевима кад 
су коришћени исти писани извори. Иначе, неке мисли и 
закључци из књиге „Одакле су Срби дошли на Балканско 
полуострво” биће споменути и у овој књизи, јер је питање 
порекла Срба саставни део проблема порекла Словена 
уопште. Шта више, по некима је пигање порекла Срба и 
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Хрвата једно од кључних, посебно за сдавизацију Балкан- 
ског полуострва. 

Неким ће се читаоцима можда учинити да у књизи има 
и нских сувишних ствари, чак и неких који на изглед немају 
везе са насловом књиге. Међутим, писац се с тим не би 
сложио, јер ако нам је много шта из прошлости Словена 
непознато не можемо бити баш сасвим сигурни шта нам 
је сувишно а шта не. Пре свсга, чини нам се да је јасно да 
у разматрање долази у обзир велики географски простор, 
чак и део Азије, а исто тако и велика временска дубина. 
Тражећи на тим просторима и у тим добинама Словенс и 
Србе нормално јс да ћсмо се срести са низом имена, са 
догађајима и стањима чије творце и носиоце нисмо увек у 
сгању да одрсдимо. А ако их всћ тражимо нијс искључено 
да можсмо погрсшити у опрсдељивању за ова или она 
рсшења. Видсћемо да се кроз појсдинс грешке ипак ишло 
напрсд. Поиегдс су, видсћс се, наведени и предлози који 
су просто фантастични, рскло би се нсмогући, али ни у 
тим случајсвима не можемо да будемо сигурни да се од 
онога што су појединци предлагали баш ништа не може 
прихватити. Још увск су за много шта потребни докази да 
је тако или да није тако. У књизи су дата бројна мишљења 
често и из разлога да код читаоца изазову жељу за раз- 
мишљањсм, за сопственом проценом вредности постојећих 
података и решења. Уопште писцу ове књиге се чини да 
обични читаоци, не високи стручњаци, не могу добити 
прсдставу о сложености и тежинн проблема док не виде 
како је ко гледао на исте податке, на исте изворе, како их 
је анализирао и каква је решења предлагао. Тако се, чини 
нам се, може увидети да ли је време за нека одлучнија 
решења или смо још увек за многа питања у неизвесности, 
у фази размишљања, па чак и домишљања и ослањања на 
интуитивна осећања. Додуше, наука такве приступе и ме- 
тоде решавања проблема не признаје, али понекад не може 
без њих. 
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* * 

О доласку Словена на Балканско полуострво писано је 
веома много, и то всковима. Свако ко је покушао да разреши 
питање порекла Словена, њиховог раног развоја и подсле 
на три велике групе, на Источне, Западне и Јужне Словене, 
неизбежно је морао разматрати и питање састава и порекла 
Јужних Словена, покушавајући да објасни када су се почели 
издвајати из опште словенске масе, којим су све правцима 
кренули ка Балканском полуострву и како су се на њсму 
разместили. 

На први поглед би се рскло да је одговор мањс или 
вишс познат, али у ствари није тако. Не само да нисмо си- 
гурни колико је све мањих или већих словенских племена 
дошло на Балкамско полуострво, већ нисмо сасвим сигурни 
ни у хронологију њиховог долажсња, нити поуздано знамо 
њихов географски размсштај у првим всковима по доласку 
на Балкан. Сетимо се само проблсма порекла Срба и Хрвата, 
а да и не спомињемо осталу масу Словена који су не- 
задрживо прсплавили цсло Балканско полуострво и допрли 
чак и до Мале Азије и острва у Јегејском мору. Не може 
нам никако бити свеједно ко је из тс всликс масс Словсна 
на Балкану пре доласка на Балкан припадао Всндима, а ко 
Словенима или Антима, трима основним групацијама Сло- 
вена чије постојање на почетку средњег века наука углавном 
признаје налазећи их на широком пространству негде од 
Лабе на западу до негде између Дњепра и Дона на истоку. 

Питање доласка Словена на Балканско полуострво 
сложено је и због тога што се не може издвојити од питања 
разних сеоба народа које су потресале Европу још пре наше 
ере и које су завршене углавном између VII и IX века наше 
ере. Осим тога, ако желимо да уистину сазнамо што више 
о прецима балканских Словена морамо се интересовати и 
за онај период њиховог постојања док су живели на про- 
сторима пре оних са којих су непосредно кренули на Бал- 
канско полуострво. Наравно, оваква жеља знатно отежава 
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разрешење проблема, јер нас уводи у питан>е аутохтоности 
словенскс масе на подручјима на којима се први пут спо- 
мињу у писаним изворима, односно у историји. И не само 
то. Пошто се порекло и давна прошлост Словена не може 
изоловано разматрати, неизбежно се намеће и потреба 
проучавања порекла и развоја њихових суседа кроз сва раз- 
добља која нас интересују. Ту јс, међутим, према садашњем 
стању науке, одговор готово безнадежан. И тако бисмо, како 
би се на први поглед рекло, питање доласка Словена на 
Балканско полуострво морали свести на уобичајени опис 
њиховог крстања од нспосредног суссдства до распоређива- 
ња на балканским мросторима. Нама се, мсђутим, ипак чини 
да не би требало да се задовољимо само оним што је всћ 
општс познато и прихваћено макар и условно. Звучало би 
и звучи невсроватно да нас не интересује шта је то што је 
научницима вековима огсжавало проналажсњс истинс и 
што и сада, и порсд свсстраног развоја и знатног напретка 
низа сродних научних грана, онсмогућава да се смелије 
опрсдслс за рсшсња која би била шире прихватљива. 

Но, пре него што се упустимо у разматрање тих 
тсшкоћа , или барсм неких од њих, можда ћс бити корисно 
да се подсстимо како сс у општнм прегледима, углавном 
снциклопедијским, приказује проблсм Словена, међу њима 
и Јужних, а онда ћемо видети да ли нам је у тим описима 
свејасно или у њима има нечег што још увек не задовољава 
нашу знатижсљу, поготово кад је у питању порекло Срба. 

Кад се у историографији говори о Словенима обично 
се наводе најпре два раздобља, прво - кад их историографи 
спомињу као Старе Словеие и друго - кад међу њима, на- 
водно потомцима старих Словена, разликују три веће групе: 
Источне, Западне и Јужне Словене. Сматра се да су стари 
Словсни говорили језиком који припада индоевропској гру- 
пи језика и да се најстарији извсштаји о њима односе на 
I и II век наше ере и то под именом Венди. Извора о старим 
Словснима не само да има мало, већ су и веома оркудни у 
подацима. Засад се међу изворима за проучавање појаве и 
ране историје старих Словена најчешће спомињу Плиније 
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Старији, Тацит, Птолемеј, Јордан, Прокопије и неки други, 
али се у последње време све интензивније користе и резул- 
тати археолошких и лингвистичких истраживања, као и ре- 
зултати неких других научних дисциплина. 

Већина савремених научника прихвата мишљење да 
већ под именом Вснди, који се спомињу у I— II веку н. е., 
ваља подразумевати Словене, односно један њихов део. 
Држи се да су Венди у то време живсли у т.зв. „Европској 
Сарматији” измсђу Карпата и Балтичког мора, углавном 
источно од Германа. Док се тако просуђујс на основу пода- 
така Плинија Старијег и Птолемеја, Тацит их у I в.н.с. на- 
лази у суседству Бастарна и Фина, то јсст источно од Висле. 
Мсђутим, на познатој Појтингсровој карти убслежени су 
Вснеди-Сармати као суседи Бастарна, Гста и Дака. У VI 
вску Јордан спомињс Вснсде у порсчју Вислс. Нски научни- 
ци сматрају да мсђу всндска племена трсба убројати и Пто- 
лсмејеве Суовенс ( oovoptjvoi ), којс налазе севсрно од 
Карпата. Мисли се да су врсменом тим имсном (Словени) 
обухваћена плсмена на доста широком пространству, док 
се назив Венди задржао углавном међу западним суседима 
Словена, које су Немци касније називали Wenden, Winden, 
док су код Финаца познати као Venaja, Venea. Већ од VI 
veka n.e. sve је više pisanih izvora u kojima se spomivvu i Sloveni 
(Pseudo-Cezarije, Prokopije, Jordan, Teofilakt Simokata i dr.) 
U VII в. Словене спомињу и арапски писци под именом 
Сакалиби. 

Мада су изворни подаци о старим Словенима били ма- 
лобројни и оскудни вестима, научници су ипак покушали 
да помоћу њих, пре свега помоћу лингвистичких података, 
назива река, планина и других географских објеката, као и 
помоћу назива појединих врста дрвећа, утврде на којем су 
простору живели стари Словени у време кад се о њима у 
изворима почиње говорити или боље рећи наслућивати. У 
науци се доста дуго задржало мишљење које је о географ- 
ском положају старих Словена изнео Лубор Нидерле. На 
основу података са којима је располагао, Нидерле је зак- 
ључио да су стари Словсни живели на подручју Централне 
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и Источне Европс, и то од Лабе и Одре на западу до средњег 
Подњепровља на истоку, укључујући, разумљиво, и базен 
Висле и горње Подњепровље. Нидсрле јс сматрао да су Сло- 
венима на том простору северни суссди били Германи и 
Балти. У источнс суссде убројио јс западноиранска племена 
( Ските и Сармате ), док је као јужне суседс навео Илире и 
Трачане. Мсђутим, у новије време се сматра да се још увек 
не може поуздано обележити географски простор Старих 
Словена. Док, на пример, неки научници сматрају да се 
првобитна отацбина Старих Словена налазила на Одри и 
Висли, други су уверени да је била источно од Висле. 

Но, утврђивање макар и приближног просторног окви- 
ра Старих Словена био је само један од проблема којим су 
се научници бавили од Ренесансе до данас. Далеко је, чини 
се, тежи проблем био установити ко су били Стари Словени, 
како су се појавили, из чега и кад. На основу постојећих 
података један број научника, совјетских, пољских и чехо- 
словачких, сматра да су Стари Словени, као и Германи и 
Балти, били потомци сточарско-земљорадничких племена, 
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носилаца културе шнурове керамике, која су се у трећем и 
другом миленијуму пре н.е. расслила из севсрног Прицрно- 
морја и Прикарпатја по Централној, Северној и Источној 
Европи. Сматра се да су током времена ови Словени у свом 
културном развоју пролазили кроз различите фазе, које су 
археолози обележили разним именима, било по основним 
цртама или по географском одредишту. Од тих култура по- 
себан заначај се приписује т.зв. Тшињсцкој култури, која 
се, како се мисли, у трсћој чствртини другог милснијума 
до н.е. ширила измсђу Висле и средњег Дњепра, а затим и 
Лужичкој (од 13. до 4. в. пре н.е.) и Поморској култури (6-2 
в. пре н.е.) на територији данашњс Пољске. Колика неиз- 
весност влада међу научницима о пореклу и географском 
простирању Старих Словена сведочи и чињсница да неки 
истраживачи у Словене убрајају и Хсродотове Неуре и Ски- 
те ораче, носиоце Чернолсске културе у Подњепровљу (од 
8. до почетка 6. в. прс н.е.), а нски, пак, предпостављају да 
су и носиоци Подгорцсвскс и Милоградске културе (од 7. 
до 1. в. пре н.е.) били Словсни. Што сс тиче Пшсворскс 
културе (крај првог миленијума) у базену Висле и Заруби - 
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њеике културе на Припјету и средњем Подњепровљу, неки 
научници сматрају да су њихови носиоци били Венеди, с 
тим што се држи да мсђу носиоце Пшеворске културе ваља 
убројати и Германе. Иначе, мисли се да се ови културни 
слојеви поклапају са постојањем развијеног гвозденог доба 
у којем су се становници бавили земљорадњом, сточарством 
и занатима. 

Овако уочено и описано стање и географска распро- 
страњеност Старих Словена, по мишљењу нских научника, 
упадљиво се мења између другог и четвртог века наше ере 
наиласком германских племена (Готи, Гепиди) и њиховим 
кретањем према југу. Сматра се да је продором тих гсрман- 
ских плсмсна била нарушена целовитост словенскс тери- 
торије, што је довело до раздвајања Словена на Источне и 
Запалнс Мисли се да у првим вековима наше ере на дота- 
дашњсм подручју Старих Словсна има и других промена. 
Тако се верује да се у то време покреће и основна маса но- 
силаца Зарубињецкс културе на севср и североисток, дуж 
Дњепра и Десне. Неки археолози убрајају у Словенс и ста- 
новнике срсдњсг Подњепровља у 3-4 веку, док други међу 
њима разликују више етничких група, али и словенске еле- 
менте. Сматра се да овакво стање остаје углавном до ра- 
спада хунске државс (V вск), мада је чудно да се у приказу 
горње слике ништа не каже о доласку Хуна и последицама 
њиховог упада у Европу и силовитог похода преко многих 
европских зсмаља све до Франачке, већ се само констатује 
да су крајем V века н.е., после распада хунске државе, почела 
кретања Словена на југ, прсма Дунаву и њихов продор у 
балканске провинције византијске империје. Уз ово се 
истиче да су се неки делови Словена крајем V века покре- 
нули и према северозападном делу црноморског приморја. 
Држи се да су у веме ових кретања Словени били подељени 
у две групе, у Анте и Словене За Анте се каже да су на 
Балканско полуострво упадали преко дунавске низије, док 
су Словени , како се сматра, продирали у византијске про- 
винције са севера и северозапада, при чему се истиче да су 
неки делови ових Словена називани и Гетима , ранијим да- 
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котракијским становницима дунавске равнице. Док су тако, 
како се мисли, поједини делови Словена продирали на Бал- 
канско полуострво, други су, каже се, у то време заузимали 
горње Подњепровље и његове северне периферне делове, 
који су раније припадали Балтима и финско-угарским пле- 
менима. Према западу групе Словена су продрле до Лабе 
заузсвши земље дуж њеног доњег тока, допревши и на ју- 
гозападну обалу Балтичког мора, образујући тако велику 
етничку групацију у коју сс убрајају Полапски Словени, Бо- 
дрићи и Љутићи. Нссумњиво да су ове промене, ако су се 
на овај начин дешавале и у ово врсме, довеле и до устаљи- 
вања словснских племена на подручју данашње Пољске и 
Чсхословачке. Ова расељавања Словена изазивала су велике 
промене и дотадашња етничка и језичка целина Словена 
почела је да се нарушава, а мссто ње постспсно настају три 
велике словснске групације: Источна , Западна и Јужнау али 
се сматра да, на примср, насељавање Балкаиског полуострва 
није значило да су се Словени преселили из дотадашње 
отаџбине, већ само раселпли, јер су, каже се, прсостали Сло- 
всни задржали својс зсмље у Централној и Источној Евро- 
пи. 

Из оваквог приказа нских најопштијих токова историјс 
Старих Словена произилази да се се Словени још на пре- 
лазу из трећег у други милснијум пре наше ере налазили 
на подручју Цснтралнс и делимично ИсточнсЕвропе, углав- 
ном између поречја Висле и поречја Дњепра, што би могло 
да значи да бисмо тај простор могли да сматрамо праотац- 
бином свих Словена, па чак да помислимо, како неки и сма- 
трају, да су ту постојали као аутохтоно, првобитно, 
становништво. Но, ма колико да горњи приказ изгледа јасан 
и прихватљив осећамо да има још читав низ питања која 
нам се намећу и на која треба одговорити или барем по- 
кушати да се на њих одговори. Да узмемо најпре питање 
аутохтоности. Јасно је да аутохтоност означава дубоку ста- 
рину, али она мора имати и свој временски почетак и своју 
географску основу и не може нам бити свеједно колико ћемо 
у том хронолошком одређивању ићи далеко у засад непро- 
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На овој карти Добруис занимљиви су положаји Бсса и Гста (Bcssi и Gctac) у залеђу 
тсриторијс града Томија из којсг јс Овидијс као очсвидац описивао сукобе римске 
посаде са Гетима и Сарматима, који су овдс приказани много севсрније. Bcssi на овој 
карти могу бити занимљиви због мисијс Ћирила и Методија међу Хазарима на тлу 
Јужне Русије. Беси су овде занимљиви због тога што их нски замишљају уз горњу 
Марицу, а важно је знати гдс су били због постојања грчкс, јерменске и бссијскс 
литургијс која сс спомињу у Јсрусалиму још у VI вску. (Симсон Кончар, Готи и 
њихов владика Улфила, Бранково коло. XVI, Сремски Карловии 1910). 
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зирну прошлост. Није свеједно да ли ћемо за тим почетком 
трагати у трећем или у петом миленијуму пре н.е. или ћсмо 
ићи још дубље. Идући дубље све се више приближавамо 
проблему настанка живота на земљи. Где је била колевка 
човечанства? Чак и ако бисмо могли да утврдимо на ком 
су се делу земљине кугле појавиле прве људске заједнице 
морали бисмо се истовремено питати зашто баш тамо и 
зашто баш у то време? Историја је као наука одувек постав- 
љала питања када, зашто и где. Питање старости човечан- 
ства истовремено је и питање његове прошлости, његове 
историје, и кад год нас заиитсресује било шта из те прошло- 
сти увек зажелимо да пођемо од почстка, од корсна. Баш 
као и у животу човска, битног чиниоца историје. Бележимо 
место и време његовог рођсња и пратимо његов развој, ње- 
гова кретања, успехе и неуспехе. Покушавамо да проучимо 
његову природу и схватимо његово понашање настојећи да 
сагледамо и оцснимо њсгову улогу и мссто у средини у 
којој је настао и живео. Слично је, дакле, и са народима. 
I Ic можсмо бити задовољни проучавањсм историје једнога 
народа ако не знамо где је настао, из чега се развио и како 
је живео све до раздобља које називамо, можда и погрешно, 
почстком његове историје. Тако је и са Словснима који су 
дошли на Балканско полуострво. Можда и није тешко ут- 
врдити са којих су предбалканских простора дошли у своја 
данашња станишта, али то је само један мали део онога 
што бисмо желели да знамо о тој њиховој предбалканској 
прошлости. Словени су се, као што се зна, дефинитивно 
населили на Балканском полуострву у VII веку н.е. Нека су 
неки њихови делови придолазили још од петог или од чет- 
вртог века н.е., али шта је са њима било вековима пре тога? 
Где су били у време постојања всликих царстава у Јужној 
Азији, Месопотамији и у Египту, да споменсмо само њих. 
Да ли је могуће да су климатско-географски услови до те 
мере спутавали првобитне Словене и њихове суседе да се 
у историји јављају тек онда кад су споменута царства, и 
многа друга, после више хиљада година свога постојања 
била већ давно ишчезла? Па чак кад бисмо сматрали да су 
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преци СЈЈовена за то време, то јсст негде од четвртог ми- 
ленијума пре н.е. већ били на оним европским простран- 
ствима на којима их затичемо на почетку т.зв. историјског 
раздобља, не бисмо смели бити задовољни само том кон- 
статацијом. Збуњује нас огромна разлика која је постојала 
измсђу тековина цивилизација средњег и блиског истока 
и оних на тлу Источне и Централне Европе. Шта је у пи- 
тању? Шта је одлучивало? У којој су мери одлучивали при- 
родни услови, а у којој етничке особсности? И шта је то 
што јс хиљадама година раздвајало, рецимо, цивилизације 
Срсдње Азије и Блиског истока од културног развоја 
Источне и Централне Европе? Посматрано гегорафски нису 
у питању некс вслике и несавладиве даљине. 

Заго нам се чини да је у проучавању порекла и најста- 
ријс историјс Словсна, и Срба, поред истраживања њиховог 
првобитног простора, од нсобичног значаја и темсљније 
проучавање њихових суседа кроз сва раздобља која нас ин- 
тсрссују. Разлог је јасан. Било где да су настали и било 
којим смеровима да су се кретали, Словени, односно њи- 
хови преци, по свој прилици никад нису били изоловани. 
Било да им порекло треба тражити у Европи или у Азији, 
постојала је могућност да још од најстаријих времена дођу 
у додир са етничким скупинама различитог порекла, на- 
равно и са сродним. У Европи, осим Алпа и донекле Кар- 
пата, готово и да нема неких јачих природних прспрека које 
би ометале успостављање веза међу народима. Сигурно је 
да са тим везама треба рачунати још и у раздобљу више 
миленијума пре наше ере. Можда је због тих вековних веза 
и тешко појединим називима одредити етничку припад- 
ност, јер су те везе свакако остављале трагове у материјалној 
култури и језику, а онда и у другим видовима живота, у 
религији и у обичајима. Ми можемо појединим остацима 
материјалне културе одређивати приближну старост и да- 
вати називе по месту налаза или по неким карактеристи- 
кама материјалних остатака, али је необично тешко 
утврдити етничку припадност њихових твораца и носила- 
ца. Добрим делом то је због тога што су нам непознати 
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прецизнији географски оквири носилаца појединих култу- 
ра, нити смо у стању да поуздано пратимо кад су се, како 
и због чега ти оквири мсњали, помсрали или сасвим не- 
стајали заједно са творцима културних садржаја које 
истражујемо. Зато нам се чини, да поновимо, да јс необично 
важно да уз средину која нас непосредно интересује пра- 
тимо и ужи или шири простор који ту срсдину уоквирује. 
На жалост, кад је реч о најстаријем словенском простору, 
морамо рећи да не знамо много ни о суседима који су тај 
простор настањивали, и то не само у давној прошлости, 
већ ни у оном раздобљу на освитку историје. Додуше, знамо 
за имсна неких народа која, како се тврди, не припадају 
словенској групацији, али се јако тешко сналазимо у по- 
кушајима да разјаснимо њихову појаву у суссдству Словсна 
или појаву Словсна у суседству тих народа. Најчешћи је 
случај да је у малобројним и вестима оскудним изворима 
забслсжсно само гдс се у одрсђено врсмс приближно налазе, 
док су подаци о њиховој етничкој припадности крајње нео- 
дрсђсни, вероватно из разлога што сс у врсме кад сс јављају 
ти најстарији писани извори није ни знало за класифика- 
цију која је настала много векова касније. И Грцима и Рим- 
љанима сви су народи у ближем и даљсм суседству били 
„варвари". Истина, кад су Римљани освојили келтску Га- 
лију нашли су се на граници територије коју су настањи- 
вали Германи, али наука ни до данас није успела да 
разреши питање појаве Германа нити да утврди шта је све, 
на примср, захватала Тацитова Германија и који су сс све 
народи налазили у њеном оквиру. Најстарији грчки извори 
не спимињу ни Германију ни Германе. То је подручје било 
далеко од сфере њиховог интересовања, које је у старо време 
у Европи обухватало земље око Црног мора, Кавкаско по- 
дручје и ужи обалски појас Средоземног мора. У њиховим 
писаним изворима наилазимо на бројна имена појединих 
народа и племена, али нам ти подаци, ма колико били дра- 
гоцени, не разрешавају основни проблем. Чак нам ни спо- 
мени, како се мисли, крупнијих групација, као што су 
Скити, Сауромати (Сармати), не помажу много у разјашње- 
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ii,y проблема појаве и ране историје Словена. Постоје само 
веома различита мишљења о Скитима, Сарматима и дру- 
гим, али нема чврстог решења. Па чак и кад се јављају ви- 
зантијски извори, који, уз Гота Јорданеса, први спомињу 
име Словени, наше знање једва да постаје нешто јасније. 
У прилици смо да правимо само смелије комбинације, али 
не и да утврдимо једио опште прихватљиво решење. Остаје 
зачуђујуће да је између Тацита, који зна за Германе и Сар- 
мате, и појаве извора у којима се спомињу Словени, прошло 
само нешто више од чстири века, а слика коју нам у једном 
дслу Европс приказују писани извори око половине VI века 
толико је различита од оне коју нам приказује Тацит (55- 
120) да је просто невсроватно да су сс толике промсне у 
бројиости и распореду народа могле десити за такво рела- 
тивно кратко времс. Да ли јс могуће да јс т.зв. Велика ссоба 
народа до те мсрс порсметила односе у Источној и Цен- 
тралној Европи да се ранија слика једва може препознати. 
Скитима сс одавно изгубио траг. Иема вишс ни Сармата. 
Готово на пречац јављају се Словсни и то на веома великом 
простору, а о тој појави извори које знамо немају ни речи 
објашњсња. Нијс ли то јак разлог да се питамо ко су Сло- 
вени, одакле су дошли и шта је од њих остало тамо одакле 
су сс покрснули на запад - уколико се гштање на овај начин 
уопште и може поставити? У сваком случају мора нас ин- 
тересовати ко су њихови суседи у врсме које готово непо- 
средно претходи појави њиховог имсна. И да ли их у Европи 
треба тражити само под именом Словени или за њима ваља 
трагати и међу скупинама другог имена? 

Ако се држимо простора на којем извори од VI века 
н.е. доста јасно спомињу Словене, онда ћемо се пре тога 
псриода на том простору срссти са народима различитих 
имена и свакако и различитог порекла. На једном делу про- 
стора на којем ће се касније појавити Словсни извори пре 
наше ере налазе Скита У једном синтетичком приказу каже 
се да се Скитима назива становништво северног Прицрно- 
морја између 7. и 3. века до н.е. и да су се састојали из 
више сродних племена северноиранске језичке групе ин- 
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доевропске породицс народа. Ту се кажс да су Скити били 
сродни са Савроматима (Сарматима), Масагетима и Саки- 
ма. Према Херодоту најутицајнији су били т.зв. Царски 
Скити који су живели у степама између Дњепра и Дока, 
док су Скити номади живели, како сс мисли, на десној обали 
доњсг Дњепра и на степском Криму. Између Ингула и Дње- 
пра живсли су Скити земљорадници измешани са номади- 
ма, а у доњсм дслу Буга, близу Олбије, живели су Калипиди 
и елено Скити, док су севсрно од њих боравили Алазони 
и још северније Скити орачи. О порсклу Скита постоје ра- 
зличита мишљења. Док једни сматрају да су били потомци 
носилаца Срубне културе бронзаног доба, која се од 14. в. 
пре н.е. ширила од Поволжја према западу, други мисле да 
је језгро Скита дошло из Средње Азије или Сибира и да 
се по доласку у Европу измешало са становницима северног 
Прицрноморја. Почетак историје Скита обично се везује за 
њихов рат са Кимерцима, које су Скити око 7. в. пре н.е. 
потисли из северног Прицрноморја. Гонеће Кимерце Скити 
су доприли најпре до Мале Азије, а затим су, како се сматра, 
освојили Медију Сирију и Палестину. Држи се да су Пред- 
њом Азијом владали 28 година. Њих су оданде потисли 
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Међани. Мисли се да су се Скити по повратку учврстили 
углавном на стспском подручју између Дона и Дунава обух- 
ватајуђи и Крим. Северна граница је нејасна. Ојачана 
држава Скита дошла је у 6. в. пре н.е. (514-513) у сукоб са 
моћном персијском државом Дарија I. Персијанци ни тада 
ни касније нису успели да покорс Ските. У 4. в. пре н.е. 
Скити ратују са мскедонским владарима Филипом II и н>е- 
говим сином Александром. У време Алсксандра македонска 
војска јс 331. годинс прско Тракије допрола све до Олбије, 
ал и је ту била уништена. Сматра се да држава Скита почиње 
да слаби крајсм трсћсг вска прс н.с. кад јача притисак Сар- 
мата, за које се каже да су дошли нза Дона. Послс тога 
држава Скига сс одржава углавном на Криму и донекле у 
низинама Дњспра и Буга. Касније скитска држава води ра- 
товс са Босфорским царством за прсвласт над Црним морсм. 
Сматра се да је скитско царство са цснтром на Криму по- 
стојало до друге половине тсћсг вска наше ере кад су га 
уништили Готи Мисли се да су Скити доласком Гота из- 
губили не само своју државу всћ да су постепсно губили 
и својс етничко обслсжје нашавши сс измсшани са племе- 
нима која су још од четвртог вска била обухаваћсна Всликом 
сеобом народа. _ 

Но, као што смо видели, постојање вишевековне скит- 
ске вржавс почели су угрожавати најпре Сармати, негде кра- 
јем трсћсг вска н.е., а затим Готи, који су, како се мисли, 
уништили државу Скита у трсћем веку н.е. Упадљиво је да 
нико уз настанак, развој и пропадање државе Скита не спо- 
мињс Словене, мада сс говори о Бугу, Дњепру и Дону, мало 
касније типично словенским рекама. За проблем Словена 
уопште, па и каснијих Јужних, то је веома важно. Зато ваља 
видети шта се у синтетичким приказима говори о Сарма- 
тима , а после и о другим групама које се јављају на 
источним прилазима Европе. Обично се говори да су Сар- 
мати припадали групи племена иранске језичке скупине и 
да су у 4. и 3. в. прс н.е. постепено населили степска подручја 
од реке Тобола у Азији до Дунава. Почеци њихове историје 
доводе се у везу са Савроматима који су, како се тврди, 
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између 7. и 4. в. пре н.е. као номадска племена живели у 
поволшко приуралским степама и који су били, како се ми- 
сли, врло сродни са Скитима и Сакима. Поједина савро- 
матска племена почела су у 5. и 4. в. прс н.е. да потискују 
Ските и да прелазе реку Дон. У новим условима дошло је 
у 4-3 в. пре н.е. до образовања нових савеза племена у којима 
су се нашла и сродна плсмсна која су дошла са истока. То 
је време када се међу савроматско-сарматским племснима 
јављају нови савези значајних група као што су Јазиги, Рок- 
солани, Сираки, Аорси и Алани Сви се они од тог врсмена 
(4-3 в. пре н.е.) у ширсм смислу приписују Сарматима. У 
другом веку пре н.е. сарматска плсмена Сираки и Аорси 
учврстили су се у предњскавкаским равницама, док су се 
други - Сармати, Јазиги и Роксолани, по преласку Дона, 
учврстили у стспама северно Прицрноморја. На овојсним 
подручјима дошло је времсном до асимилацијс Сармата са 
месним становништвом било стварањем савсза или трго- 
винским везама. Тако је у доњсм делу Дона и у поречју 
Кубана дошло до културне и етничке асимилацијс Сармата 
са Меотима. У другом вску пре н.е. Сармати постају значајна 
сила. При крају тога века они заједно са Скитима учсствују 
у династичким борбама у Босфорском царству и постспсно 
насељавају чак и босфорске градове који све више добијају 
грчко-варварски карактер. У првом вску пре н.е. Сармати 
су савезници понтског цара Митридата у борби против 
Римљана. На основу карте коју је саставио Агрипа тумачи 
се да се некако од тог времена некадашња територија ски- 
тије почиње називати Сарматијом. Источнији делови Сар- 
мата били су економски и културно повезани са државама 
Средње Азије, пре свега су економски и културно повезани 
са државама Средње Азије, пре свега са Хорезмом око реке 
Оксуса (Амударја). Почетком наше ере Сармати упадају у 
Закавказје склапајући тамо савезе са појединим државама. 
Држи се да се на западу један део Сармата (Јазиги и Рок- 
солани) појавио на Дунаву и населио се близу границе Рим- 
ске империје. Од других сарматских племена у првим 
вековима наше ере јачају Алани између Азовског и Каспиј- 
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ског мора. Премоћ Сармата у северном Прицрноморју била 
је знатно нарушена у трећем веку н.е. упадом Гота, а нови 
ударац сарматско-аданским племенима задају у 4. в.н.е. Ху- 
н и Мисли се да су у т.зв. Ведикој ссоби народа у 4. в. 
учествовади са Готима и Хунима и неки дедови из сармат- 
скс групације. Адани су, иа примср, у тим походима допрли 
преко Шпаније чак у северну Африку. Преостади дедови 
Сармата у Источној Европи у раном средњем веку из- 
мешади су се са словенским ; севсрнокавкаским и турскнм 
народима. Држи се да су сс у основи осстинског језика 
сачувади елемснти сарматског језика. 

Мсђу народе које не можемо мимоићи кад је реч о пра- 
давној прошдости Словена спадају свакако всћ спомснути 
Аланн , мада их, на први погдсд нс видимо као нске суседе 
Словена. Међутим, с обзиром на њихову покретљивост, осо- 
бито у 4. и 5. в.н.е., а и на чињеницу да су пре тога времена 
живели и на подручју на којсм нски научници у новије вре- 
мс надазе Србс, па и Хрвате, врсди макар у општим цртама 
рсћи коју рсч и о Аданима. Адани, који се у руским изво- 
рима спомињу као Јаси (асм), а у грузијским као Овси (Ов- 
cbi) и Оси (Ocbi), припадају племенима сарматског порекда 
као део иранске јсзичке групације. Нски научници сматрају 
да под називом Роксолани у другом веку пре н.е. ваља по- 
дразумевати Адане. Иначе су Алани, како је оцењено, у 
првим вековима н.е. живели у средњем Поволжју, јужном 
Приураду, Подоњу, севсрној Прикаспији, Предкавказју и у 
јужним деловима северног Прицрноморја (до Дњепра). Не- 
ки римски историчари приказују Алане као моћна ратничка 
племена која су преко Закавказја упадада у Медију, Малу 
Азију, па чак и на нека подручја Римске империје у том 
делу Азије. У време успона своје моћи Адани су од сточар- 
ско-земљорадничких племена достигли, како се мисли, до- 
ста висок ниво занатства, особито у области грнчарства, 
метадургије и јувелирске дедатности. Сматра се да су Ада- 
ни у 4. в.н.е. у етничком погледу обухватали више народа, 
али су већ у том истом веку велики ударац том савезу задали 
Хуни, а касније, у 6. веку, Авари. Као што је речено, један 
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део Алана био је захваћен Великом сеобом народа. Они су 
прешли с краја на крај Европе. Нашавши се једно време у 
Галији, Алани су прво прешли на Пиренсјско полуострво 
а затим у ссвсрну Африку где су остали у саставу Вандалске 
државе. Алани који су се задржали у области Кавказа обра- 
зовали су Аланију која се од 7-10. в. простирала од Даге- 
стана до Кубана и ушла јс у састав Хазарског каганата. 

Но, порсд Скита, Савромата (Сармата) и Алана, чије 
постојање у источним деловима Европе може да буде од 
значаја и за појаву и развој Словена, ваља споменути и Хе- 
родотове Неуре и Будине. Хсродотов спомсн Неура тешко 
је растумачити. али се нскако сматра као да јс Хсродот хтео 
да каже да су у 6. и 5. вску пре н.е. живели негде источно 
од Скита Орача, што би значило да су сс њиховс зсмље 
налазиле у горњим токовима Дњестра, Јужног Буга и у по- 
речју Припјета. ПЈто се тиче њиховог стничког обслсжја и 
припадности, неки научници, као Шафарик и Нидсрле, 
убрајају Нсуре у преткс Словсна. Неизвесност влада и у 
погледу етничке припадности Хсродотових Будина. Нски 
истраживачи их сматрају прецима Мордвина, док их други 
убрајају у Словснс. Има научника који мисле да су Будини 
јсдно племе иранског порскла. Што се тиче станишта Бу- 
дина у време кад их Херодот спомиње сматра се да су живе- 
ли северно од Скита и донекле и у суседству Савромата, 
док неки стављају Будине између Дњепра и Волге. Иначе 
су, каже се, Будини били номади, али су подизали и 
утврђсња од дрвета. Заједно са Скитима ратовали су против 
персијског цара Дарија. 

По свему судсћи, ма колико да нам је слика о стању и 
приликама у источном делу Европе у последњим вековима 
пре н.е. и у првим вековима наше ере нејасна, она ипак 
макар донекле приказује готово непрекидно комешање и 
кретање народа у пограничном појасу између Европе и Ази- 
је и рекло би се да је притисак из Азије био претежнији. 
Па ипак, једну врло значајну промену у стање и односе у 
источном делу Европе уноси продор Гота, који у овај део 
не долазе са истока већ од Балтичког мора. Готи су сврстани 
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у групу Источних Германа. По језику су, иначе, блиски Се- 
всрним Германима. Према неким античким писцима Готи 
су на почетку наше ерс живсли на јужној обали Балтичког 
мора и у поречју доње Висле, куда су дошли, ако је веровати 
Јордану, историчару Гота из VI века, из Скандинавијс. При 
крају другог века Готи се из својих дотадашњих станишта 
крсћу прсма југоистоку. Мисли се да је разлог овом поме- 
рању био притисак племена са севера. За неколико дсцснија, 
тачније у првој половини трећег века, Готи су се нашли у 
области ссвсрног Прицрноморја, где су, како неки сматрају, 
затекли скитско-сарматско стамовништво. Мисли се да су 
Готи всћ 238. године, најпрс у савсзу са Карпима, а онда и 
са другим племснима, почели походс прско граница Римске 
импсријс, продрсвши најпре у Дакију, а онда, прсшавши 
Дунав, у Мезију и још даље на југ. Својим походима морем 
стигли су и у Малу Азију. У немогућности да сасвим суз- 
бију нападс Гота, Римљани су око 260. године били при- 
морани да напусте Дакију. Под утицајсм културе 
скитско-сарматског света, као и културе некадашњих * 
грчких колонија на ссвсрној обали Црног мора, Готи и сами 
доживљавају културни успон (Черњаховска култура). Убрзо 
послс иаведених догађаја у Готском савсзу настаје значајна 
ирскретница. Готи се деле на Западне (Визиготе) и Источне 
Готе (Остроготе). У склопу савеза Западних Гота нашли су 
се и Гепиди, Готима сродно племе. На истоку је у то време 
створсн један савез племена на чијем је челу био источно- 
готски краљ Херманарик. Тај савез није дуго трајао. Кад 
су са истока наишли Хуни 375. године савез је био разбијен. 
После овог догађаја Источни Готи су потиснути са подручја 
северног Прицрноморја, осим једног мањсг дела (Кримски 
Готи). Но, с продором Хуна и поразом 375. године не пре- 
стајс историја Гота. Још од поделе Гота на Западне и 
Источне њихове историје имају своје посебне токове. Већ 
се одавно сматра да су обе групе могле имати ближи или 
даљи додир са Словенима , особито Источни Готи, а можда 
је тај додир постојао још док су се Готи кретали са обале 
Балтичког мора ка црноморском приморју. 
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PacnpocTpaiLcnocT ссвсриих скупииа скитских гробова (no A. Спицину) 

Западнм Г оти или Визиготи су 70-тих година 4. вска 
због притиска Хуна прешли Дунав и насслили се у Мсзији, 
али се ту нису дуго задржали. Пошто суједно врсме крста- 
рили по Балканском полуострву, допрсвши чак до Пслопо- 
нсза, Визиготи су под Алариком 401. годинс упали у 
Италију где су 410 опљачкали Рим, после чсга су под Атаул- 
фом отишли у Галију где су 418 створили прву варварску 
државу на територији Римског царства. Као савезници цар- 
ства Визиготи су учсствовали у борби против Хуна у Галији 
и против Свсва и Вандала у Шпанији. Прскинувши савсз- 
ништво са Римом, Визиготи су освајали Галију за себе знат- 
но проширивши своју државу. Своје галске поседе, осим 
Септиманије, изгубили су у борби са Францима, али су већ 
пре тога посели велики део Шпаније, осим територије Свев- 
ске државе на северозападу и подручја Баска на северу. Ви- 
зиготска држава је трајала све до почетка VIII века кад су 
је заузели Арабљани дошавши из Африке прско Гибралта- 
ра. 

Док су тако Визиготи после дугог кретања по Европи 
коначно застали у Шпанији, Источни Готи (Остроготи) су 
се кретали по подручјима далеко ближим својим раним ста- 
ништима, и на тим својим походима могли су у више ма- 
хова доћи у додир и са Словснима. „Готоманију” коју јс 
јужнословенски романтизам с презиром спомињао и напа- 
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дао треба свакако трезвеније оиенити. Не спомиње Дукља- 
нин без разлога готског краља Тотилу описујући збивања 
из ране историје Словена на Балкану. Кад су Хуни 375. го- 
дине разбили источноготски савсз на чијем је челу био краљ 
Херманарик, који је, како се сматра, привремено окупио, 
поред Источних Гота и неких других германских племена, 
jouj и скитско- са рма тска и словенска племена , већи лео по- 
корсних Острогота, свакако са својим савезницима, ушао 
јс у састав моћног Хунског савеза. Заједно са Хунима Остро- 
гоги крсћу на запад и насељавају се у Панонији. Кад се 
Хунски савсз после пораза на Каталаунским пољима (451) 
и Атилине смрти (453) убрзо распао, Хуни су се повукли 
у околину Лзовског мора и доњсг тока рске Дона. Мсђу пле- 
менима која су сс ослободила хунскс власти били су и 
Остроготи. Јсдно времс су били најамници Источног рим- 
ског царства, али су убрзо прскршили*своје обавезе и 
почсли упадати на територију царства пљачкајући особито 
западни дсо Балканског полуострва. Да би сс ослободили 
ових опасних најамника Византијци их у врсме цара Зенона 
упућују 488. годинс у Италију гдс су Остроготи под Тео- 
дориком потукли Одоакра, који је на челу углавном варвар- 
ских одреда бранио Рим, створивши своју пространу 
државу која је обухватала Италију све до Алпа, Сицилију, 
западни део Балканског полуострва и Провансу. Кад су 
Остроготи упали у Италију мисли се да их јс заједно с 
другим племенима у савезу било око 150000. Сасвим је мо- 
гуће да јс већ тада међу њима било и неких делова Словсна. 
Остроготска држава није дуго трајала. Најпре је византиј- 
ски војсковођа Велизар натерао 540. године остроготску вој- 
ску на иредају, а кад је остроготски краљ Тотила (541-552) 
покушао да обнови остроготску власт, моћна византијска 
војска под командом војсковође Нарзеса коначно је 552. го- 
дине сломила сваки отпор Острогота, чиме је 60-тих година 
VI века престала да постоји Остроготска држава. Пораз 
Острогота и обнова византијске власти на Балкану и у Ита- 
лији непосредно је у вези са наиласком Словена на Балкан- 
ско полуострво. Као што је напоменуто, сасвим је могуће 
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да је међу Остроготима било Словена још на старим ста- 
ништима, а поготову док су били у Панонији ; па је сасвим 
вероватно да су са Остроготима у Италију отишли и нски 
Словени. 

Но, док смо у овом сасвим уоштеном прегледу споме- 
нули племена и племенске савсзе који су везани углавном 
за Источну Европу пред крај старс ере и у првим вековима 
наше ере све до појаве Хуна и збивања везаних за њихов 
долазак, пре свега за т.зв. Вслику ссобу народа, ваља сс под- 
сетити какво је у том периоду било стањс у западном делу 
Европе, јер се појава и рана историја Словена доводи у везу 
и са неким народима који припадају тој западноевролској 
групацији народа. Од тих народа по старости, распроста- 
њености и значају трсба спомснути најпре Кслтс (Галс). 
Мада и о Келтима, као и о другим старим свропским на- 
родима, у науци влада доста велика неизвесност, сматра се 
да су Келти по језику и матсријалној култури блиски пле- 
мснима која су у првом миленијуму прс н.е. боравила се- 
всрно и западно од Алпа, на тсриторији данашњс 
Француске и Белгије, и од рске Роне преко јужнс Германије 
до области дуж горњег тока Дунава. Један део Кел га стигао 
јс чак и у Малу Азију где је јсдна област добила по њима 
назив Галатија. 

Иначе , нски научници у развоју Кслта разликују два 
периода: псриод т.зв. Халштатске културе (старије гвоздено 
доба, 9-5. в. прс н.е.) и период Латенске културе (млађе гвоз- 
дено доба, око 5.-1 в. пре н.е.). Сматра се да су Келти још 
у Халштатском периоду доживели доста висок ступањ кул- 
туре. Међу њима долази до појаве класног друштва, поди- 
зања утврђених градова и двораца богатих слојева друштва. 
У том периоду Келти успевају да знатно прошире своју те- 
риторију. Они захватају читаво подручје данашње Францу- 
ске, Белгије, северне Шпаније, Баварске, јужне и централне 
Чешке, као и територију између Рајне и Лабе. Ипак, највећа 
експанзија Келта настаје у Латенском периоду. Крајем 5. и 
почетком 4. века Келти продиру у северну Италију, најпре 
до реке По, а затим су 390. године пре н.е. опљачкали и 
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запалили Рим. Други делови Келта се у горњем раздобљу 
крећу дуж Дунава и допиру до Доње Аустрије и Карпатске 
котлине. Сматра се да су се негде у том појасу Келти су- 
кобили са Скитима, после чега су Келти пошли на југ и у 
3. веку прс н.е. допрли најпре до данашње Бугарске, а затим 
су упали у Македонију и Средњу Грчку. После пораза код 
Делфа Кслти се повлаче према ссвсру. Ту се неки делови 
задржавају једно време између Мораве и Саве, други одлазе 
на подручје Босне и у Тракију, али је кретање претежно 
усмерено ка Карпатској котлини и Средњој Европи. При- 
ближно у 4. вску Келти прелазе на Британска острва, најпре 
из Брстањс, а затим у 3. веку из базена Сене, а у 1. вску из 
Бслгијс. Важно је напоменути да су сс Келти у својим по- 
ходима и застојима мешали са појединим племенима и на- 
родима, као, на пример, са Ибсрима, Лигурима, Илирима, 
Трачанима, а можда и са Словенима. Положај Келта постаје 
тежи у 3. в. прс н.с. наиласком Римљана, који су већ почет- 
ком 2. в. ирс н.е. заузели већи дсо Северне Италијс и Јужнс 
Галијс, гдс су крајем 2. в. пре н.е. основали своју прву про- 
винцију Нарбонску Г алију. Из Севсрнс Италије Римљани 
протсрују келтске Боје, који се заустављају у цснтралној и 
ссвсрозападној Чсшкој, која јс по Бојима, добила назив Бо- 
хемија. Држи се да су се у 1. вску пре н.е. Келти трајно 
усталили на подручју данашње Француске, северне Шпа- 
није, Белгије, Швајцарске и на Британским острвима. 
Међусобии ратови су ослабили Келте, што су искористили 
и Римљани и Гсрмани, нападајући једни с југа други са 
истока. Германи су потисли Келте прско Рајнс, док су Рим- 
љани продирали с југа, углавном из Нарбонске Галије. Од 
58-51 Цсзар је успео да освоји целу Галију, после чега је 
предузео први поход на Британију, чији ће највећи део бити 
освојен за време цара Клаудија. У доба Августа Римљани 
су освојили области на горњем Дунаву и највећи део Шпа~ 
није. Значајна прекретница настаје упадом германских Ан- 
гла, Саса и Јита у Британију у 5-6. веку н.е. У то време, 
склањајући се испред Германа, један део Брита прелази у 
северозападну Галију која по њима добија име Бретања. Као 
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што је напоменуто, о пореклу Келта, њиховој распростра- 
њености и утицају на друге народе постоје у науци ра- 
зличита мишљења. С обзиром на њихову територијалну 
распрострањеност и културни ниво није искључено да се 
неки елементи келтског језика могу наћи и у нским сло- 
венским групама. 

Па ипак, кад се истражује порекло и најстарија исто- 
рија Словена готово да највеће тешкоће и неспоразуми по- 
стоје у вези са првобитним стаништима и односима између 
Г 'ермана и Словена. Уверавања неких научника да су на 
одрсђсном простору првобитни становници били Гсрмани, 
а Да су Словсни касније придошлице, наилазе на отпор и 
уверавање других научника да је било сасвим обратно: да 
су ту првобитни становници били Словени, а да су Гсрмани 
дошљаци из каснијег врсмена. Има и мишљења да су и 
јсдни и други могли још од најранијих врсмсна живети у 
суссдству, па чак и међусобно измешани. Иначе, у једном 
кратком приказу каже се да су Гсрмани велика група пле- 
мена индоевропске језичке породице. Мада је свакако спор- 
но порекло Германа и географски положај њихове 
првобинтс постојбине, доста јс раширсно мишљсње да се 
културни круг Гсрмана појавио на крају Неолита и то као 
резултат мешања различитих етничких група које су, с јед- 
не стране, боравиле у ссвсрној Германији, на Јитланду и у 
јужној Скандинавији, а с друге у Шлезији и Тирингији 
(представници т.зв. „шнурове керамике”), који су се кретали 
са тих подручја према Балтичком мору и који су били но- 
сиоци индоевропског језика у Средњој Европи. Сматра се 
да се о културним додирима са Германима може смелије 
говорити још од бронзаног доба. Тако се даље мисли да су 
у периоду од 6-1. века пре н.е. Германи са севера постепено 
наступали према југу и западу заузимајући простор између 
Рајне и Висле и Дунава и Балтичког мора, укључујући још 
од раније и Јужну Скандинавију. Држи се да се најранији 
писани подаци о Германима налазе код Питеаса из Маси- 
лије (4. век пре н.е.), а да Јулије Цезар разликује Германе 
и Келте. 
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Као и о многим другим народима и о Германима се 
почиње више говорити тек од ближег додира са Римљани- 
ма. Крајем 2. века пре н.е. Кимбри (Цимбри) и Тевтонци 
избијају на Дунав, а затим продиру у Галију, Италију и 
Шпанију. Тск их јс Марије зауставио. У 1. веку пре н.е. су- 
коби Римљана са Гсрманима све су чсшћи. Године 58. пре 
н.е. ере Цезар побсђује Свеве, а 55 је потиснуо преко Рајне 
Узипете и Тенктерс. Да би обезбедили границу на Рајни 
Римљани на крају 1. в. прс н.е. успсвају да ставе под номи- 
налну зависносг и Германе источно од Рајне, све до Везера. 
Покушај Хсруска да збацс римску власт и поред Армини- 
јеве велике победе над Римљанима код Теутобуршке шуме, 
није довсо до отклањања опасности од римскс агресије, али 
је мало касније ипак успостављсна граница између Римске 
империје и Германа углавном на линији Рајна-Дунав. 



Најстарија стаиишта Индо-свропских народа (F. Dvomik. Thc Making of Ccniral and 
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И кад је организована ова граница према Гсрманима 
(Limes Germanicus, Limes Romanus) још увек се о Германима 
није знало много. Та неизвссност је главни разлог што и 
о подели Гсрмана постоје различита мишљења. Ако прих- 
ватимо једно које се заснива углавном на гебграфским по- 
ложајима, онда би једну групу германских плсмена 
сачињавали Batavi, Brukeri, Hamavi, Hati, Ubii и др., који су 
се налазили претежно измсђу Рајне, Мајне и Всзсра. Ссвер- 
није од њих, ближе обали Ссвсрног мора били су Хауки, 
Англи, Варни, Фризи и јужније од њих Саси ( Саксонци). 
Од средње Лабе до Одре налазило се више плсмена међу 
којима су познатија Свеви, Маркомани, Квади, Лангобарди 
и Семнони. Између Одре и Вислс спомињу се Вандали, Бур- 
гунди и Готи, а у Скандинавији Свиони и Гаути. Наравно, 
ово јс једна сасвим условна подела како у односу на етничку 
припадност тако и у односу на гсографску распрострање- 
ност. Осим тога овде су из разумљивих разлога споменути 
само нска плсмсна која извссни научници убрајају у гср- 
манска, а мањих плсмсна и група било јс далско више само 
што им је које због покрстљивости које због недостатка 
поузданијих извора тсшко одрсдити сталнији гсографски 
положај. 

Шта се све збивало међу бројним германским племе- 
нима послсдњих деценија прс н.е. и првих децснија н.е. ма- 
ло је познато, али се зна да су у другом и трсћем вску 
појачали притисак на границс Римскс империјс. У другом 
веку границу на Дунаву нападају Маркомаии (Маркомански 
рат 166-180). На западу се покрећу јаче Алемани и Бургунди 
и прелазе Рајну. Крајем 3. века Римљани препуштају Готима 
Дакију. Вандали и Свеви, којима се придружују негерман- 
ски Алани, прелазе Галију и одлазе у Шпанију у којој Свеви 
остају, а Вандали и део Алана прелазе у северну Африку. 
Кретање Германа од необичног је значаја за распоред и од- 
носе народа у Европи у првој половини првог миленијума 
наше ере. Али су на односе у тим давним и нејасним ве- 
ковима могле утицати и друге групације европског станов- 
ништва. Једну од тих свакако чине и Илири, великим делом 
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становници оног простора на Балканском полуострву на ко- 
јем ће се у своје време појавити и Словени. 

На жалост и о Илирима , као и о многим другим ет- 
ничким групама у тој даљој прошлости, засад се још увек 
може говорити само у општим цртама. Као део опште гру- 
пације индоевропских племена Илири су, како се каже, у 
давно време населили северозападни део Балканског по- 
луострва од обале Јадранског мора до Дунава, као и југои- 
сточни део Апенинског полуострва. Уз ову констатацију 
додаје се да су Илири првобитно насељавали пространу 
територију у Централној Европи, али кад су Келти почели 
проширивати своја првобина станишта, Илири су били де- 
лимично потиснути, а делом су били келтизирани (келтско- 
илирска племена). Сматра се да сс спомен Илира први пут 
јавља код Хсродота. Кад се о Илирима почиње више саз- 
навати, приказани су као суседи Келта (на северозападу) 
и Трачана (на истоку). Иначе се развој њихове материјалне 
културе всзује за Халштатски период. Уочене су чак и три 
фазе од 1—2. в. пре н.е. У трсћсм вску пре н.е. с продором 
Римљана, почињу на Балканском полуострву дуги ратови 
са Илирима, најпре 229-228 и 219, у т.зв. првом и другом 
илирском рату, а касније кад Илири у више махова настоје 
да збаце римску власт, Римљани сурово угушују устанке 
Илира. Последњи и најјачи устанак Илира покренут је 6-9. 
године у време Августа. Већ од првих освајања илирских 
покрајина Римљани настоје да покорно становништво ро- 
манизирају. Са учвршћивањем римске власти тај процес је 
све успешнији, али дејство романизирања није ипак било 
свуда подједнако. Брдска племена су успевала да дуже 
одрже своје особености. Међутим, кад је већ од краја 3. в., 
а особито од 4. до 7. столећа Балканско полуострво постало 
поприште најезда бројних племена различите припадности, 
и потомци Илира све више губе своје одлике стапајући се 
са придошлим становништвом, па се у том процесу асими- 
лирања губи и илирски језик. Од првог рата са Римљанима 
(229-228) до коначног насељавања словена (7. век н.е.) 
прошло је преко осам векова готово непрекидних утицаја 
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неилирских елемената на илирску основу. Уколико се до 
почетка продора Римљана на илирску територију и могло 
нешто говорити о илирској историји, ако би се само могли 
наћи поузданији подаци, од краја 3. в. пре н.е. историја по- 
томака Илира само је део историје подручја сложсног ет- 
ничког састава у којсм сваки саставни дсо учсствује у 
стварању свега онога што на том подручју чини оквир и 
садржај историје. 



Првобитна станишта Словсна прсма М. Фазмсру (М. Vasmcr). F. Dvomik, Thc Slavs, 

Thcir Early l!istoiy and Civilization 


Доста неизвесности постоји и у односу на Трачане, 
чију ће територију у 6. и 7. в.н.е. највећим делом населити 
најпре антско-словенска скупина, а за њима и Протобугари. 
Додуше, у време доласка Словена и Бугара, на некадашњој 
територији Трачана живели су, после пропасти Римске 
државе, њихови потомци који су знатно изгубили раније 
особености између 4. и 7. века услед провала разних народа 
који су са севера продирали на Балканско полуострво. 
Иначе се сматра да су Трачани антички народ индоевроп- 
ског порекла, насељен на простору од Карпата до Јегејског 
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мора и од рске Мораве до Црног мора. Међу трачким пле- 
менима у изворима се најчешће спомињу Одриси, Дачани, 
Межани (Мезијсци) и Трибали. Мисли се да је међу 
Трачанима у другом милснијуму пре н.е. оила развијена 
култура бронзаног доба. 0 Трачанима се почиње знати 
нешто више тск од краја 6. в. пре н.е. кад је Дарије I у свом 
походу на Ските заузео и Тракију (513). Почстком 5. века 
Трачани организују своју државу, али она пропада већ у 
сукобу са македонским краљем Филипом II (прва половина 
4. в. пре н.е.). Кад су Римљани срушили македонску државу 
(167) јужни део ранијс трачке државе потпао је под римску 
власг, док су ссвсрни дсо Римљани заузсли так 29-28. г. 
прс н. е. Подручје ссвсрно од Дунава, све до Карпата, на 
којсм су живсли, како се сматра, трачки Дачани, Римљани 
су заузсли у време цара Трајана створивши провинцију Да- 
кију. Као што је рсчсно, пропашћу Римске државе нека- 
дашњс подручјс Трачана од 5. до 7. вска постаје поприштс 
борби разних народа, док коначио дсојужноод Дунава нису 
насслили у 7. вску Словспи и Бугари. Од нскадашњс велике 
тсриторије име 'Гракија задржало се само на подручју од 
Родопс до Мраморног мора. Иа њему суВизантинци у врсме 
уиада Бугара организовали војно-управну јединицу-тему, 
коју су назвали Тракија, настојсћи да из ње спрече словсн- 
ско-бугарски продор прсма Јсгсјском мору. 

Као што смо могли видсти, плсмена и народи које смо 
досад спомснули готово су стално били у покрету, некад 
са дужим, нскад са краћим прскидима. Ми нс знамо шта 
се свс дешавало пре него што смо чули за имена народа о 
којима је било речи. Не знамо како су се нашли на просто- 
рима на којима их на освитку историје затичемо. Не знамо 
колико је било сеоба у још увек непрозирној прадавној 
прошлости и каквих су размера биле. Једно велико поме- 
рање народ историја познаје као Велику сеобу иарода. То 
је свакако зато што се не зна за она ранија померања, или 
што се за њих мало зна, а сва она каснија нису била таквих 
размера као оно које се везује за 4. век н.е. Узроци свих 
помсрања су бројни и сложени. Покушава се, у недостатку 
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јаснијих доказа, да се период всликх сеоба прикаже као по- 
јачани процес распадања родовско-племенског уређења 
међу германским, сарматским, словснским и другим пле- 
менима, праћсн настанком класа и образовањем всликих 
племенских савеза. Уз ово објашњењс додаје се и појава и 
јачање војничких дружина, војних старешина, који настоје 
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да се силом домогиу јаче власти, да стекну пространију и 
бољу земљу и умноже своја богатства ратним походима и 
пљачком. Главна мета ових ратних похода било је Римско 
царство. Оваквом објашњењу, које веома много звучи као 
шаблон, посебно се истиче потреба за новим комплексима 
земљишта, јер се сматра да су племена о којима је реч, не- 
гујући у то вереме екстензивни начин обраде земље, осећала 
.потребу за проширсњем обрадивих површина, поготову у 
случајсвима наглог пораста становништва. Ово се све до- 
води у везу и са стањсм у Римској империји. Сматра се да 
су угњетени слојсви римског друштва, уз незадовољство 
поробл,сних плсмена, стварали повољне услове за напад на 
постојсћи поредак, било унутар самог царства или продо- 
ром плсмсна и народа ван граница Римске државе. Ма ко- 
лико ово објашњење изгледало привлачно, оно ни издалека 
нс објашњава сву сложсност не само Вслике ссобе народа, 
всћ ни других мањих или већих помсрања, у којима су 
учсствовала било појединачна плсмсна или савсзи на ра- 
зличитом ступњу економског и културног развоја, што би 
могло да значи да су им и побуде за мања или већа кретања 
могле бити различите. Сасвим је могуће да нска племена 
нису оссћала потрсбу за прелажсњем огромних простора, 
всћ су по свој прилици била на то приморана. Шта је могло, 
на примср, натсрати један део Алана да негде са подручја 
Кавказа крсну далеко на запад и застану најпре у једном 
дслу Шпаније, а онда да се коначно задрже у данашњем 
јужном Тунису? И зашто се о Словснима и Србима ништа 
не чује у току овог вртлога који је прешао и преко једног 
дела Централне Европе? Да ли се и они у 4. и 5. веку крећу, 
куда и зашто? Зашто се и о њима у то време не говори као 
о нападачима на привлачне земље у оквиру Римског царства 
које се распадало? Зашто једни напуштају одређена по- 
дручја, тобож, због непогодности за живот, а други наилазе 
на та иста подручја и остају ту вековима? Ми врло мало 
знамо или готово ништа не знамо о унутрашњем уређењу 
појединих племена крајем прошле ере или у првим векови- 
ма наше ере. Само претпостављамо колико је могло бити 
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бројно стање појединих група, колико је од тога било рат- 
ника и с каквим су наоружањем кренули да освајају удаљена 
и пространа подручја. Кад је рсч о тако крупним догађајима 
као што је Велика сеоба народа морали бисмо нешто више 
знати и о односима међу појединим племенима или пле- 
менским савезима. Да ли је још у тим далским всковима 
постојало осећање неке етничке припадности и повезаности 
или су нска друга осећања држала људс у заједници? Има 
и низ других неизвесности чијс би отклањање пружало сва- 
како јаснију слику о стањима и збивањима у оно врсме. 
Иароди и плсмена различите старости и различитог поре- 
кла били су по свој прилици и на различитим нивоима раз- 
воја материјалне и духовне културс, па јс всроватно и њихов 
став и однос прсма разним збивањима био различит. Не 
знамо колико су у овим збивањима имала утицај религиозна 
схватања и обичаји. Особито бисмо волсли да знамо како 
је решавано питање прслаза племена прско туђс тсриторије 
у мирним условима. Прс нсго што је дошло до Велике сеобс 
народа претпостављамо да су многа плсмсна дсцснијама, 
па и вековима живела на једном истом подручју, можда уз 
незнатна померања, што је могло бити од великог значаја 
за њихов развој, особито за развој језика и других каракте- 
ристика којима се једна група разликовала од друге доби- 
јајући постепсно одлике мање или всће етничке цслине. И 
како је у том развоју дошло до појаве т.зв. сродиих група, 
како често називамо појединс деловс плсмсна или народа 
настојећи да их уклопимо у нску већу целину. Имамо ли 
основе за питање колико су дуго „сроднс групе" живеле у 
суседству својих „сродника” пре него што су примиле исте 
или сличне језичке или друге карактристике. И коме су те 
каснијс „сродне групе” припадале раније, односно из чега 
су постале „сродне”? Да ли је ту претсжни значај имала 
географска близина или нсшто друго? Све јето важно знати 
и због хронологије. Јср, ако бисмо били у стању да схватимо 
процес настајања „сродних група”, могли бисмо макар при- 
ближно проценити дужину живљења одређених група у уза- 
јамном суседству, што би нам доста помогло да створимо 
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слику гсографског распореда оних група чији нас узајамни 
однос интересује. Тако бисмо, на пример, могли нсшто 
вишс сазнати откада и откуда потиче сродност словенских 
језика, у које је време и на ком простору постојао језик бли- 
зак свим словенским групама, а када се и због чега почео 
гранати у језичке групс чији су носиоци међусобном по- 
стајали постепено само ман>с или вишс „сродни” а не исто- 
родни. Док филолози свакако боље знају каквом 
законитошћу од првобитних језичких садржаја и облика 
настају промсне и у једном и у другом смислу, које доводе 
до појавс нових језика, та законитост занима и историчара, 
с тим што он, по природи свога интересовања у тражењу 
одговара настоји да тој законитости сагледа пре свега хро- 
нолошкс и иросторне оквирс постављајући увек већ уста- 
љсна питања: гдс, када, зашто баш тада и зашто баш тамо? 
Питајући се како јс, када и гдс долазило до одређених про- 
мсна, историчар се, уосталом као и други истраживачи, не- 
прскидно интерссује и ко је све учсствовао у том процесу 
и на који начин, што га неизбежно доводи у прилику да 
порсд унутрашњих чинилаца који дсјствују у срсдини коју 
проучава, истражи и упозна и дсјство спољних чинилаца, 
оних који делују из ближсг или даљсг суседства. Ако бисмо 
сад рекли да јс то особито важно за проучавање порекла и 
раног развоја Словена сигурно бисмо погрсшили, јер то 
важи за све стничкс групе ма гдс билс и ма колико биле 
„сродне” или разнородне. Микад не можемо избсћи питање 
зашто је тако или да ли је могло бити и другачије. 

Свега овога смо се потсетили споменувши Велику сео- 
бу народа, јер је опште прихваћено да јс она у приличној 
мери пореметила постојеће односе међу етничким групама, 
пре свега у Европи. Ми о приликама у Европи знамо нешто 
више само у случајевима кад је реч о оним деловима који 
су били у саставу Римског царства. Шта је било ван граница 
царства знамо само из извештаја појединих војсковођа који 
су покушали да продру што дубље на подручја варварских 
народа, како су Римљани звали народе у свом суседству 
или још даље. По свој прилици да су и римски писци на 
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основу тих извештаја, или из оскудних казивања трговаца, 
или пак најамника у римској војсци, настојали да прикажу 
слику односа и стања на ширим пространствима Европе 
ван граница царства. Ма колико да су нам дела римских и 
других писаца корисна, на осиову њихових података нисмо 
у стању да створимо жељеиу слику. Не познајемо добро 
њихове изворе сазнања, не знамо тачно њихове побуде, ни- 
смо сигурни у то шта је у њиховим казивањима хронолошки 
ближе а шта даље и колико у тим казивањима има пре- 
ношења традиције која сама по себи, због више посредника, 
није увек довољно поуздана. Осим тога, нашу сумњу по- 
јачава и прстпоставка да су имена и појединаца и плсмсна, 
као и географски називи, могли бити забележени погрсшно, 
јср јс ван граница Римског царства свакако и у оно врсме 
било више јсзика и могло сс дссити да су истс појмовс, за 
нас битнс, појсдини народи различито називали и изгова- 
рали, а да и нс спомињсмо уопштавања која су писци чини- 
ли из недостатка података. Кад узмсмо у обзир да се и та 
оскудна слика коју су нам оставили писци пред крај рим- 
ског псриода могла доста изменити до појаве следсћих опи- 
са приближно истог подручја, јасно је колико јс напора 
потребно да се помоћу тог каснијег стања рсконструише 
оно два, три или више вскова пре. То је утолико тсже што 
су и каснији писци о бројним народима и о широким про- 
странствима давали сасвим уопштене податке. Увск нам 
недостаје веома много хронолошких и геграфских оријен- 
тира, неопходних за повезивање историјских токова и ста- 
ња. Из ових разлога нам је и тешко да схватимо шта се све 
десило, шта се пореметило у бурним временима негде од 
4. до 7. века н.е., да и не залазимо у дубљу прошлост. 

Кад су у питању те промене, неки историчари сматрају 
да већ Маркомански рат (166-180) и покрети нских плсмена 
у 3. веку означавају увод у т.зв. Велику ссобу народа. Још 
на крају другог и почетком трећег вска покреће се један 
део источногерманских племена са северозапада према ју- 
гоистоку и југу (Готи, Бургунди, Вандали). Као што знамо, 
Готи су доспели на подручје црноморског степског појаса. 
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Тамо je у ранијој фази био образован велики савез племена 
У који су ушли, како неки сматрају, и гетотрачка и раио- 
слопснска племсна. Готово у исто време покрећу се и поје- 
дина племсна из западногерманскс скупине. Алемани и 
Франци врше притисак на Галију. Алемани 261. године 
освајају провинцију Рецију и упадају чак и у северну Ита- 
лију, док Франци постају све опаснији на граници севсрне 
и североисточне Галијс. Ипак, покрети т.зв. варварских на- 
рода постају све обимнији и силнији од 375. године. Те 
године, како јс познато, Хуни су, долазсћи из Азијс разбили 
савез Источних Гота под Хсрманариком покоривши нај- 
већи дсо Острогота и всроватно и нека друга племсна из 
тог савеза, па можда и део Словсна. Даљи продор Хуна пре- 
ма западу изазива читав низ других покрста. Као што смо 
видсли, Визиготи упадају на Балканско полуострво по- 
бсђују 378. године римског цара Валенса код Једрена, а 
почетком 5. вска (410) заузимају и пљачкају и сам Рим, после 
чсга одлазе прско Галијс у Шпанију, у којој су сс још на 
почстку 5. вска нашли Свсви, Алани и Вандали. Од гсрман- 
ских племсиа према западу су крснули и Алемани ; који су 
заузсли подручјс данашње југозападне Немачке, Елзас и део 
Швајцарске. Бургунди са обале Балтичког мора одлазе та- 
кође у Галију и тамо половином V века у поречју Роне ства- 
рају Бургундско краљсвство са центром у Лиону. Савез 
германских племена под вођством Франака успешно удара 
темеље Франачке државе која се из северне и североисточне 
Галије постепено проширује прсма југу. Англи, Саси и Јити 
почетком V века одлазе у Британију где стварају неколико 
т.зв. аиглосаксонских државица. Све се то дешавало пре 
исго што су Хуни под Атилом стигли у Галију где су 451 
потучени на Каталаунским пољима. Неки сматрају да је 
Атила пред сам пораз успео да успостави власт на огромном 
простору од Волге на истоку до Рајне на западу. Ма где на 
том простору у то време замишљали Словене готово је си- 
гурно да је њихов већи део био у склопу те привремене 
творевине Хуна и сасвим је могуће да је на Каталаунским 
пољима било и Словена, мсђу њима и Срба и Хрвата. Не- 
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колико деценија постојања хунске моћи у Европи (од 375 
до 453 или коју годину касније) свакако су веома много 
утицали на стање и односе у Европи, особито у оном делу 
где се њихова власт непосредно осећала, али је и нагла про- 
паст хунске творевине морала имати одјека на положаје и 
односе германских и словенских племена, и то не само на 
простору недавног хунског савеза већ и шире. Нове окол- 
ности настају и због чињенице да је у том истом веку 476. 
године, падом Рима, и формално прсстало да постоји За- 
падно римско царство Успостављање Остроготскс државс 
у Италији, на западном делу Балканског полуострва и у 
Панонији, ма колико да је трајало само неколико децснија 
(493-555) морало је утицати и на положај свих племена и 
народа који су са Остроготима били још од њиховог одла- 
ска са обале Црног мора или који су временом, успут, пот- 
падали под њихову власт. Мада не знамо поуздано, али 
доста слободно наслућујсмо, да је са Остроготима било и 
словснских група, као што их је могло бити и у саставу 
Визиготског савеза. Комешања народа која су започета ко 
зна када и која су пред Вслику ссобу народа и у току њеног 
трајања била оштрије изражена приводе се крају у другој 
половини VI века када се (568) у Италији појављују Ланго- 
барди у чијсм су се саставу нашла и племена која су Лан- 
гобарди окупили на свом путу од Прибалтика (углавном 
поречје доње Лабе) до Италије. Могли бисмо рећи да је и 
кретањс Лангобарда могло имати всзе са неким групама 
Западннх Словена, јер многи истраживачи уверавају, по свој 
прилици с правом, да се тамо, где су раније била станишта 
Лангобарда, јављају и словенскс групс, односно делови вен- 
дске гране опште словенске масе 

И најзад, ако изузмемо кретања и сеобе Нормана и 
Мађара у IX и X веку, јер су овом приликом делимично 
изван круга нашег интересовања, онда се период великих 
сеоба народа у Европи завршава, како се мисли, доласком 
и коначним размештајем Словена и Бугара на Балканском 
полуострву у VII веку. 
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Већина историчара сматра да су од сдовенских племе- 
на која су дошла иа Балканско полуострво главиу улогу у 
насељавању имали Словени (Склавнни) и Антн Мисли се 
да су кретања Словена према југу почела на прелазу из V 
у VI вск. Продори Словена на Балканско полуострво од прве 
половине VI века готово су непрекидни и мисли се да су 
се већ у другој половини VII века учврстили на територији 
Источног римског царства у Византијн До средине VII века 
завршсн је процес насељавања Словена који су населили 
Тракију, Македонију, дсо Грчке, Далмацију и Истру. Многи 
научници сматрају да су том приликом, долазећи са истока, 
Словсни продрли и у долине алпских планина, као и у нске 
деловс данашњс Аустријс. Један дсо Словена прешао је и 
у Малу Лзију. Многи сматрају да су после учвршћивања 
Словсна на Балканском полуострву наста^с државе Бугар- 
ска, Хрватска и Србија. Оваквим прик*азом нс само да јс 
упрошћсн проблсм досељавања Словсна, всћ и настанак ра- 
них држава мсђу Јужним Словенима. Касније ће се, надамо 
се, видсти да јс проблсм појавс Словсна на Балканском по- 
луострву много сложснији, па и настанак словенских 
државица на Балкану. 

Као што смо могли видсти, постоји доста раширсно 
мишљсње да су Балканско полуострво населили углавном 
Склавини ; Анти и Бугари. Ретко ко спомиње Всндс За Скла- 
вине (Славини, Словени) се каже да су пре поласка на Бал- 
канско полуострво становали између река Висле и Дњестра 
и да су допирали и до средњег тока реке Саве. Тако су, 
барем, неки тумачили спомен Склавина код Јордана, гот- 
ског писца из половине VI века. Иначе о првом спомену 
Склавина постоје различита мишљења. Док једни сматрају 
да се први спомен о њима односи на почетак V века, други 
су убеђени да се њихово име јавља тек почетком VI века. 
Разлика је доста велика. Не постоји сагласност ни оАнтима. 
Док су Склавини сматрани као западнија грана Словена, 
Анте углавном сви замишљају као источнију грану, али 
признају да је засад немогуће утврдити на ком се све по- 
дручју простирало име Анта, уосталом као ни Склавина. 
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Неки сматрају да је назив Анти једна варијанта опш гесло- 
венског имсна „Вентм „ВлтбГ и истичу да се први пут на- 
зив „Ант” налази у III веку на једном натпису на Ксрчу. 
Ипак, као да се прихвата мишљење да су Анти боравили 
на простору од Карпата до севсрског Донсца, на подручју 
на којсм је постојала т.зв. „Черњаховска култура”, коју мно- 
ги повезују са Антима. Сматра се да су Анти већ у III-IV 
века створили државу, која није доживела завршни облик. 
У писаним изворима VI— VII вска спомињу се и имена неких 
кнезова, као што су Боз, Ардагаст, Пирогост и др. Иначе 
се држи да су између IV и VI века неки делови Анта имали 
развијену земљорадњу, стајско сточарство, добијање и при- 
мсну гвожђа и грнчарство. Постојали су и занати (јувелир- 
ски, ткачки, обрада камена и др.). Мада се о раној историји 
Анта зна врло мало, мисли се да су имали доста јаку војну 
организацију и да су у IV веку водили упорне борбе са Го- 
тима у време Херманарика. Покушај Гота 385. године да 
покоре Анте није успео, али су, како се тврди, касније неке 
антске велможе биле заробљене. Не зна се, међутим, до које 
су мере Анти били у зависности од Гота (Источноготске 
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државе). Не зна се поуздано ни који је разлог натерао Анте 
да крајем V и почетком VI века заједно са Склавинама крену 
на југ продирући на балканске поседе Византијског царства. 
Обично се истиче да су ти први упади били пљачкашки 
походи, али да се всћ половином VI века делови Анта и 
Склавина стално настањују на Балканском полуострву. 
Сматра се да су у периоду овс колонизације Балкана Анти 
водили ратове са Аварима, али јс занимљиво да се већ од 
почетка VII века име Анта више не спомиње у изворима. 

Свакако да су у стварању прве словснске ранофеудалне 
државе у источном делу Балканског полуострва претежно 
учествовали Анти. Та се рана словенска творсвина назива 
у историографији и држава седам словенских племена. Та 
творевина већ 70-тих година VII века доживљава прскрет- 
ницу упадом Протобугара из јужне Бесарабије. 0 порсклу 
Протобугара постојс различите теорије, али у науци у по- 
следњс врсме преовлађује мишљење о њиховом номадско- 
турском порсклу. Први пут се спомињу, како се мисли, у 
IV веку н.е. док су живели у степама југоисточне Европе. 
И Протобугари у V веку ратују са Готима (481), али крајем 
тога века (499) упадају чак у Тракију, па и кроз читав VI 
вск нападају на територију Византије. У првој половини 
VII века у Приазовљу и доњем Поволжју основан је завез 
протобугарских племена (Велика Бугарска). Кад се после 
Кубратове смрти тај савез распао и кад су у трећој четврти- 
ни VII века наишли Хазари један део Протобугара је 
отишао на подручје Камс и средње Волге, док је други део 
на челу са Аспарухом прсшао у јужну Бесарабију, а одатле, 
прешавши Дунав, упао на византијску територију на којој 
су већ били насељени Словени антско-словснске групације. 
Доласком Протобугара настаје нови моменат у животу до- 
тадашњег словенско становништва. Сматра се да су номад- 
ско-сточарски дошљаци потпали под угицај више 
словенске културе. Боравком на заједничком простору до- 
лази до асимилације Протобугара и Словена и до стварања 
ранофеудалне државе чије јачање Византија покушава да 
спречи, али без успеха. Шта више, она је била приморана 
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да 681. године склопи мир са Аспарухом, владаром нове 
државе (Прво бугарско царство) признавши њено постојање 
на територији између Дунава, Старе планине, реке Искера 
и Црног мора. 

Као што се могло видети, у вези са главним збивањима 
у Европи негде од другог миленијума пре н.е., па све до 
друге половине IV века н.е. Словени се готово и не спомињу. 
Нскако се само као узгред напомиње да је Херманариков 
источноготски савез обухватао, поред неких германских 
племена, и скитско-сарматска и словснска племена. Ако уз 
ово узмемо да нски сматрају да под Хсродотовим (V вск 
пре н.е.) Неурима и Будинима треба подразумевати Словене 
или њихове претке, и да се спомен Венда у I и II веку н.е. 
може такође везати за далеку прошлост Словсна, онда би 
то било готово све што сс о Словенима казује у току скоро 
двс хиљаде година. Кад сс уз то узме да је свс што је о 
Словенима речено у овим општим приказима веома нео- 
дрсђено, нсизбежно нам се намеће низ питања. Пре свега 
питање раног простора Словена. Где су се Словени могли 
налазити кад су још од пре наше ере прилазе Европи са 
истока попунили, како се тврди, Скити, Савромати (Сар- 
мати), у чији се састав убраја читав низ племена, као што 
су Јазиги, Роксолани, Сираки, Аорси и Алани. Уз овај бедсм 
на истоку пристају још у првој половини III века н.е. Готи, 
а онда Хуни. Осим тога, нсгде у Источној Европи ваља сме- 
стити и Протобугаре. Према томе стичемо утисак да је у 
нама сагледиво време на истоку Европе, на прелазима преко 
доње Волге и кавкаских превоја био онемогућен прилаз но- 
вих племена. Долазак нове групе, поготову такве као што 
је могла бити Словенска, не би могао проћи без већег по- 
треса и одјека у историји. Па ако се наслућује да је међу 
Сарматима могло бити и словенских елемената и ако се 
мисли да су се могли наћи и у склопу Херманариковог 
источноготског савеза, онда се ти Словени крајем првог ми- 
ленијума пре н.е. и у првим вековима н.е. нису могли на- 
лазити источније од Скита, Савромата (Сармата) и Хуна, 
већ западније, што би могло значити да су тамо, где их 
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налазе писци V и VI не. и касније, били још много векова 
пре Словени у догледно време нису могли доћи ни са југа, 
јер смо видели да сви истраживачи на Балканском полуо- 
стрву знају, осим Грка и Македонаца, још само за бројна 
племена Трачана и Илира, уз које ваља додати у одређеном 
раздобљу и Келте, којима се приписује привремени боравак 
у овом делу Европе. Кад су се трако-илиркска и келтска 
племена изгубила, онда су сви прилази с југа били све до 
V века н.е. под контролом Римљана. Значи да у садлсдиво 
врсме Словсни ннсу могли доћи у Европу ни са те стране 
И овај јужни смер, као и источни, могао би доћн у обзир 
као правац доласка Словсна у Европу само у всковчма да - 
леко пре н е У времснском размаку који овде спомињемо 
Словсни се нису могли појавити ни са севсра ни са запада. 
Иа северу су живели Гсрмани и Балти, али досад нико није 
озбиљно помишљао да би Словени могли доћи са севера, 
мада научници сматрају да Германи, Балти и Словсни 
сачињавају севсрну групу индосвропских плсмена, што је 
особито изражсио у балто-словснској скупини. Готово је 
најјасније питање западног правца. Засад нема никаквог 
трага да је нека словснска група могла у прадавно време 
поћи на исток са тог правца. Тамо су Кслти и Германи и 
више вскова пре н.е. затварали прилазе у Централну Европу. 

Ако би се овакво размишљање могло прихватити, т.ј. 
ако ниједна словенска групација није могла ни са једне 
стране продрети у Европу између, рецимо, Лабе и Дњепра 
или измсђу Балтичког мора и Карпата, јер су све правце 
затварале групе и савези другачијсг стничког састава, онда 
нам остаје да претпоставимо да су се Словени на горњим 
пространствима налазили још више векова пре наше ере, 
и то или као, да кажемо, аутохтони или су се у VI веку пре 
н е нашли у Европи у вези са ратовима Персијског царства 
са Скитима. У сваком случају у вези са појавом Словена, 
односно њихових предака, и њиховим положајем у Европи 
много шта нам није јасно. Зачуђује нас да се у VI веку н.е. 
Словени спомињу као скупина бројних племена и уопште 
као многољудна маса, и то на великом простору, а да се у 


Карта из Рајићсве Историје размих европских народа. Свакако јс занимљиво да је 
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време ведикх кретања, сеоба и ратних похода између, ре- 
цимо, III и VII века н.е. нигде не спомиње неки савез сло- 
венских племена, било одбрамбени или офанзивни. 

Да ли је уопште у тим тешко сагледивим вековима по- 
стојала нека велика разлика међу племенима, која би поје- 
дина племена оштро одвајала по имену и етничким 
особинама? Каква је разлика постојала и какво је било уну- 
трашње уређење ужих или ширих заједница? Да ли је и у 
којој мери постојало осећање припадности одређеној пле- 
менској групи, кад се то осећање почело јављати, у којим 
условима, и колико је могло задржати појединце и групе у 
ужој или широј заједници? Из разних разлога волели бисмо 
да знамо да ли је и од када било појава да су нски делови 
заједнице, особито периферни, могли да се отисну и оду 
са неким другим скупинама били сродним или разнород- 
ним. Кад бисмо о томе знали нешто више било би нам сва- 
како много лакше да објаснимо откуда се нски називи 
јављају и стотинама километара, па и више, далеко од по- 
дручја која замишљамо као матична. У вези са помсрањима 
или и јачим крстањима интересујс нас зашто се Словени 
у већим масама покрећу тек пошто су се друге групе око 
њих или раселиле или ишчезле у току асимилирања са дру- 
гим групама, сродним или разнородним. Има и других пи- 
тања, читав низ. Не знамо, на пример, који су се Словени 
најпре покрснули са севера према југу. Ако су то били Скла- 
вини (Словени) и Анти питамо се шта их је покренуло са 
ранијих станишта, ко је тамо остао и зашто? Да ли је у 
питању пренасељеност, тежња за бољом земљом или 
пљачка, или ниједно од тога? Обично се мисли да су од 
Словена први кренули на југ Склавини и Анти, али ми у 
то не можемо бити сигурни, јер су, може бити, приближно 
у исто време кренули на југ и неки делови Словена који су 
у ранијој постојбини живели западно од Анта и Склавина. 
Можда су само Анти и Склавини имали отворенији пут, 
па су брже и стигли, док су западнији Словени, међу њима 
Хрвати, Срби и други спорије напредовали, јер је пут преко 
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Алпа, Карпата и Паноније био тежи. Ту су прилике одувек 
биле сложеније. 

Било би нам важно да сазнамо да ли су све спомснуте 
групе кренуле приближно у исто време на југ, јер бисмо 
тако, чини нам се, лакше дошли до одговора на питање да 
ли је исти узрок покренуо овај велики талас Словена из 
читаве Централне и Источне Европе, јср је готово неоспор- 
но да су на Балканско полуострво у VI и VII вску стизале 
групе Словена од ЈТабе на западу до око Дњепра на истоку. 
Ако се сеоба велике масе народа објашњава жељом за зем- 
љом и уопште тежњом за бољим условима живота, било 
би готово несхватљиво да је та побуда захватила готово 
истоврсмсно бројна племсна на једном огромиом простору. 
Да ли јс било могуће да су та племсна која су живела под 
различитим условима, и то вековима, одједном сва осетила 
потребу да крену у далеке зсмље њима свакако нсдовољно 
познате. Лакше бисмо разумсли да је у питању притисак 
нског спољног нспријатеља, а мањс да се над цсо тај сло- 
вснски свст надвила нска заједничка опасност, изненадна 
и вслика. У ствари чак нам ни таква прстпоставка нс одго- 
вара, јер поуздано знамо да је на ранијим стаништима оста- 
ло всома много група, па се можсмо питати зашто и њих 
није покрснула иста та опасност, ако је уопште и постојала? 
Уопште, остајемо у великој недоумици питајући се који је 
разлог задржао толики број људи у старим стаништима, 
поготову што се зна да су они ускоро створили више сасвим 
уоквирених словенских држава мањег или већег обима. Шта 
је одређивало да једни остану а други да крену у велику 
неизвесност? Опет да споменемо унутрашње уређење. Ин- 
тересује нас да ли су они којс називамо Словснима сачиња- 
вали компактну масу једног порекла, једног етничког 
састава, са можда мањим разликама, или су под општим 
имсном Венда, Склавина и Анта живслс и неке придошли- 
це, које су дуго могле одржати своје особености. Видећемо 
касније да има истраживача који озбиљно тврде да ни Срби 
ни Хрвати по пореклу нису били Словени, већ припадници 
кавкаских или иранских народа. Смемо ли и да помислимо 
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да је та разлика била неки разлог за издвајање и одлазак 
из заједнице на југ или у неком другом правцу? Но, можда 
грсшимо што помишљамо на један или два општа разлога 
за ссобу. Може бити да узроке тражимо и сувише опте- 
рсћени схватањима која смо стекли проучавајући народе 
ближс нашсм врсмену, па некс појаве и законитости новијег 
времсна уклапамо у раздобља и просторе којима не одго- 
варају. Можда смстају шаблони у објашњавању настанка и 
развоја појединих етничких група. Држсћи се тих шаблона 
понскад заборавимо да постоје и други путеви сазнања, дру- 
ги мстоди. Готово јс сигурно да нисмо довољно проучили 
прадавнс постојбине Јужних Словена. Просто јс нсвсроват- 
но да сс задовољавамо само констатацијом да су на Бал- 
канско полуострво Словени дошли однскуд са ссвсра. 
Понскад сс додајс „иза Карпата” или са подручја око Дњс- 
пра, Дњсстра и Дона, или сс, као за Хрватс, кажс да су 
дошли са подручја горњс Висле, а за Србе да су или из 
„данашње Пољске” или „из Полабља”. 

Сложенија сс питања готово и не постављају, а њих 
има. Има и једноставних питања. Ево јсдног, чини нам се, 
основног. Лко су данашњи Јужнп Словсни само дсо нскс 
nchc скупине, логично је да претпоставпмо да су њихови 
саплсмсннци и, да кажемо, сродннци, којн нису нигде кре- 
нули, остали на нскад заједничким просторнма. Да ли је 
могуће, ако су на тпм зајсдничким просторима живели вс - 
ковима , нски можда и впше од хиљаду година, да су те везе 
од прсссљења до данас до те мсре нзбледеле или чак и са - 
свим ишчезле да је немогућс угврдити са којег су простора 
ова или она данас јужнословенска плсмена крснула на Бал- 
канско полуострво. Плсмена се у покрету крећу са навикама 
стицаним вековима, говоре успутјезиком којим су говорили 
и прс поласка и користе оруђа и оружја на која су навикли 
деценијама и вековима. Наравно, од дужине кретања и од 
додира са другим народима доста зависи шта се све и ко- 
лико променило од поласка до доласка на нова станишта, 
али је сасвим всроватно да се путем језика и облика и 
садржаја материјалних добара може пратити траг тог кре- 
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тања све до матице земље Ме вреди ни претпостављати да 
су после одласка Словена на југ њихова станишта остала 
привремено нснассљсна, па су после попуњсна другим гру- 
пама, било сродним или разнородним, јер за такву претпо- 
ставку нсма објашњења. Не бисмо просто знали одакле тај 
свет да доведемо после V или VI вска н.е. Зато бисмо се 
морали потрудити да некако повежемо избледеле или иски- 
дане нити које повсзују јужнословенски свет са осталим 
Словснима мсђу којима се крије и предбалканска постојби- 
на Јужних Словена. Међутим, велико је питање, чак ако би- 
смо успсли у том покушају, да ли бисмо могли одговорити 
на ранија постављсна питања као што су: на каквом су се 
ступњу матсријалнс и духовнс културс налазнли Словени 
напуштајући своја дотадашња станишта, какво јс уну- 
трашњс урсђсње постојало и каквп друштвсни односи? 
Зашто су се нски одвојили из постојсћс скупинс и да ли 
ти делови, који су се издвојили, потичу из више родова и 
племена или из само нских и зашто само из њих? Да ли 
су словенска племена на Балкану, чија су нам имсна поз- 
ната, једина која су дошла на Балканско полуострво или је 
било и других чија имсна нису у изворима забележена или 
су ишчезла? Кад бисмо на сва ова питања могли да одго- 
воримо долазак Словена на Балканско полуострво и њихов 
размештај био би нам много јаснији. Мсђутим, бољем раз- 
јашњењу сеобе Словена нс би био довољан одговор само 
на горња питања, већ и на нска друга, на пример, да ли је 
могуће да су из исте групације из које су неки делови Сло- 
всна отишли на југ, поједини делови отишли у неком дру- 
гом смеру, на пример на запад, што би, ако је таквих 
случајева било, знатно отежало истраживање заједничког 
порскла, јср би вековни развој у различитим околностима 
условио и развој других карактеристика било у језику или 
у другим видовима духовне или материјалне културе. 
Можда би одговор и на ово питање помогао да добијемо 
јаснију слику о стању и приликама мсђу Словенима пре 
њиховог расељавања било на југ или у неком другом прав- 
цу. Све ово постављамо зато што се у последње време јав- 
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љају веома различита мишљења о Словенима, о њиховом 
пореклу, а особито о старости њиховог постојања у Европи, 
па и о простору на којем су живели, како неки мисле, веома 
дуго пре него што су дошли на Балканско полуострво. 
Мишљења су таква да нас понекад подстакну на помисао 
да је сеоба Склавина Анта, Хрвата, Срба и других у VI и 
VII веку само једна од сеоба словенске групаније, а да је 
пре ње било и других, које су пале у заборав и којима се 
трагови назиру самоуимснима река, планина идругих гео- 
графских облика. Будући да сс ти називи, који звуче сло- 
венски везују и за народе, који су живели и далско пре прве 
појаве словенског имена као обслежја једне сложене етничке 
скупине, биће можда интерссантно да се већ овде у уводу 
изнесу неке појединости, с обзиромда се у уводу углавном 
и указујс на проблеме са којима се истраживачи сусрсћу 
тражећи прихватљивс одговоре 
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Ho, пре него што се упознамо са једним од таквих про- 
блема код нас мање обрађиваних, а везаних за порекло и 
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рану прошлост Словена, наиме са могућношћу постојања 
вендско-словенских веза са келтско-илирском скупином, 
задржаћемо се мало на Порфирогенитовим именима Бела 
Србија и Бела Хрватска, јер нам се чини да и спомени ових 
имена могу донекле да укажу на веома стари боравак Сло- 
вена или можда боље Вендо-Словена у Централној Европи. 
Можда ће бити схватљивије откуда велика подударност 
имена и назива на келтском и словенском подручју, о чему 
ће мало даље бити речи, кад знамо да се о Келтима и Или- 
рима говори као о народима пре наше срс. Можда ће касније 
бити мање чудно зашто су и старији европски хроничари 
и историчари говорили о Словенима као о врло старим ста- 
новницима Европе. Ако их и нису знали под имсном Сло- 
всни могли су однекуд знати да су ти каснији Словени 
уствари народ који је на одређеним просторима живео још 
веома давно, само под другим имснима. Али да се задржимо 
мало на имснима Бсла Србија и Бсла Хрватска. Као што се 
зна, један број научника тврди да бсла боја по иранском 
тумачењу означава запад, црна ссвср, плава или зелена 
исток а црвена југ. Ако је тако, онда је и Порфирогенит, 
спомињући Белу Србију и Белу Хрватску, употребио те на- 
зиве имајући у виду овај ирански начин оријснтисања. Ако 
би заиста било тако могли бисмо претпоставити да се још 
и у његово време знало да су Бела Србија и Бела Хрватска 
зато беле-западнс што су настале од неких које су раније 
постојале на истоку. Ниједан други правац не долази у об- 
зир - само исток јер су само у односу на исток географски 
положаји Беле Србије и Беле Хрватске могли бити означени 
као бсли, а то говори да се можда још у Порфирогенитово 
време знало да су Бели Срби и Бели Хрвати у неко давно 
време дошли са истока. можда из Ирана или са неког бли- 
ског подручја на којем је ирански начин обележавања стра- 
на света био традиционалан или накнадно прихваћен. Ако 
би овакво тумачење било могуће могли бисмо помоћу њега 
у даљем размишљању назрети и неке просторне и хроно- 
лошке оквире, односно могли бисмо покушати да и помоћу 
оваквих оријентира приближно установимо кад су се Срби 
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и Хрвати, било као Словени или још пре као несловени, 
појавили у Централној Европи и одакле. Кад је Профиро- 
геиит забележио да су Срби дошли на подручје под визан- 
тијском влашћу додао је да су тамо одакле су дошли живели 
„од почетка”. Бели Срби и Бели Хрвати су иа Балканско 
полуострво приспели у VII веку, али су из својих претход- 
них отаџбина, Беле Србије и Беле Хрватске пошли свакако 
још раније. 

Ако су всћ приликом сусрета са Византинцима казали, 
што је и нормално, одакле су дошли и том приликом обја- 
снили да су тамо живели (њихови прсци) још од почетка 
мора сс претпоставити да је у питању била прошлост која 
је можда обухватала и коју деценију пре нашс сре или барсм 
сам почсгак нашс срс. Да би подручјс нассљсно неком ет- 
ничком скупином било озиачсно бојом која означава сасвим 
одрсђсни смср претпостављамо да јс морало постојати 
ссћањс на ранији гсографски положај тс истс скупине, која 
јс у новој срсдини („бслој”) представљала ако нс главну 
масу оно барсм по нсчсму утицајну. Тај ранији положај Бс- 
лих Срба и Бслих Хрвата могао сс налазити само нсгдс на * 
истоку. Лко га потражимо на прилазима Европи из Азије, 
онда у обзир долазс само подручја доњсг Урала и доње 
Волге или област Кавказа, а можда и неко подручје даље 
према истоку, све до Ирана, па и до Индије. Али, питамо 
сс, кад су сс на простору Урал-Волга-Кавказ-Азовско мо- 
ре-Црно море могли налазити прсци било Бслих Срба или 
Белих Хрвата кад смо из ранијег прегледа главних токова 
ранс историје источноевропских народа констатовали да 
су на тој страни још пре наше ерс или на самом почетку 
наше ере живели Скити, Савромати (Сармати) и друга пле- 
мена међу којима мало ко, и то бојажљиво, назире и неке 
делове Словена. Ако би тако било морали бисмо претке Бе- 
лих Срба и Белих Хрвата тражити негде још источније, с 
тим што бисмо морали претпоставити да су из тих прво- 
битних постојбина отишли на запад, где су добили обе- 
лежје Белих Срба и Белих Хрвата, још много пре него што 
су се на крајњем истоку Европе образовале групе Скита, 
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Савромата (Сармата), а нешто касније и Гота, или су можда 
и покренути са истока у време похода Персијанаца на Ските. 
У сваком случају, између Беле Србије и Беле Хрватске на 
западу и постојбине њихових предака негде иа истоку мо- 
рао је постојати велики и хронолошки и географски распон, 
морали су их делити многи векови и многе стотине кило- 
метара. 


* 




* 


Ограничавајући се у овом уводу на иапорима које су 
само нски истраживачи учинили бавсћи сс сложсним про- 
блемом порскал Словсна чини нам се да hc он ипак пружити 
довољно материјала за стицањс утиска о необично 
сложеним питањима всзаним за порскло Словена и Срба и 
њихов долазак на Балканско полуострво. Читаоци hc после 
овога, надамо се, лакше разумсти зашто су бројни научници 
вековима били у великом недоумици кад је требало прика- 
зати појаву Словена и Европи, њихов састав и гсографски 
распорсд. Ни савремена историјска наука није у стању да 
пружи поуздан одговор на читав низ питања везаних за 
порскло и најстарију историју Словена. Пре свега, засад је 
немогућс дати поуздан одговор на питање ко су Словени? 
Јср, ако се њихово име спомиње у Еврогш тск средином VI 
века, или нсшто раније, с правом се може поставити питање 
шта је са њима било до тог времена? Каква су свс имена 
постојала за раније Словсне пре него што су забележени 
под тим именом? Шта значи име Словен, Словени, које су 
њихове основне заједничке карактеристике и на који начин 
су те карактеристике деловале док није настало време да 
се из неке засад непознате масе формира велика групација 
под именом Словени? Шта је одлучивало код настанка три 
велике словенске групације: Венди, Словена и Анта и кад 
су се ове три групације појавиле? Да ли је довољно што 
знамо да их Јордан први пут спомиње средином VI века? 
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Какву су улогу имали Срби и Хрвати у формирању сло- 
венске етничке скупине? Очигледно је да време кад се у 
изворима спомињу не можемо прихватити као време њи- 
ховог настанка у виду посебних етничких група. Да ли су 
Словсни већ постојали као Словсни кад су наишли Срби 
и Хрвати, и можда и неки други који сада сачињавају групу 
Јужних Словсна. Којс су језичке особсности Словена биле 
всћ доста изражене кад су наишли Срби и Хрвати из, по 
свој прилици, друге гсографске средине, другог етничког 
састава и другог језика? Може ли се говорити о посред- 
ничкој улози Сауромата (Сармата) и Скита приликом про- 
Д°ра кавкаско-иранских народа и њиховог додира са оном 
групацијом која ће у VI веку бити обележена као словенска 
(всндска, словенска и антска). Оваквих и сличних питања 
има још всома много. У уводу јс само дотакнуто и питање 
Илира, Трачана и Келта, а нсшто касније и Грка и Римљана. 
Питањс најранијих односа Гсрмана и Словсна још увск је 
више отворсно него што је решено. Зато бисмо рекли да не 
трсба очскиваги да he у овој књизи бити дат сасвим јасан 
одговор у вези са доласком Словена и Срба на Балканско 
полуос трво. Јаснојеједино даје проблем необично сложен 
и да he можда бити довољно да се само то докаже, да се 
овом приликом прикаже само како су бројни појединци по- 
кушавали да га реше Наравно, писац ове књиге не може 
остати само на томе да прикаже како јс ко осећао тешкоће 
на које је наилазио, већ ће и сам настојати да се определи 
за ово или оно мишљење трудећи сс да објасни разлоге 
свога опрсдељења. 

Писац наслућује да ће се највећа неверица јавити у 
вези са могућим постојањем Срба и Хрвата као веома старих 
народа на простору од Индије до Кавказа, као и у Месопо- 
тамији и Малој Азији. Неверица ће бити и у вези са њи- 
ховим сеобама онако како их је приказао Лазић 
прихвативши казивање М. С. Милојевића. Међутим, сама 
неверица, ако се не ослања на неке убедљиве противдоказе, 
може опет да створи само произвољну слику - ништа друго. 
Напред изнете претпоставке и закључци о Србима и Хрва- 
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тима у прадавно време могу да сметају једино ако су језичке 
комбинације неисправне. Са географске стране, како је ра- 
није всћ речено, нема никаквих сметњи. Ако су преци Срба 
и Хрвата заиста поникли негде на иранско-индијском про- 
стору, или на Кавказу, онда ни са географске стране нема 
сметње. Могли су се као и многи други народи кретати с 
краја на крај старог истока, односно прсдњеазијског про- 
стора. Трсба се само сетити ратних похода које су прсду- 
зимали владари старог Египта, Асирије и Вавилоније, 
Мсдије и Псрсије и превласти која је повремсно успостав- 
љена на огромном простору. Зна сс да су у тим походима 
владари покретали читаве народе, пре свсга онс који су се 
налазили у подрсђсном положају. Тако су и прсци Срба и 
Хрвата, као и нски други, могли бити премештани с краја 
на крај, могли су се наћи у војсци Мсђана и Псрсијанаца 
у току борбе за превласт у Ирану, а нарочито у време про- 
Д°Ра Персијанаца у Малу Азију, сукоба са Грцима или у 
походу на Ските. A још много раније до всликог комешања 
могло је доћи у сукобима асиро-вавилонског царства са 
Египтом. У питању су хиљаде година пре наше ерс и ако 
филолози тврде да су на разним подручјима, чссто веома 
много удаљеним једни од других, наишли на језичке тра- 
гове имена Србин и Хрват, нс би требало да нас чуди или 
да изазива неверицу то што су ти трагови нађсни на про- 
стору који нам изгледа тако далек од свропског, то јест од 
оног за који смо навикли да везујемо порскло Срба, Хрвата 
и Словена уопште. Неоспорни проблем остаје и даље 
зпачсњс имена Срби и Хрвати, и уопштс значење имена 
појединих етничких скупина и кад су се та поједина имена 
појавила. Ко су били њихови носиоци, из чега су, на пример, 
образовани Срби и Хрвати као посебне етничке групе (ако 
су биле посебне), кад су се појавили у Европи и, наравно, 
како и где је настало име Словсн. За све друго, особито за 
кретање Срба и Хрвата и за њихов долазак у Европу можда 
би се могло наћи прихватљиво решење. Кад бисмо били 
сигурнији у њихово порекло могли бисмо помоћу општих 
историјских догађаја да пратимо и њихова кретања све до 
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времена када о њима можемо да говоримо са више поузда- 
ња. Сеобе не претстављају готово никакав проблем ако их 
посматрамо у склопу општих историјских крстања изазва- 
них крупнијим међународним догађајима. Чак и сеобе у 
више махова не морају остати необјашњиве. Сетимо се опет 
Ллана. Од прикавкаског народа постали су становници по- 
дручја данашњегТуниса. Хуни су из Цснтралне Азије сти- 
гли чак до границе Франачке, да би се при повратку преко 
северне Италије и Паноније нашли нсгде код Црног мора 
и ту се изгубили. Мањег обима нису била ни кретања За- 
падних Гота: Од Балтичког мора стигли су на северну обалу 
Црног мора, а затим су преко данашње Румуније и дуж 
читавог Балканског полуострва, па прско Италије и Јужне 
Француске стигли у данашњу Шпанију и тек ту се смирили 
до продора Арабљана у VIII веку. Освајања Арабљана спа- 
дају такођс у подухвате огромних размера. У Европи су ве- 
лике просторс прсшли још необјашњсни Келти, али и 
Источни Готи, Вандали, Свсви, Бургунди и Авари. Мањих 
размера, рскли бисмо, била с^ крстања Англа, Саса, Јита и 
нских других германских племсна, на пример Лангобарда. 
Последње замашније продорс извршили су Нормани сти- 
гавши из Севсрне Европе чак до Јужис Италије. Осим Араб- 
љана и Нормана чији походи нису допирали до Цснтралнс 
Европе, сви други споменути народи прсшли су преко сре- 
дишног дела Европе или се дотицали њеног граничног по- 
јаса. Једино за кретање народа које сматрамо Словснима 
нема никаквих података. Није ли то чудно? Не значи ли то 
да су они још пре наиласка било којсг од споменутих народа 
већ били на својим стаништима са којих су у неким случаје- 
вима били силом одвођени као присилни савезници напа- 
дача (Келти, Хуни, Готи) или да су се и сами јављали као 
нападачи. По свему судећи прапреци Словена у Европи 
сачињавали су једну доста солидну етничку скупину ширих 
размера, који су каснији бурни походи народа са запада, 
севера и истока само донекле потресли, али је нису уништи- 
ли и етнички претопили. 
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Наравно, размишљањима ове врсте могу се ставити ма- 
ње или веће замерке, али засад, како бисмо рекли, само 
начелне, јер, на жалост, још увек нсма таквих аргумената 
који би нас приморали да другачије размишљамо и зак- 
ључујемо. Да их има не бисмо ове проблсме ни постављали 
нити о њима овако расуђивали. Кад будемо прешли на дру- 
ги дсо овог рукописа видећемо да ни други, бројни, 
истраживачи нису били у стању да кажу нешто што би се 
без поговора могло прихватити. Зато н овај увод и ову кљи- 
гу у целинн треба смаТрати једино као један у низу покушаја 
да се о доласку Словена п Срба на Балканско полуострво 
размишља на начпн мало другачијн нсго што јс уобичајено. 
Проблем нассљавања Балканског полуострва утолико је 
сложнији што није само реч о доласку Словена и Срба као 
дела једне широке европске етничке скупине, всћ и о об- 
јашњењу порекла свих оних народа који су се у историјском 
раздобљу формирали у одређсне народносне групе образу- 
јући своје привремсне или трајнс државне организације. С 
обзиром на геополитички положај Балканског полуострва, 
посебно на његове готово непосредне всзе са азијским кон- 
тинснтом, нсобично је важно проучити етничке слојсве на 
њему, пре свега промене које су настајале под утицајем по- 
хода и сеоба још у прсисторијско време, било са које стране 
да су наилазиле. Из тих разлога необично је важно утврди- 
ти, или барем приближно установити, из којих су праваца 
наилазили на Балканско полуострво Словени, односно њи- 
хови прсци, и сродници, али и они народи са којима су се 
Словени или њихови преци мешали још у најстарије време. 
Одговор на ова питања биће у овој књизи предложен, али 
ће више бити речи о томе шта се све о овим проблемима 
мислило и шта се данас претпоставља. Успешније решава- 
ње проблема ове врсте захтева посебан прилаз и далеко већи 
напор, и то стручњака више научних дисциплина. У том 
напору и историчари би имали своје место, али не истак- 
нутије од других, од којих смо неке раније споменули. 



Рслл Нопакопић 



Наше земље под Римљанима (Ст. Станојсвић. Историјски атлас. 1931) 


Имс Срби кроз времс и простор 


Решивши се ипак да напише књигу о доласку Словена 
и Срба на Балканско полуострво и опредељујући се за ова- 
кав увод, свакако неуобимајен, писац, који је већ од раније 
био свестан тежине проблема, жслео је да и читаоце, који 
нису стручњаци, увери да је посао сложенији него што се 
мисли. Историја једног народа је уопште веома сложен про- 
цес и да бисмо тај процес могли да пратимо и разумемо 
морали бисмо да у њсму сагледамо све компоненте из којих 
се састоји, да уочимо и одмеримо све снаге које у одређсним 
оквирима делују, всома чссто у различитим правцима. Том 
унутрашњом нескладу са којим готово сви народи улазе у 
историју ваља сагледати корсне и пратити његов непре- 
кидни пораст упркос напорима друштва да тај несклад ба- 
рсм ублажи ако већ није у стању да га сасвим отклони. 
Историчари ту не могу ништа да учине осим да објашња- 
вају узрокс, али нс и да дају поуке. Шта јс Херодот мислио 
кад је рскао „Историја је учитељица живота”, не знамо, али 
би сс у извссном смислу силно разочарао кад би могао да 
сагледа шта се збило од његова времена до данас и на који 
начин. Херодотова фраза сс понавља и подржава у варљивој 
нади да ће оио што јс у било којсм виду доживл>ено по- 
служити као поука људима и врсмсну које наилази. На 
жалост, свс сложснији проблеми друштва углавном се само 
механички одмсравају и процењују, али се не сагледавају 
битни узроци несклада нити се успело у спречавању његове 
појавс. Хиљаде година историје човечанства доказују да се 
многи идеали рађају али се тсшко остварују. Да поновимо, 
ако би историчари били уопште позвани да помогну „учите- 
љици живота” морали би бити доследни у свом послу ра- 
зоткривања и приказивања истине, наравно у оној мери у 
којој су им путеви до истине доступни. Такав је случај и 
са покушајем писца ове књиге. Увод јс написан с намером 
да укаже да су у овом сдучају путсви до истине до те мсре 
изукрштани да је веома тсшко изабрати прави пут. Писцу 
ће бити сдаба угеха ако читаоци на крају утврде да су и 
други истраживачиу тражећи издаз из немоћи ; само пове- 
ровадида суга нашди Међутим, ако сав овајнапор послужи 
макар као подстрек за даља трагања, труд ипак не би био 
узадудан. 
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I 

ОСВРТ НА НЕКЕ ЗНАЧАЈНИЈЕ 
ИЗВОРЕ У КОЈИМА ЈЕ РЕЧ О 

СРБИМА 


Као што је у Уводу речено, међу бројне народе о чијем 
се порекду и праотаџбини нс зиа ништа поуздано спадају 
и Србн. Вишс стотина година научници разних струка на- 
стоје да установс како је и на ком дсду света дошдо до појаве 
појсдиних народа који су сс једни од других разликовади 
побоји, имсну, језику, редигији, култним и другим обичаји- 
ма, начину становања, ношњи и другим особеностима. 

Кад се временом дошдо до сазнања да на зсмљи постоје 
готово небројени народи, који сс по много чему разликују 
једни од других, утврђено је да ти народи постоје већ хи- 
љадама година и да се још од нсутврђених временских ду- 
бина и различитим именима називају. 

Нажадост, и кад се дошло до тог сазнања, за многе 
народе остадо је и даље нсјасно где су и када та имена 
добиди, да ли су сами себе тако звади или су их суседи, 
иди неки други народи, тако назвади, и шта та имена значе. 

Међу народе за којс не знамо ни где су се ни када су 
се први пут појавиди, нити шта њихово име значи, спадају 
и Срби, ади и поред тога више старијих хроничара и раних 
истраживача и писаца историје европских народа као да 
верују или су чак и убеђени да Срби спадају међу најстарије 
европске народе. 



Реља Новаковић 


Још у IX вску наше ере т.зв. Баварскп географ уверљиво 
тврди А а су Срби, које он назива Zeriuani, тако просторан 
и моћан народ да су од њега произашли сви Словени. Да 
он није сам дошао то таквог мишљења, већ да се у то и 
раније веровало, доказују и пишчева опаска на крају речени- 
це: „sicut affirmant” („како тврдс”),' што можс да значи да 
јс до његовог времена такво мишљење всћ постојало, али, 
на жалост, не знамо када је такво мишљењс настало, ко је 
први то рекао и о којем је простору реч. Из горње пишчеве 
заиимљиве и всома привлачнс опаске не знамо чак ни да 
ли су ти Zeriuani (Срби), кад се за њих чуло, всћ били Сло- 
вени или су припадали нској другој групацији народа, нс- 
словенској, а да су назив Словсни добили када су, можда, 
већ ко зна колико времена постојали као поссбна етничка 
скупииа или заједница у којој је било и других имена, а 
име Срби јс упамћсно и у сећању сачувано као најстарије 
јсзгро, па јс тако и до Баварског гсографа (IX в.н.е.) остало 
сећање на Србе као на скупину око којс се у току дугог 
врсмена развила бројна словенска заједница којој је и 
значење имена и врсмс настанка остало и до данас необ- 
јашњено. 

Нсго, ако је Баварски географ у IX веку однекуд сазнао 
да су Срби још од ранијс означсни као најстарији народ, 
размештсн на широким просторима, морали бисмо очски- 
вати да је у том истом веку, или приближно у исто време, 
за њих знао и неки други хроничар. И заиста, читајући 
Опис Германије англосаксонског краља Алфреда (849-901) 
наилазимо у одељку 12' на једну рсчсницу у којој се помињу 
и Хрвати и Срби: „А источно од Далсминаца јесу Хрвати 
(Horigti), а северно од Далеминаца јесу Срби (Surpe)...”. Али 
Алфред помиње Србе и у одељку 12° у овој реченици: 
„...Ости имају на севсру такође морски рукавац и Винеде и 
Бургунде (ond Winedas ond Burgendan), a јужно од њих јесу 
Хавољани (Haefeldan). Бургунди имају на западу такође 


1 Bohuslav Horđk а Dusan Triivnfčck. Dcscriptio civitatum ad scptentrionalcm plagam 

Danubii (t. zv. Bavorsky gcograf). Rospravy Čcskoslovanskć Akademic VED, Ročnfk 66. ScSii 
2, Praha 1956, 40. 
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морски рукавац, а на северу Шведе (Sweon); источно од њих 
јесу Сармати (Sermende), а јужно од њих су Срби (Surfe)”. 1 2 



Всроватмм положајн парода прсма јслном одсл.ку Длфрсдопог описа 


Дакле, кад Баварски географ у IX веку помиње Зериуане 
(Србе), он је морао знати и за Сурпе и Сурфе, само што је 
однекуд још начуо или је прочитао да су они (Срби) и врло 
стари народ и веома распрострањен. Али кад всћ помињемо 
Србе у IX вску, пре него што пођсмо у потрагу за Србима 
пре IX века, да поменемо још једног владара-писца, визан- 


: Р. I loeaKOBMh. Срби Коистантина 1 1орфирогснита и англосаксонског краља Ал- 
фреда. Зборник Историјског музеја Србије 11-12. Бсоград 1975. 21 и даљс. 



Pcjba Новаковић 


тијског цара Константина Порфирогенита(+ 959), који Србе 
помиње половином X века, само коју деценију после Бавар- 
ског географа и англосаксонског краља Алфреда. 



Положај Срби (Сурфс) прсма Алфрсдоаом оиису у одслку 12° 


Од бројпих значајних података којс о Србима налазимо 
у Порфирогенитовом делу под насловом „О управљању 
државом (De administrando imperio-DAI) задржаћемо сс у 
провом реду само на оном податку у глави 32 уз који писац, 
после гсографског описа простора на којем су, по његовом 
мишљсњу, Срби живсли пре доласка у Далмацију, додаје 
и ово: „Тамо су, дакле, и ови Срби од давнине настањени” 5 
По другим издавачима (Бандури) то место је прсвсдено са 
„Illic igitur initio Servii hi habitabant”, што би значило да су 
тамо где су затечени и забележени боравили још „одпочет- 
av?” или„/ почетку”. Било да је реч о „давнини” или о „почет- 
ку”, ако рачунамо од средине десетог века уназад, 
очигледно је да можемо рачунати са вековима до којих до- 
пире народно сећање, а како то народно сећање не помиње 
никакав одређени временски оквир, с правом можемо да 

3 Божидар Ферјанчић. Константин Порфирогсиит. Византиски извори за Исто- 
РиЈУ народа Југославијс. том II. Београд 1959. 47 (даљс: Извори) 
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сматрамо да јс реч о заиста великој временској дубини. Ко- 
лико народно сећање може да продре до непрозирмих вре- 
менских даљина подсећа нас и ово једно сећање давно 
изумрлих Сумсраца, забележено клинастим писмом на гли- 
нсним таблицама много векова пре наше ере: 

,ЈБуди времена првих 
не знаху за крух што се једе, 
не знаху за одјећу што се носи, 
људи на руке и ноге ходише, 
попут оваца једоше траву, 
из јарка воду су пили”. ' 

Ако су Сумерци овим сачували сећање на првобитно 
човеколико биће, онда су у питању, можда, стотинс хил>ада 
година или милиона година, па нам утолико всроватнија 
изгледа непрецизност Баварског гсографа или Константи- 
на Порфирогснита кад за Србе нс дају никакав одрсђени 
врсменски оквир, всћ само обавештавају да је рсч о некој 
давнини којој се не зна почетак, мада је, може бити, у пи- 
тању „само” која стотина или која хиљада година. 

Дакле, ако Баварски географ тврди да се прича како 
су од Zeriuana (Срба) произишли сви Словсни („cunctae gen- 
tes Sclavorum”), a он, ако je био Баварац, значи да је у IX 
веку живео не само у исто време кад и краљ Алфред, већ 
и у непосредном суссдству, а нс много далеко и од оног 
простора на којем Порфирогснит помиње Србе још „од 
почетка” или „од давнина”, имали бисмо три веома важна 
податка у којима се Срби помињу које у геграфском које у 
хронолошком погледу. Али ако смо утисак о нској дубокој 
хронолошкој прошлости стекли из података споменута три 
хроничара, онда бисмо утолико пре такав или сличан ути- 
сак морали добити читајући казивање хроничара из VI века, 
у првом реду Прокопија и Јордана, али и код неких других, 

4 Законици дрсвне Мссопотамијс, нсзависна изланл. Бсоград 1985, Законикс с 
енглеског превсо, студију и коментар сачинио Марко Вишић (далл: Законици) 



Реља I (оваковиН 


ранијих. У том случају нс би нам било много важно да ли 
ти писци помињу Србс или Словене. Од краља Алфреда и 
од Порфирогенита знамо приближно где су у њихово време 
(IX и X век) боравили Срби и њима сродна племена, а од 
Баварског географа дознајемо да су сви Словени, како се 
тврди, настали од Срба, па ако писци VI вска на том истом 
простору из нских разлога помињу само Словене мирне 
душс можсмо да сматрамо да су и у њихово врсме ту живели 
и Срби. 



Србч чзмсђу Лнбс ч Олрс и Чслч Хргшч 

1. Франци од краја VI до срсдинс VIII вска; Z Голина пада Тиринжана под франачку 
власг, 3. Година проширснд франачкс врховнс власти над Паварском; 4. Мсмачка 
освајанд у Полабљу у врсмс Отона I (936-973); 5. Дсо топонима типа Сарб у 
данашњој Пољској (приближни положаји) 

У Прокопијевој (рођсн крајем V или почетком VI века, 
умро 565) Историји готског ратовања (Bellum Gothicum) 
задржаћсмо се пре свега на оном месту на којем писац под 
годином 495, или на самом почетку VI века, описује сукоб 
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између Лангобарда и Херула негдс у севсрозападној Пано- 
нији. Пошто су, прича Прокопије, претрпсли пораз, један 
део Херула повукао се и и кренуо у своју отаџбину коју 
Прокопије назива Туле. Иа том путу, прс него што су стигли 
до т.зв. Варна, „пређошс рсдом сва племена Словена”, после 
којих су, пре доласка до Варна, савладали и једну пространу 
пустињу. 5 У овом Прокопијевом опису, за истраживање по- 
ложаја Словена и мсђу њима, видећемо и Срба, веома су 
важна ова три наведена податка: „сва плсмсна Словена”, 
пустиња (нснастањсна зсмља) и Варни, односно њихов гео- 
графски положај. Али како Прокопијс даље казујс да их јс 
пут после Варна водио кроз зсмл»у Данаца, можемо рећи да 
нам јс и спомен Данаца всома важан, јер Прокопије каже 
да су идући несметано кроз зсмљу Данаца избили на Океан, 
па су тек после тога дошли на острво Тулс. Као што сс зна, 
о правцу крстања Херула за Туле постојс разна тумачсња, 
али сс нама чини да је најприродии јс да су сс Хсрули послс 
пораза кретали између Лабе и Одрс, јер су Варпи (Varini), 
како је то утврдила и всома заслужна Хана Скалова, тада, 
по свој прилици, боравили на простору данашњсг Мсклсн- 
бурга, одакле су прско Холштајна, Шлезвига и делом прско 
Јитланда избили или на Нсмачко морс на западној обали 
Јитланда или на Скагерак, одакле су бродовима одпловили 
за Туле (Скандинавија или Гренланд). Према томе, ако су 
Варни у оно време боравили на простору Мсклснбурга и 
то све до балтичке обале, морали бисмо и њих убројати у 
Словсне, што, уосталом, и није спорно. Кад Прокопије каже 
да су Херули под својим вођама прокрстарили најпре једне 
за другим све области и најзад стигли до т.зв. Варна не 
треба схватити као да Варни нису били Словени. Прокопија 
треба разумети као да је хтсо да каже да су од места сукоба 
са Лангобардима, идући за Туле, пролазили све преко сло- 
венских земаља које он не именује, а кад је споменуо „не- 
настањену земљу” или пустињу, како неки хоће, то не значи 


5 фрањо Баришић. Прокопије. Извори . Бсоград 1955, 22-23 
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да и та ненастањена земља није припадада Словенима, а 
кад после тога каже како су стигли у земљу т.зв. Варна, он 
им је споменуо име, али не зато што мисли да они нису 
били Словсни, всћ што је то последња словснска земља из 
којс су прешли на подручје Данаца. А да је земља Варна 
била тада словенска земља лако дознајемо из Франачких и 
других анала који описују борбе франачких краљева и ца- 
рева у VIII и у IX веку против Полабских Словена (Обо- 
дрита, Љутића, Срба и др.), а од Прокопијевог времена до 
VIII в. нијету било никаквих ни досељавања ни расељавања. 
Видећсмо касније да јс то од најстаријих времена био всн- 
дски (словснски и, врло вероватно, српски простор). Уо- 
сталом, сви који говорс о настанку нсмачких градова 
VVamemunde и Rostock (VVendisch Rostock) тврде да су на- 
стали на тсмељима старих словснских насеља. Тако бисмо 
од Прокопија дознали да су половином VI вска, у ствари 
још и у V вску, па тимс и много раиије, између Лабе и Одре 
живсла бројнија мање или већа словснска племсна мсђу ко- 
јима ћсмо прско других писаца и хроничара наићи и на 
Србс под всома различитим имснима. Да кажсмо одмах да 
нам нс смета много што Прокопијс не спомиње Србе, већ 
само Словене. Ако смо Сигурни да између V и IX века, кад 
Баварски географ спомиње Зериуане, није било на том про- 
стору никаквих значајнијих ни досељавања ни расељавања, 
°нда је међу Словенима измсђу Лабе и Одре, а видећемо и 
на ширем простору, сигурно било и Срба. 

Али да најпре погледамо у којој прилици и како још 
јсдан византијски писац, Теофилакт Симоката (прва поло- 
вина VII века), спомиње Словене. У својој Историји Симо- 
ката прича како су једнога дана 592. године Византинци у 
Препонтидском приморју ухватили три човека који су из- 
јавили да су Словени „и да су настањени на граници За- 
падног океана”. 6 Мада се о овим Словенима из 592. године 
свашта просуђује, склони смо да верујемо да је заиста могло 


6 Фрањо Бзришић-М. Марковић. Теофилакт Симоката. Извори I. 111 
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бити да су на југ дошли или са јужних обала Балтичког 
мора или чак и са јужне обале Севсрног немачког мора. 
Ако су Прокопијеви Херули на путу за Варне и Туле прошли 
кроз „сва плсмена Словена”, онда су и ови Симократини 
Словени „са границе Западног океана” могли бити из исте 
словенске групације из које су и Зервијани (Срби, Словени) 
Баварског географа и Срби (Сурпе и Сурфе) краља Алфреда 
из IX века, као и Срби Константина Порфирогенита. Јасни 
трагови Словсна у Британији указују на велику могућност 
да су заједно са Англима, Сасима и Јутима негде у V веку 
преко Северног Немачког мора (Западног океана) прешли 
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на Британска острва и делови Вснда (Словена. па и Срба) 
са европске обале, мада није искључено да су делови спо- 
мснутих племена прслазили на британско когжо и пре V 
вска, чак и пре нашс ере. 

Да сс у поменутим вековима Срби јављају под именима 
Венсда, Словена, Анта и др. запажамо и у драгоценом Уо/> 
дановом делу Getica, које је, како мисли Шафарик, написано 
552. године. За Јордана се сматра да је био Гот, а по некима 
Алан, и око тумачсња »всгових вести у науци и до данас 
постоје веома вслика размимоилажсња. Ваља одмах подсе- 
тити да се сматра да је његово дсло ,,De origine actribusque 
Getarum” („Getica”) у ствари извод из дсла римског поли- 
тичара, историчара и филозофа Касиодора, који је, како се 
сматра 519. годинс, измсђу осталог, саставио и један нацрт 
свстскс историје (Chronica). Будући да јс Касиодор рођсн 
око 500. године, а умро послс 552. године и да је као веома 
образован човск био у прилици да сакупи и бројне писанс 
податкс и усмсну традицију, можсмо тврдити да сс њсгова, 
а прско њсга и Јорданова, казивања нс односс само на VI 
вск, всћ и на раније раздобљс, на V и IV вск свакако, а вс- 
роватно, ако су и Касиодор и Јордан сакупили и забелсжили 
и усмсну традицију, и на нско још старије врсмс. Можда 
наше неизвссности око нских Јорданових формулација 
произилазс из тога што не обраћамо довољно пажње чиње- 
ници да Јордан не износи само своја запажања већ, и то 
вероватно у всћој мери, и запажања ученог Касидора. Иначе, 
споменути неспоразуми у вези са Јордановим описима 
почињу већ од реченице: ,,ab ortu Vistulae fluminis рег im- 
mensa spatia Winidarum natio populosa consedit”, па преко 
реченице: „Ouorum nomina licet nunc per varias familias et loca 
mutentur, principalitet tamen Sclavini et Antes nominantur” до 
реченице: „Nam hi, ut initio expositionis vel catalogo gentis di- 
cere coepimus, ab uno stirpe exorti tria nunc nomina edidere, id 
est Veneti, Antes, Sclavi”. 7 


7 PJ. Schafariks Slawische Alicrthumcr. II. Lcipzig 1844. 659 (даљс: Шафарик) 
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Размишљајући како да протумачимо ове три кључне 
реченице пада нам на ум да би можда најближе правом 
значењу одговарало кад бисмо „рег immensa spatia Winida- 
rum” схватили као да је рсч о огромном пространсгву Ви- 
нида на којем је живело више племена („natio populosa 
consedit") истог корсна, истог стабла, међу којима су сада 
(nunc) најзначајнији и најбројнији Склавини (Словсни) и 
Анти. Упадљиво је да Јордан у свом опису двапут употреб- 
љива прилог за време "пипс(сада), што очигледно указујс 
на неки дужи историјски процес, што ће рсћи да су и Ка- 
сидор и Јордан знали да није увек било као сада (nunc), всћ 
да су у неко врло давио врсмс постојали смо једни, по свој 
прилици најпре само Виниди (Всгсди), а да су током всре- 
мена, свакако всома дугог, наишли или се из Винида раз- 
вили и други, да ли најпрс Словени или Срби - за сада не 
можемо знати и најзад Анти. У сваком случају, цсо процес 
настајања Словена морао је бити и дуг и сложен чим ни- 
јсдан од двојице хроничара и нс наговештава када је то 
било нити на који начин. Упадљиво је само да су сигурно 
знали да није увек тако било као сада (nunc). Кад бисмо и 
Јордану могли да припишемо велику ученост као и Касио- 
дору, односно упућеност у порекло европских народа лакше 
бисмо са одлучили за најстарије језгро три поменута на- 
рода: Венсде, Словене и Антс, али и ово како нам је описао 
значи веома много за истраживање најстарије и најраспро- 
страњеније групе европских народа, поготово ако не забо- 
равимо могућност да подаци о Вендима потичу, по свој 
прилици, од Касиодора, који је, више нсго Јордан, био у 
прилици да прочита дела класичних писаца, која су до ње- 
говог времена могла бити у всћем броју сачувана и била 
приступачна ученим људима Касиодоровог ранга. 
Међутим, оно што нас у наведеним реченицама зачуђује је- 
сте чињеница да се у њима, такав је барем први утисак, 
уопште не спомиње име Срба. Не знамо зашто их Јордан 
није споменуо тамо где бисмо очекивали да их спомене, 
ако није због тога што их на том месту није споменуо ни 
Касидор. Зачуђује нас прс свега због тога што је само три 
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вска млађи хроничар, Баварски гсограф (IX век) сматрао 
да су они, Zeriuani (Срби), основа, језгро, свих словенских 
народа. Но, можда грешимо кад уопште и покушавамо да 
утврдимо који је од ова четири народа (Венеди, Словени, 
Анти, Срби) најстарији. Ако је Јордан у праву кад каже да 
су Венеди, Словени и Анти ,,ab una stirpe exorti", т.ј. да су 
све три групе настале из једног језгра, можда је довољно 
да покушамо да утврдимо старост било којег од н>их, јср 
може бити да су сва три, односно сва четири, народа на- 
стала у нско прадавно врсме, па пошто су се всома рано 
развили на великом пространству, ближи или даљи народи 
другог порекла и другог језика, могли су их назвати или 
називати различитим именима у чија значења још нисмо 
сигурни. Уосталом, зар и сам Јордан не каже да се љихова 
имсна мењају (разликују) идући од рода до рода и од места 
до мсста, односно до подручја („Ouorum nomina licet nunc 
рег varias familias et loca mutentur”). 

Ако бисмо овим путем пошли можда бисмо могли да 
закључимо да Баварски географ није погрешио што је за 
Зервијанс (Zeriuani), Србе, рскао да су веома стари народ 
и да су већ постојали пре него што су се појавили Словсни, 
односно пре иего што се појавило име Словени. Баварском 
географу су Зериуани, Срби, били најближи, а пошто је од- 
некуд могао да сазна да су припадали најстаријој групацији 
европских народа није морао да погреши констатујући да 
су и Срби, заједно са осталим саплсмсницима, најстарији 
народ. Да поновимо, ако Јордан каже да су из једног језгра 
настали Венеди (Венди, Винди, Виниди и сл.), Словени и 
Анти, онда су из истог језгра настали и Срби, само су их 
други народи називали различитим именима, зависно од 
тога где су боравили, којим су наречјем говорили или из 
неких других разлога. Према томе, ако је све ово логично, 
старост имена Срби и њихове етничке групе можемо 
тражити и утврђивати и помоћу било које од наведене чети- 
ри групације: Венеда, Словена, Анта и Срба. 

По ономе што до сада знамо о старости било којег од 
ова четири народа, па и о њиховој географској распростра- 
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њености, морали бисмо почети од Венеда, и то не само зато 
што нам је за Венеде (Виниде) Јордан на једном месту оста- 
вио податак о „...рег immensa spatia Winidarum natio populosa 
consedit”, што ce веома различито схвата, већ и из других 
разлога, али нам се чини да је ипак најприхватљивије ако 
схватимо да тај део реченице треба разумети у смислу, од- 
носно у значењу да се на огромном пространству настанио 
бројни народ Винида, чија сс имена разликују од места до 
места и од рода до рода, али су од свих тих најзначајнија 
имена Винида, Словена и Анта. У сваком случају чини нам 
се да само ако овако схватимо постаје јасно да су сви ти 
„винидски народи” („Winidarum natio populosa”) прои- 
зишли из једног језгра (стабла, корена): „ab una stirpe exorti”, 
што ce много пута потврђујс и у другим изворима и лите- 
ратури, и старијој и новијој, где се спомињу „всндски Сло- 
вени” и „вендски Срби”. Неко ће се можда запитати зашто 
Јордан уз Виниде, Словсне и Анте није спомснуо и Србе 
ако су већ као Зсриуани били познати Баварском географу 
(IX в.) као стничка скупина из које су се, како он каже, раз- 
вили сви Словени. Не знајући прави разлог овог нсспоми- 
њања на споменутом месту (на којсм наводи Виниде, 
Словене и Анте) да се ипак присстимо једне сличности коју 
запажамо и код Јордана и код Баварског географа. Као што 
знамо, Јордан за порекло свих винидских племена (народа), 
које је споменуо, каже ,,ab una stirpe exorti”- из једног су 
стабла произишли, а Баварски географ за Зериуане (Србе) 
каже: ,,ut ех ео cunctae gentes Sclavorum exorte sint et originem, 
sicut affirmant ducant”. Дакле, код обадвојице je упадљиво 
да истичу једну праоснову. Код Јордана је та праоснова 
винидска (вендска), а код Баварског географа Зервијанска 
(српска). Упадљиво је да се код обадвојице у тој етничкој 
праоснови спомињу Словени, што је веома значајно. При- 
видну разлику, неспомињање Срба код Јордана (на наведе- 
ном месту) и неспомињање Винида и Анта код Баварског 
географа не мора да изазове никакву сумњу или помисао 
да у Јорданово време (VI век) Срби нису били познати, а 
у време Баварског географа (IX век) нису били познати Ви- 
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ниди (Венеди) и Анти. Нсспомињање било једних или дру- 
гих може једноставно да значи да у изворима који су нам 
познати једноставно ко зна којим случајем нису забележени 
на местима на којима бисмо то очекивали. Каснијс ћемо 
видети да је тако заиста могло бити. Уосталом, чини нам 
се да је ч Јордан споменуо Србе само не на мссту где је 
навео Виниде, Словене и Анте, већ у једном сасвим другом 
делу свога списа, при чему бисмо рекли, с обзиром на назив 
који је за Србе употребио, да то и није његов податак већ 
Касиодоров, али о томе мало касније. 
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Овде ћемо ce задржати мало дуже на Винидима (Вен- 
дима) полазсћи од Јордановог податка о огромном винид- 
ском простору. Будући да нам се чини да је о том 
пространству Винида (Венсда) најјаснији приказ дао истак- 
нути пољски научник Герад Лабуда поћи ћемо од његових 
запажања. Позивајући се пре свега на класичне писце JTa- 


буда закључује да су Виниди (Венеди) запажени на заиста 
веома великим пространствима. Најстарији помен Венеда, 
каже Лабуда, оставио је Хомер у Илијади: Enetoi у Пафла- 
гонији (Мала Азија) а затим Корнелије Непос и Ливије. 
Половином прве хиљаде пре наше ере Херодот помиње Ве- 
неде на Јадрану, на подручју Венсције (Enetoi kai en to 
Adria), a затим их помиње Страбон -Enetoi, као и римски 
писци у време Катона у облику Вснети. Лабуда затим скреће 
пажњу да се нека група Венеда налазила на подручју Висле 
гдс их (Вснеде) спомињу Плиније и Тацит. Овде Лабуда 
додаје да се на тај простор односе и један вск старији и 
Птолемејсви (II в. н. е). записи, који је међу бројним сар- 
матским племенима помињао и Вснсде који су живели уз 
Всндски залив (Балтичко морс), подсећајући да и Корнелије 
Испос (I в. пре н. е.) помињс некс всндске морспловцс, које 
је бура нанела на обалу Севсрног мора (Нсмачког). 
Истражујући где се још у даљој прошлости помињу Венеди 
Лабуда наводи и Еурипидов тскст „Хиполит” у којсм се 
говори 0 насел»у Енста, али додаје да није јасно да ли је 
реч о нском „мссту у Епиру”, при чсму напомиње да је неиз- 
вссно да ли је рсч о Епиру у Албанији или о Епиру у Малој 
Азији.* 

Кад овде всћ указујемо на ових неколико Лабудиних 
запажања о територијалној распрострањсности Вснеда (Ви- 
нида) да поменемо још и нсколико Лабудиних тумачења 
назива Венеди. Он, тако, на једном месту каже да се неки 
етноними типа Вснед односе на Словене, а неки на неке 
друге индоевропске народе, па затим додаје да „сви ан- 
тички етноними Венед означавају индоевропски народ, али 
несловенски, а да је назив Венеди прешао на Словене тек 
пошто су овладали њиховим првобитним венедским бора- 
виштима”. Судећи по овим напоменама очигледно је да је 
Лабуда доста резервисан према тврђењу Јордановом (Ка- 


* Гсрарл Лабуда, Умешће Венсда у стногснези Словена (Etnogcncza i Topogeneza 
Slowian. Matcria!y z Konfercncji naukowej w Poznaniu w dniach 8-9. XII 1978. PWN, Warsza- 
wa-Poznan, 1980, прсвео Владан Продановић) 
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сиодоровом?) по којсм су се, како се може тумачити, Венеди, 
Словени и Анти, развили из једне етничке праоснове. У 
сваком случају, било да прихватамо Јорданово (Касиодоро- 
во?) указивање на хронолошку дубину кад је у питању по- 
јава Венеда и уз њих и Словсна и Анта, или да се држимо 
Лабудине процене временске старости, очигледно је да је 
реч о небројеним всковима и неизмерним просторима, јер 
чак ако јс Лабуда у праву кад каже да је „нссловенски” назив 
Венеда прешао на Словене кад су ови овладали вендским 
боравиштима, опет је, по свсму судећи, рсч о многим вско- 
вима пре Јордановог или Касиодоровог казивања, јер и Сло- 
венима и Антима, под тим имснима, можсмо само да 
наслућујемо врсмс појаве и простор на којсм су се први пут 
појавили, односно када су у историји забележени. 

Али да сс на кратко вратимо Лабудином помену Вене- 
да, односно Инда, код Корнелија Непота. Као што је поз- 
нато, Помпоиије Мсла (I в. пре н. е.), римски географ (De 
Chorographia) записао је да јс римски историчар Кориелије 
Непот (100-24) причао како је Квииту Метелу Целеру (+59 
пре н. с.), док је управљао Галијом као проконзул, краљ Боја 
(по другом тумачсњу краљ Свсва, по трсћем краљ Батаваца) 
поклонио неке Инде који су ради трговине допловили, на- 
водно чак из Индијског мора, али су услед буре били из- 
бачени на обалу Германије. Користећи овај драгоцени 
податак Корнелија Непота сви сс истраживачи слажу да 
овде није рсч о Индима већ о Вендима, који су однекуд са 
јужних обала Балтичког мора, пролазећи кроз мореузе Ска- 
гсрак и Категат, допловили до обала Фризије и Батавије 
(Холандија), ту претрпели бродолом и били избачени на 
обалу где их је римска погранична посада заробила. 

Како је овде реч о првом веку пре н. е. а о Вендима 
(Венедима), уз које по Јордановом знању од најстаријих вре- 
мена пристају и Словени, морамо се опет сетити Симока- 
тиног казивања о Словенима заробљеним у Тракији око 592. 
године, који су навели да су дошли са границе Западног 
океана. Они, дакле у VI веку себе називају Словенима и 
тврде да су дошли са Западног океана, а из казивања исто- 
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ричара Корнелија Непота сазнајемо да су још у I веку пре 
н. е. неки Инди, несумњиво Винди (Венеди) стигли до ба- 
тавске обале Северног мора, као дела Атлантског океана 
(Симокатиног Западног океана). Пошто с правом можемо 
веровати Јордану (VI век) кад по порсклу и старости изјед- 
начује Виниде (Венде), Словене и Анте и кад Баварски гео- 
граф (IX век) Србе сматра старијим од Словена, чини нам 
се да можемо макар да наслутимо да је међу Симокатиним 
Словенима, каои међу Прокопијевим „свим племенимаСло- 
вена” било и неких Срба. 

За овакво мишљсње опредељујемо се имајући у виду 
и један сасвим кратки опис Вибијуса Секвестра у делу „De 
fluminibus” у којсм стоји: „Albis Germaniae Suevis а Cervetiis 
dividit; mergitur in Oceanum”. Мада на први поглед јасан, 
овај податак причињава истраживачима велике тсшкоћс. 
Пре свега, у науци нијс утврђсно кад јс Вибијус Ссквсстср 
живео и кад је горње податке написао, а то је јако важно. 
Јсдни мисле да јс горњи опис из почстка V вска н. е., док 
други сматрају да је Вибијус живео и писао између 500. и 
600. године или „око 550”.’ Иначе, они који наводе Вибијуса 
чине то углавном због назива Cervetii (Cervitii, Servitii) сма- 
трајући да је овде рсч о Србима, изводсћи од Цсрвсција 
назив града Цсрбста (Zerbst, Servestum, Србишче) на десној 
обали Лабе недалеко од ушћа Сале, где су по другим по- 
дацима заиста забележени Срби. Упадљиво је да Секвсстер 
кажс да се Лаба улива у Океан („mergitur in Oceanum”), па 
помишљамо да је то онај Океан са чијих су обала дошли 
Симокатини Словени чак у Тракију. По свему судећи и Ви- 
бијусова и Симокатина вест припадају готово истом вре- 
мену, али је упадљиво да један од њих (Симоката) помиње 
Словсне, а други (Секвестер) Србе (Цервеције, Цервиције, 
Сервиције). Да опет подсетимо. Ако су у праву и Баварски 
географ и Јордан, као и краљ Алфред и Порфирогенит, и 
ако можемо да докажемо да су и Вибијусови Цервецији исти 


9 Шафарик, 658, 641 
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ти Срби, онда за наше опредељење и није много важно што 
од савременика једни спомињу Србе, а други на истом про- 
стору, или у најближем суседству, Словене. Изгледа да ра- 
злика настаје једино од тога које је које име чуо и како га 
је забележио. 

Али да се задржимо још мало на Вибијусовим Церве- 
цијима и да одмах кажсмо да и овај податак није лако ра- 
зрешити, једно због описа суседства Свева и Цсрвсција, а 
друго што не знамо тачно кад јс овај податак забележен. 
Ако су Цервецији (Цсрвицији, Сервицији) исто што и Срби, 
како већина истраживача тврди, поставља се питањс када 
је било да је Лаба тс Србе делила од Свева, јср сс обично 
сматра ду су Свсви германско плсме, па јс утолико пре 
важно сазнати када је та всст записана. Ако је тачно, као 
што сс обично мисли, да су Свсви, као гсрмански народ, 
још на нрелазу из IV у V вск отишли на запад и дсфини- 
тивно сс настанили у данашњој севсрозападној Португа- 
лији и Шпанији, по јсднима 411, по другима 477. годинс, 
онда се утолико ире морамо питати када јс Вибијус Секве- 
стср забелсжио горњи податак и које је то Свсвс у то доба 
Лаба делила од Срба? Да ово питањс нијс јсдноставно ука- 
зао је још Нико Жупанић тврдећи да порекло свевског име- 
на није германско, већ да су Suebi, Svebi, од који је настало 
Свеви, алародијског порскла и да су у Германију стигли 
из Азијске Сарматијс пролазсћи прско словснских земаља. 
Бранећи своју теорију о пореклу имена Suebi Жупанић је 
сматрао да су Suebi и Срби истог извора и додајс: „Исти 
извор и исто значење имсна Срб и Свсб је лингвистички 
могућно и врло вероватно, но ову би теорију требало по- 
друпрети још јачим хисторијским разлозима, него што је 
овде учињсно”. 10 Зато се питамо, ако су Свеви као нека гер- 
манска групација још у V веку отишли на Пиренејско по- 
луострво, а Вибијус наведени податак написао у VI веку, 
онда његови „Suevis” не би могли бити германска група 

10 1 1ико Жупанић. Срби Плинија и Птоломеја. Зборник радова посвсћсн Јовану 
Цвијићу, Београд 1924, 584-586 (даљс: Жуианић) 
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већ нека друга највероватније словенска, можда чак и 
српска, баш онако како је и Жупанић мислио. Као што зна- 
мо, Вибијусова опаска је сасвим кратка, рскли бисмо да је 
то само јсдна констатација без намсре да се упушта у нека 
опширнија објашњсња. Отуда, ваљда, неизвссности још у 
коментарима Оберлиновог издања Вибијуса Секвестра De 
fluminibus, али је већина истраживача ипак сагласна у томе 
да Cervecii, Cervitii, Servitii означавају Србе." Што се тиче 
Свева, Свеба и сл. нсизвесност остаје и даље, с тим што 
постоји велика всроватноћа да су у Вибијусово времс на 
лсвој страни доњс Лабе боравили нски пословсњсни остаци 
Свсва, можда блиски суссдним Цсрвсцијима (Србима). Али 
пошто је по свсму судсћи Вибијусов податак всома важан 
за утврћивање гсографског положаја Срба у Полабљу у ра- 
ном срсдњсм вску чини сс да морамо обратити пажњу на 
још нске појединости. Ако јс данашњи Zerbst (Србиштс) 
на дссној обали Лабе при ушћу Сале заиста добио назив 
по Цсрвсцијима (Србима), онда сс то не слажс сасвим са 
Вибијусовим податком да Лаба раздваја Свсвс (па ма ко 
они били) од Цсрвсција (Срба), јср по општсм и уобичаје- 
ном знању Срби су у то врсмс боравили углавном између 
Лабе и Сале, при чему не узимамо у обзир Србе у Горњој 
и Доњој Лужици, јер да јс Вибијус мислио и на њих не би 
никако могао да каже да Лаба раздваја Цервецијс од Свева, 
пошто бисмо у том случају морали помишљати на целу 
дужину Лабе са чије би се јсдне стране (десне, источне) 
налазили Цервецији, а са другс (лсве, западне) били би Све- 
ви. Међутим, како таква комбинација не долази у обзир по 
много којечему (па и због Сале), то се морамо вратити појму 
реке Лабе само од састава Сале и Лабе до Хамбурга, односно 
Хамбуршког залива. Ако је Вибијус мислио на Лабу као 
граничну ознаку само између састава са Салом и Хам- 

11 Vibius Scqucstcr dc Fluminibus fonlibus lacubus mcmoribus paludibus monlibus gcn- 
tibus quorum apud poctas mcntio fit... Јсг. Jac. Obcrlinus... Argcntorati... MDCCLXXVIII (1778), 
5 и далл (даље: Вибиус); в. и Р. Новаковнћ, Одакле су Срби дошли ма Балкамско по- 
луострво. Београд 1977, 98 (дал>е: Р.Н.). 
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буршког залива, онда, ако су на левој обали били некада 
Свеви у то исто време на десној обали Лабе не само да не 
би могли бити једино Срби као Cervisti, Cerveciji и сл., већ, 
почев од севера и Ободрити и Љутићи (Велети), док би 
Срби у том случају били само на простору око Цербста 
(Србишча). Али пошто не знамо ништа поуздано можемо 
да претпоставимо да је Вибијус у својс време знао за податак 
да су се сва словснска племена на десној страни Лабе звала 
Cerviciji, Serveciji, Serviciji (Срби). Са овом претпоставком мо- 
гла би ићи још једна, наиме, да јс Вибијус, ако је и живео 
у VI вску располагао са много старијим податком, може 
бити век или два старијим, па га је некритички унео у свој 
спис, јср ако се зна које све рскс Вибијус наводи у свом 
спису De fluminibus невсроватно звучи да јс све те рске 
обишао или проучавао као савременик. Прс ћс бити да је, 
ако не свс, оно макар један део прсписао из нског старијег 
рукописа, што се може наслутити нс само по архаичним 
називима рска, всћ и по Оберлиновим комснтарима уз по- 
једине називе. 

Међутим, ако нисмо у стању да у овом трснутку тачно 
објаснимо шта стоји иза податка о Лаби као граничној реци 
измсђу Свсва и Цсрвеција, јсдно је, изглсда, неоспорно. Наи- 
ме, ако се већина стручњака слаже да су Цсрвсцији, напи- 
сани у разним варијантама, исто што и Срби, онда је то за 
наше питање драгоцсни податак, поготово ако би се могло 
доказати да јс Вибијус користио неки стари рукопис не само 
за називе река, већ и за имена народа, у овом случају Свсва 
и Цервеција. Чак и ако је Вибијус живео у VI веку, а Цер- 
вецији били исто што и Срби, то би био најстарији податак 
о постојању Полапских Срба. Још ако би се лингвистички 
могло доказати да Cervetii, Cervitii, Servitii одговарају називу 
Zeriuani Баварског географа, онда би вредност Вибијусовог 
податка била још значајнија. Помишљамо да су у оно врсме, 
па и касније, у читању и писању настајала одступања од 
основног имена и значења, па се могло десити да су се у 
означавању имена Срби јављале варијанте којих, иначе, има 
веома много. Ако би се доказало да заиста постоји основа 
за овакве претпоставке, онда би нам била вероватнија и из- 
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јава Баварског географа да су Zeriuani (Срби) прастара ет- 
ничка осмова из које су настали сви Словсни. Осим тога, 
ако се ова два израза, Cervetii и Zeriuani, могу сматрати у 
корсну истовстни, могли бисмо помислити да је Баварски 
географ знао за наведсни Вибијусов податак и то за Виби- 
јусов изворник, што би даље могло да значи да се овим 
путем можемо приближити и оном времену када су се на 
јужној балтичкој обали и на обали Западног оксана (Севср- 
ног Нсмачког мора) одвајкада налазили Венеди, па нас не 
би морало чудити зашто на британском тлу има толико 
имена која звуче, како Црњански каже, славофоно, јер бисмо 
могли помислити да јс заједно са Англима, Сасима и Ји- 
тима отишао на Бритаиска острва и дсо Вснеда око Јитлан- 
Дског полуострва, уколико на острва нису прсшли још и 
раније. Осим тога, кад овако размишљамо постају нам прих- 
ватљивијс и изјаве она три Словена из 592. годинс који су 
у Тракији изјавили да су дошли са границс Западног оксана, 
а прихватљивији нам постају и лодаци о Словенима на тлу 
Холандије, затим у поречју Мајнс и на домаку Рајне, а и 
на ширсм простору, чак до Швајцарскс. 

Али, уз ово нссумњиво занимљиво и значајно питање 
чија нас решења упућују у дубоку прошлост да у њој 
тражимо корене било стничкс основс Срба или само њихо- 
вог имена, морамо, порсд до сада навсдених података, 
тражити и другс трагове имена Срби,>Јожда на сасвим дру- 
гом крају Европе, па чак и изван Европс. Морамо ићи свуда 
где се још спомињу Вснеди, Словени, Анти, Сармати, Ала- 
ни и друге групације за којс сс наслућује да имају везе са 
настанком Срба или са именом Срби. 

Као што се одавно зна, многи истраживачи порекла 
Срба мсћу првима наводе податке о Србима у делима кла- 
сичних писаца, Плинија (I в. н. е.) и Птолемеја (II в. н. е.). 
Тако је већ спомснути Нико Жупанић у својој расправи „Srbi 
Plinija i Ptolemeja” закључио „да су у I столећу после Христа, 
или можда и пре (подвукао Р. Н.), Serbi и Serrei живели 
измсђу севсрозападног грсбена Кавказа (Согах) и Азовског 
Мора, у суседству Ziga (Zinha), Konapsena, Tata и Vala”, док 
je за Птолемејеве Србе ( Zeppoi ) рскао „da ih valja tražiti se- 
verno od Vala, otprilike u oblasti Centralnog Kavkaza, tako da 
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ANTlCKI I NOVI NARODI KAVKAZIJE 
SEDlSTA .KAVKAZACA- oko BOdine I8M. 

Положаји Плипијсвих Срба (Scrbi и Scrrci) и 1 1толсмсјсаих Срба QLtpfioi - Срби) на 
кавкаском простору прсма Жуиаиићспим нстраживаи.има 


su oni imali svoju postojbinu u severnoj Iberiji, a Tusci i Surani 
su im bili istočni susedi...”. За истраживање старости имена 
Срби, и за просгор на којем сс јавља, можс да буде од значаја 
ако је Жупанић у праву кад кажс да кавкаски староссдеоци 
„nisu srodnici Indoevropljana, ni MongoJa, ni Semita, već spadaju 
u porodicu Alarodijevaca, čiji su članovi osim spomenutih Kav- 
kazaca još i stari Egipćani, Libijci, Berberci, Iberci, Ligurci, Reti, 
EtruŠćani, Pelazgi, Hetiti, Mitanci, Kaspijci, Elamci, Sumerci i 
mnoga druga staroevropska plemena pre poplave Arijevaca (In- 
doevropljana. K. Ошгир убраја овамо и Илире”. 1 ' 


12 Ж>Т1аиић. 574 
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Иначе, задржавајући се на анадизи Плинијевих и Пто- 
лемејевих назива Серби и Сереји Жупанић је закључио да 
је корен оба ова назива Ser, а да се додавањем плуралних 
суфикса -bi и -ni добијању називи Serbi и Semi. 


Оринсји, Вали и Ссрби на Пголсмсјсвој карти (ЖупаииП, 564) 

Као што јс познато, у нашој историографији, и не само 
у нашој, Жупанићева анализа и закључци не само да нису 
привукли пажњу истраживача порекла Срба, већ готово да 
није било ни озбиљнијег покушаја да се његови налази и 
предлози макар провере и тако се оцени шта се може прих- 
ватити док се не нађу убедљивија решења. 

Међутим, ма колико да су Жупанићева трагања за ко- 
ренима имена Срби и за њиховим првобитним или најста- 
рије познатим стаништима била на први поглед необична, 
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што би требало да значи и да су привлачна, она су, напро- 
тив, за већину била одбојна, па тако и неоправдано запо- 
стављена. Уверсни да Жупанићеви резултати могу веома 
много да допринесу бољем познавању порекла Срба и њи- 
хових географских положаја у току кретања из вероватне 
прапостојбине и доласка на станишта на којима их историја 
затиче као доста јасно испољену етничку групу, по- 
кушаћсмо са до сада расположивим подацима да дамо макар 
неки прилог који би ово крајњс нејасно питање макар ко- 
лико-толико осветлио. 

У том циљу враћамо се Јордану ; јер нам се чини, као 
што смо раније наговестили, да сс у његовим драгоцсним 
описима налази и један податак који ипак може имати везе 
са Плинијсвим или Птолемејсвим Србима. Рсч је о оном 
делу Јордановог описа географског положаја Скитије у ко- 
јсм он наједном мссту кажс да сс Скитија граничи на истоку 
са Serenima, који на њсговом крају (источном) бораве код 
Каспијског мора („Dies Land Scytliien also, vveit in die Lange 
und Breite sich ausdehnend, grenzt im Osten an die Seren, vvelche 
an seinem Ende beim Kaspischen Meer vvohnen”). 13 Ваља, 
мсђутим, указати да је Скржинској ово мссто у Јордановом 
опису протумачио као да је реч о Китајцима: „Ser (Seres, 
Seres, Serae -Китајци)”, сматрајући да Јордана овде треба 
схватити као да је хтео да каже да се „Seres” налазе источно 
од Скитије, одмах иза Каспијског мора. 14 Али, ако је Dr. 
\Vilchelm Martens, Jordanes Gothengeschichte nebst Ausziigen 
aus seiner romischen Geschichte, Leipzig 1883, правилно превео 
горњи Јорданов опис и назив Seren, онда никако не можс 
да буде да је горе реч о простору источно од Каспијског 
мора, већ само западно, поготово кад тврдимо да Јорданови 
изводи из римске историје сигурно нису изводи из неког 

13 Dr VVilhelm Martens, Jordancs Gothcngcschichte ncbst AuszOgcn aus scincr r6mischcn 
Gcschichtc. Leipzig 1883 

14 Е.Ч. Скржинскои, Иордан o лроисхождении и дсднидх Гсотов, Gctica, Москва 


1960. 
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његовог рукописа већ, по свој прилици, из Касиодоровог 
(Chronica или Историја Гота), а можда и из Мелиног (De 
Chorographia). Тако је, на пример, Касиодор могао знати за 
кавкаске Ссре из рукописа било Плинијсвог или Птолеме- 
јсвог. Кадје Мартенс издавао Јорданово дело он је множину 
Плинијевих или Птолсмејсвих Сера, мссто са Scr-ni, како 
ту множину замишља Жупанић, означио са Seren. Уоста- 
лом, да по свој прилици није реч о источној страни Каспиј- 
ског мора, како мисли Скржинској, нити о Серенима као 
Китајцима (Кинезима?) сведочи и Јорданов опис тог 
источног дсла Скитије која налсже на Каспијско море и на 
простор на којсм су се налазили Ссрсни. Јордан ту јасно 
кажс да сс на југу тог (источног) дела Скитије налазс Пер- 
сија, Албанија, Ибсрија, Понтско (Црно) морс и дон>и ток 
Дунава. Очиглсдно је, чини сс, да Јордан на том мссту опи- 
сује распорсд земаља око Скитијс из њсговог или из Ка- 
сиодоровог врсмсна, односно из периода касне антике. По 
свсму судећи овдс јс рсч о Псрсији из врсмсна Сасанида 
(224-651). Да јс рсч о подручју источно од Каспијског мора 
и о Ссрснима (Ссрима) као Китајцима Јордан (или Касио- 
дор) никако нс би могао да на јужној ивици спомене као 
граничне зсмље Албапију и Ибсрију Јср суоне одувекбиле 
на простору измсђу Каспијског и Црног мора. Зато бисмо 
рскли да у спомсну Јорданових Ссрсна имамо драгоцсну 
потврду Жупанићсвог закључка по којем се облик Сер у 
множини могао појавити у облнку Сср-ни, који је касније 
могао бити претворен у Sereni (Ser(e)ni). Тако јс. можда, и 
Мартенсу било лакше да затечсни облик Сери или Серни 
изрази са Seren. Корсн је у сваком случају Сер. 

I Iero, с обзиром да Јорданово (Касиодорово) сведочан- 
ство о земљама и народима може да буде драгоцено за боље 
познавање не само збивања и стања срсдином VI века, и 
не само у вези са Венедима, Словенима и Србима, већ и са 
другим народима тога и много ранијег времена, можда мно- 
го векова ранијег, чини нам се да вредан пажње може да 
буде још и податак у вези са описом Скитије. Наиме, кад 


је на једном месту Јордан споменуо острво Скандзу (Insel 
Skandza) рекао је да је то острво као нека врста фабрике 
или мајке народа (,,...aus einer Werkstatt der Volker oder einer 
Mutter der Nationen...”) и да су одатле пошли и Готи са сво- 
јим краљем Бсригом (Berig). Описујући даља збивања у вези 
са кретањем Гота после доласка у земљу која је названа 
Gothiskandza, Јордан продужава казивање о ратовима Гота 
и о одлуци краља Филимера да потражи погоднија ста- 
ништа при чему се одлучио за зсмљу Скитију која се, каже, 
на њиховом (скитском) језику називала Oium. Прешавши 
нску рску, прича Јордан, један дсо Гота се домогао зсмље 
зване Oium, после чега су дошли до народа који се звао 
Spali (zu den Volk der Spalen), које су потукли и стигли до 
најудаљенијсг дела Скитије, која се граничи са Црним мо- 
рем (,,der an den Pontus grenzt”) - како то стоји у њиховим 
јуначким пссмама које су нска врста историје 

Овај Јорданов опис у којсм спомиње Готе, Спале, Се- 
рене и земљу Oium може да буде од великог значаја за 
истраживање порекла и најстаријсг псриода Срба, односно 
њиховог географског положаја у том раном историјском пе- 
риоду. Мада се не сналазимо потпуно ни са временом ни 
са гсографским подацима Јордановим, три податка нас ипак 
упућују на највероватнији географски простор. То су Sereni, 
Spali и земља Oium. Ако је Јордан на једном месту споменуо 
Серене као становнике оног дела Скитије који належе на 
Каспијско море, а на другом рскао да су Готи, потукавши 
Спале дошли до Црног мора као, такође, граничног (јужног) 
подручја Скитије, при чему је узгред додао да се Скитија 
на скитском језику назива Oium, онда нам се чини да су 
Готи тада (II век н.е.), како и Дворник мисли, доспели до 
надомак Кавказа. ] ' Ако смо присталице Жупанићеве теорије 
о прастарим стаништима Срба (Сереја, Серба) на Кавказу, 
на којем су могли бити и много векова пре него што су их 


15 Thc Making оГ ihc Ccntral and Eastcm Europc by Francis Dvomik, London 1949, 
277-282 (даље: Дворник) 
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ту затекли Плиније и Птолемеј I и II в.н.е.), онда, како смо 
раније рекли, у Јордановим Серенима налазимо извесну 
потврду о географском положају Серсна као кавкаског на- 
рода алародијске групације, чији се један део тада нашао 
на путу ка Европи уз западну обалу Каспијског мора и даље 
смсром ка Меотском (Азовском) мору. Али нас овде, како 
смо рекли, мора интересовати и назив за Ситију -OIUM, јер 
је и то нека врста оријентира, поготово кад Јордан каже да 
се Скитија (Oium) граничи са Персијанцима, Иберима и 
Албанима, а пошто су сви ти народи били на јужним оброн- 
цима Кавкаског масива, онда излази да је Oium обухватао 
сав остади део Кавказа који се надазио северно од Персије, 
Иберије и Адбаније, што може да значи да су сс тада у 
саставу Скитије надазиди и народи на читавом огромном 
масиву Кавказа, па тако и Спади и Серени на његовим се- 
всрним падинама и на простору између Црног, Азовског и 
Каспијског мора. 

На жалост, као што је истраживачима одавно познато, 
о Серенима, Спалима, а поготово о називу Oium, врло мало 
се зна, готово ништа поуздано, па чак се не зна довољно 
ни о Скитији. Па ипак, ако ништа више, на овом месту смо 
дужни да макар кажемо шта се о овим називима и подацима 
зна а шта се наслућује. Почећемо од назива Oium, при чему 
нам не треба замерити ако се упустимо у разматрања која 
ће се наћи готово на граници између стварности и маште. 
Понекад је то неизбежно. 

Кад је Е. F. Weidner изјавио да је „хетитски језик не- 
сумњиво кавкаски” сетили смо се и једне опаске везане опет 
за стару Месопотамију, али и за Египат: „Ове су темељне 
категорије филозофске и теолошке мисли древне Месопо- 
тамије и Египта значењем и обликом толико сличне да се 
по себи намеће питање заједничког порекла њихових ду- 
ховних твораца које можда треба тражити у подножју Кав- 
каза одакде су Сумерани стади насељавати Месопотамију. 
У тим је крајевима и древни Египат имао своје кодоније, 
као, на пр. још неистражену Еју. И неке нам египатске ле- 
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генде казујуда сууправо источни народи у Египат дониједи 
писменост и културУ" (подвукао Р. Н) Да ли су Oium и Еја 
иста земља казаће лингвисти, а ми само да подсетимо да 
Жупанић поред Плинијевих и Птолемејевих Серба и Сереја, 
и других кавкаских народа, убраја у Алародијевце и старе 
Египћане, Ибсрцс, Хстите, Каспијце, Епамце и Сумерце, да- 
кле народе и земље које посредно или непосредно споми- 
њемо дотичући се Јорданових Серена и географског описа 
Скитије. Да овде одмах кажемо да је, на срећу, одувек било 
истраживача које је највише привлачило оно што је најмање 
било познато, а без чега се, по њиховом мишљењу, нијс 
могло објаснити оно што се желело и што је било незао- 
билазно. Тако нам се чини да у напорима тих ранијих 
истраживача назиремо и покушајс да објаснс нскс појмовс 
које и данашњим истраживачима изглсдају неразумљиви 
и нерешиви. рсч је, видећемо, о Oium-y, Еји, Серенима, Ски- 
тима, Спалима, Спорима и Сарматима. 

Најсложеније је свакако питање Еје, за коју се каже да 
је неистражена, непозната, па се одмах питамо има ли прсма 
нашем садашњсм знању икакве основе за помисао да се 
називи Еја и Оиум односе на приближно исти простор и 
исти или сродан народ. Док се лингвисти и други стручња- 
ци не одлуче за неко прихватљиво решење, покушаћемо 
ипак да горње називе доведемо једне с другима у везу према 
односу на који нас упућује наше садашње знање или боље 
рећи размишљање. Ако пођемо од географских назива који 
у недостатку јаснијих писаних трагова могу да буду готово 
једини путоказ морамо се одмах задржати на називима 
Oium и Еја који нам слично звуче, а чија разлика долази 
можда отуда што су их у различито време чули и записали 
људи који су на свом језику те појмове само тако могли да 
означе. Као што смо сазнали, Јордан Скитију назива Oium 
и каже да су Готи у Oium дошли пошто су прешли једну 
реку и домогли се неког знатног подручја, победили Спаде 
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и стигли до најудаљенијег дела Скитије који се граничи 
са Црним морем. Одмах да кажемо да то не може да буде 
онај део Скитије, на истоку, на чијем су крају, уз Каспијско 
море, живели Серени, како Јордан каже, после преласка бе- 
зимене реке, али свакако зНачајне, и после победе над Спа- 
лима, после чега су Готи стигли до обале Црног мора. 
Према овом опису изгледа највероватније да су Готи стигли 
до црноморске обале негде јужно од ушћа Кубана. Ако би 
тако било онда би та безимена река била Дон, па би се назив 
Oium за Скитију, или за један н>ен део, могао односити на 
подручје измсђу Дона, Волге, Каспијског мора, Кавказа, 
Црног и Азовског мора. На том простору би се налазили 
и Јорданови Seren (Серени), и Спали, и ррка чији је назив 
сличан називу Oium, а можда и тајанствена египатска ко- 
лонија Еја. Од занимљивих назива на описаном подручју 
свакако јс и назив једне реке која се зове Јсја, која се између 
ушћа Дона и Кубана улива у Азовско море код града Јеискау 
јужно од Ростова, а извире из северних обронака Кавказа. 
У великој Енциклопедији (La Grande Encyclopedie, 15) за ту 
реку читамо: Eia, Fleuve de Russie, afluent de la mere d’Azov. 
Sa longueur est d’environ 230 kil.) Можда треба имати у виду 
и то да са јужног Урала извире река Ai, која преко Бјелаје 
и Каме припада сливу Волге, а то је простор који се могао 
налазити у саставу некадашње Скитије. Једну реку Aii (Jeji) 
налазимо и у Судану, а спомињемо је само због тога што 
је и Судан једно време био у саставу египатске државе. Нај- 
зад, у старој Персији, на домаку старих Гела уз једну реку 
налазимо назив Ei, а тај назив такође спомињемо за случај 
да је име непознате египатске колоније било у вези са на- 
зивом неке реке. 

О овим називима и проблемима у старијој литератури 
не налазимо много трага, али у вези са називом Oium за 
Скитију можда вреди указати на оно место у Херодотовој 
(V в. пре н.е.) Историји на којем „отац историје”, споми- 
њући Сармате и Ските, казује ово: „А за Сауромате се прича: 
кад су Хелени ратовали са Амазонкама (Скити називају 
Амазонке „Oirpata”, што на хеленском значи „мужоубица”, 
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јер „oior” значи човек, а „pata”, значи убити) тада су... Хе- 
лени отпловили на три лађе с оним Амазонкама...”. 17 Ову 
Херодотову белешку запазио је још заслужни Антон и оце- 
нио да је сасвим могуће Херодотово тумачење о „мужеуби- 
цама”, јср, ако oior значи човек, а pata убити, онда се траг 
таквог тумачења сачувао у јерменском језику у којем, air, 
значи човек, додајући да се тај израз може сасвим добро 
запазити у словенском, грчком (а vrje) и латинском (vir), док 
pata (убити) одговара изразима у словенским језицима bitb, 
бјти, бић, byczi и др. (тући), као и ubivatb... (Убити). Иначе, 
о Амазонкама међу Сарматима Антон упућује и на казивање 
Помпонија Меле. ,в 

Међутим, за наше сналажење у вези са географским 
положајсм Скитијс у време кад Јордан у њој налази Ссрсне 
(Србе) вреди споменути и оно место у Херодотовој Исто- 
рији на којсм Херодот прича о походу Персијанаца у време 
Дарија кроз Скитију и Сарматију. Кад је споменуо Будине 
и Тисагете, навео је да из земље Тисагета теку четири реке 
које теку кроз земљу Меоћана и уливају се у Меотско језеро 
(Азовско море) чија су имена: Лик, Оар, Танаис и Сиргис, 
при чему се у коментару објашњава да се за Оар не зна где 
се налазила. 19 Ако су, пак, Танаис и Сиргис исто што и Дон 
и Доњец, онда би Оар и Лик морали бити источно од Дона, 
па би река Оар, чији назив личи на Оиор била негде на 
подручју Скитије (Сарматије), коју знамо и као земљу Oium. 
Можда би та река Оар могла бити река Eia, јужно од Ростова. 

Али, у овој великој недоумици поводом једног од нај- 
сложенијих проблема у вези са пореклом Срба и значењем 
њиховог имена морамо покушати да помоћ потражимо код 
Помпонија Меле, римског географа рођеног у Шпанији у I 
веку пре н.е., што ће рећи да је живео готово у истом веку 

17 Херодотова Историја, I, Превео са старогрчког Милан Арсенић, Београд 1980, 
315 (даље: Хсродот) 

18 Ersie Linien eincs Versuchcs ubcr dic AJtcn Slawcn Ursprung, Sittcn, Gcgrauche, Mci- 
nugen und Kenntni&se. Ausgcarbeitet von Karl Gottlob Anton, D. Lcipzig 1783, 7008 

19 Херодот, 477 



Реља Новаковић 


Име Срби кроз време и простор 



Прсдусрстљивошћу колсгс ЈБубомира Дурковића набављсна јс копија овс картс бсз 
наслова, рађснс у првој иолоиини XIX вска(?). Цела карта обухвата на западу Чсшку, 
Истру и Јадранско морс, а на југу ссвсрсну границу Визаитије. Ila овом дслу карте 
упадљива јс напомена аутора, која гласи: Ссдишта прних словснских народа, који 
су, почсв од IV вска по Христу у разно врсмс упадали у Еаропу и заузсли велики 
н*сн Дсо. Ilo свој прилици да аутор те упаде словснских народа всзује за појаву 
Хуна, што нс мора да сс односи на свс словснскс народе. Овде је, чини сс, важнијс 
што аутор првобитни положај „словенских" народа ограничава Волгом, Каспијским 
Морсм, Кавказом, Црним Морсм, Азовским морсм, Доном и Донлцом. Као што смо 
запазили, то је подручјс на којс упућују и нски класични писци кад спомињу 
порскло Срба. То спомиње и Јордан, а и нски други. 

кад и Плиније. Мела је на основу грчких и римских извора 
око 40. године врло брижљиво написао један преглед Гео- 
графије (De Chorographia) са описима обичаја појединих 
народа. Како је ово Мелино дело могло бити познато и Пли- 
нију и Птолемеју, па и Касиодору и Јордану, очекивали би- 


смо да ћемо неке појединости из његове Географије запа- 
зити и у описима истог подручја у делима каснијих писаца. 
Уколико бисмо осетили неко јасније подударање било би 
то од великог значаја, јер бисмо се тако знатно приближили 
истини коју жељно тражимо. Ваља, међутим, одмах рећи 
да није једноставно пратити Мелине описе, не само због 
самог начина излагања, већ и због тога што су нам неки 
појмови веома мало познати. Описујући тако подручје око 
Танаиса (Дона) Мела каже како на том простору, почев од 
истока прве од људи имамо, каже, Инде, Сере (Seras) и Ски- 
те (,,in еа primos hominum ab oriente accipimus Indos et Seras 
et Scytas”). Кад je за овим прешао на појединачне описе, 
Мела је најпре споменуо Сере (Seres) рекавши да они на- 
стањују управо средишни део ЕОАЕ („Seres media ferme 
Еоае partis incolunt”), док Инди и Скити крајњи („Indi et 
Scythae ultima”). Мада, како смо рекли, није једноставно ра- 
зумети у свему Мелине описе имамо, ипак, утисак да су 
касније Јорданови (Касиодорови) Seren (Sereni) исто што 
и Мелини Seres. Мада Јордан не спомиње сасвим исте на- 
роде и географске појмове које и Мела, утисак је да је угле- 
дање очигледно. Извссне разлике могле су настати због 
тога што је Мела писао у I а Касиодор и Јордан у VI веку, 
а реч је о једном великом простору, веома прометном и са 
бурном историјом. Тако је упадљиво да Мела више истиче 
Индију и Инде, а Јордан, преко Касиодора, спомиње Пер- 
сију и Персијанце. За наш случај веома је важно да се у 
оба рукописа говори о народу по имену Seres (Мела) или 
Seren (Јордан), као и земља Скитија коју први писац назива 
ЕОАЕ, а други OIUM, а уз то се наводе још и Дон (Tanais), 
Маеотида и Понтус (Азовско и Црно море), што, надамо 
се, јасно указује на један исти простор између Азовског мо- 
ра, Волге, Каспијског мора, Кавказа и Црног мора. Тешко 
је и помислити да се све то случајно тако стекло. 20 


Pomponii Mdae de Chrographia libri tres recognovit Carolus Frick, Lipsiac 1880 
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Иначе, кад овако у више махова спомињемо земљу 
OIUM да подсетимо да тај назив спомиње и Тојнби пози- 
вајући се на Јорданово казивање о кретањима Гота. Тојнби 
сматра да Порфирогенитови Asphaloi, које Плиније налази 
у донском базсну, иза реке (,,in the Don basin beyond the ri- 
ver”) одговарају Јордановим Спалима, које он (Јордан), како 
мисли Тојнби, ставља у исто подручје и у напомени додаје 
и овакво објашњење: „Across а river, beyond some vvater-mea- 
dows (Oium). The location might be across the Levedhia ”. 21 Али, 
како Тојнби Леведију ставља и у Казарију и при ушћу Дона, 
онда би „across а river” морало бити иза Дона, источно, али 
и иза Левадије, па би у том случају „across а river” одгова- 
рало Јордановом „iiber den FliyT, преко рске јер је очигледно 
да његова рска не би могла бити нека мања река већ рска 
чији прслаз представља подвиг вредан помсна, и то не само 
због самог прелаза, већ и због тога што се тим прелазом 
ступало у једну другу земљу, у овом случају у Скитију, у 
OIUM, у којој су, чим су заузели јсдан знатан део („des er- 
sehnten Bodens”) дошли у сукоб са народом који се назива 
Spali („gleich darauf kamen sie zu den Volk der Spaler, lieferten 
ihnen eine Schlacht und gewanen den Sieg"). Ако такав опис 
одговара и Плинијевим и Порфирогснитовим Спалима, он- 
да се све то могло односити само на подручје источно и 
југоисточно од ушћа Дона према Каспијском мору, на про- 
стор на којем Јордан, у ствари Касиодор налази Србе (Seren) 
ссвсрно од Кавказа, на домаку Каспијског мора, а рекли 
бисмо да одговара и Јордановом опису по којем су Готи, 
прешавши реку (несумњиво Дон) доспели у земљу OIUM. 

На свсму овом задржали смо се мало дуже из жеље да 
се што је могуће боље снађемо са поменима назива као што 
су Еја, Оиум, Серени, Скитија (Скити), Спали, Спори и Сар- 
мати, јер нам се чини да смо на терену на којем се сусрећемо 
са најстаријим, досад познатим, споменом имена Срби То 
чинимо и због тога што и у вишевсковној литератури, кад 

21 Amold Тоупђее, Constanlinus Porphyrogcnitus and his vvorld, London 1973, 423 
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је реч о пореклу Срба, велики број истраживача разних стру- 
ка почиње од горе омеђеног терсна тумачећи га сваки на 
свој начин. 

Још је поменути Антон био уверен да је Прокопије био 
у праву кад је поводом помена два племена, Анта и Словена, 
говорио да је њихово раније заједничко име било Spori, у 
ствари Срби („eigentlich Serben ”). 22 Србе са Спорима посред- 
но изједначује и Franz Martin Pelzel сматрајући да су Про- 
копијеви Спори исто што и Јорданови Венди, додајући да 
име Венди није словенско, није домаће, и тиме ни историј- 
ски ни генетски није од народа чије су гране Словени и 
Анти. Уз ово неуобичајено тумачење Пелцел додаје још јед- 
ну неуобичајену примедбу по којој су Вснди, изглсда, само 
географско име народа”, па онда завршава једним заиста 
оригиналним и смелим питањсм: „Како би трсбало овај на- 
род (Вснди) на свом језику да се зове? Како друкчије нсго 
Srb (Serb, Sorb)?” Кад је ово констатовао, Пелцел је додао: 
„Срб се зове сав народ који су Прокопијс и Јордан поделили 
у Словене и Анте”. Настојсћи после овога да нским приме- 
рима докаже да је у праву, са чиме се не морамо сложити, 
Пслцел на крају самоувсрсно завршава: Вснди су дакле 
Срби и вендска земља је Србија („\Vinden sind also Srben, 
und das Land VVinden ist Srbien”). Будући да смо овдс Пелцела 
споменули поводом изједначавања Срба са Спорима, да до- 
дамо још једну његову напомену, мало опрезнију: „Кад се 
све ово скупи чини се да је највероватнија прстпоставка да 
су се бројни народи Винда, које спомиње Јордан, на матер- 
њем језику звали Srb, Srbsky Narod; да су и Прокопијеви 
Спори Венди, па тиме истовремено и Срби”. Занимљиво је 
да је Пелцел у овој својој књижици и за Чехе рекао: „Они 
су, дакле, били Срби пре него што су постали Чеси, па и 
као Чеси остали су Срби, мада је то опште име (Срби) уз 
посебно (Чеси) пало у заборав”. Као што смо видели, мада 
уз Пелцелове предлоге не налазимо увек одговарајуће до- 

~ KG. Anlon, Gcschichte der Teutschcn Nazion, Erstcr Thcil. Gcschichtc dcr Gcrmanen, 
Leipzig 1793, 388 
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казе, просто je невероватно колико се његови закључци о 
пореклу Срба слажу са констатацијом Баварског географа 
о Зериуани-ма (Србима) као основи свих словенских наро- 
да. Томе у прилог иде и Пелцелова опаска о Спорима као 
Србима због које смо се и задржали мало дуже на његовим 
запажањима.* 

У новије време о Спорима (Спалима) занимљива и 
значајна запажања изнео је и Фр. Дворник У поглављу о 
државама Анта, Белих Хрвата и Белих Срба Дворник 
упућује на књигу М Ростовцсва, Iranians and Greeks in South 
Russia, Oxford 1922, у којој ce на једном месту каже да улога 
коју су Иранци имали у Јужној Русији пре него што су се 
Словени ту населили допушта вероватноћу о сарматском 
порсклу Хрвата и Срба. Прелазећи на прву вест о потпадању 
Словсна под власт Сармата Дворник ту вест приписује Про- 
копију (VI в.н.е) и каже да их он назива Словенима и Ан- 
тима, али признајс да су ова имена нова, док су у раније 
врсме Словени имали име Sporoi или Спори на шта додаје 
да би ови Sporoi вероватно могли бити Спали које спомиње 
Јордан, а Јорданови Спали изгледа да су Spalei које наводи 
Плиније. На овом месту Дворник у напомени упућује на 
Жупанићеве радове у којима изјадначује Прокопијеве Спо- 
ре са Србима (,,with the Serbloi”), при чему Дворник сматра 
да Жупанић није довољно процсни однос и улогу Сармата 
у Јужној Русији у односу на првобитне Анте, Србе и Хрвате. 
Размишљајући и сам о Јордановом спомену Спала Дворник 
се сложио да су Спали највероватније идентични са Spa- 
Iei -ма, који су тада живели у басенима Доњеца-Дона и Дње- 
пра где су, мора бити, каже он, припадали аланској групи 
Сармата. Само, додаје Дворник, као што знамо са друге 
стране простор на којем су Готи покорили Спале био је у 
то време заузет од стране словенског народа, па би се Јор- 

^ Franz Mariin Pclzcls Gcschichtc dcr Bohmcn, von dcn altcsten bis auf dic ncuesten 
Zeiten. Aus dcn bcsien cinhcimischcn und auswartigen Gcschichtschreibem, Kronikcn und glei- 
chzciligcn Handschriflcn zusammcn gctragcn, ErsterThcil. Vicrtc fortgcsetztc Auflazc, Prag 1817. 
XII-XIV. 
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данов закључак могао разумети као да су алански Спали 
били под контролом словенског племена у доњецком и дње- 
парском басену. Ту мисао Дворник потврђује и у једној 
реченици у којој каже: „Изгледа да је заиста постојало једно 
раздобље у првобитној историји Словена када су се сло- 
венска племена у дњепарском и доњецком басену звала пре- 
ма својим аланским господарима Спали, Споли или 
Спори.” 14 

Очигледно да Дворник или није запазио или је на свој 
начин протумачио Јорданов податак о Готима, Спалима и 
Серенима или је можда схватио да помсн Серсна може да 
се односи само на ране Словене, мада такав закључак о Сло- 
вснима у том делу Скитије (Сарматије) у време појавс Гота 
и сукоба са Спалима не може ничим да се оправда. Ако се 
Spalei, Спали, Спори изједначују са Србима и доводе у везу 
са Сарматима, онда ту у оно врсме нсма мсста Словснима. 
Ни Јордан их без разлога не изоставља. Као што смо видели, 
ни Тојнби, како нам се чини, нс објашњава убедљивије про- 
дор Јорданових Гота и место и улогу Спала и Серена у тим 
догађајима. 

Међутим, ако смо до сада, трагајући за најстаријим спо- 
менима имена Срби, полазили од података које смо нала- 
зили у рукописима страних писаца и хроничара, и који су 
нас у том трагању усмеравали према Кавказу налазећи у 
том масиву имена Серби и Сереји, треба да читаоце под- 
сетимо да постоји и један наш, домаћи, српски, извор који 
такође спомиње Србе мислећи опет на оне најстарије. 

Као што је неким читаоцима познато Карловачки ро- 
дослов (XVI в.) почиње овим речима: „Глагољут истини 
списатеље јако Лики (ни) ју Србину бити родом, Јелину 
мудрованијем, и вса Србска идолу служаше Дагону, от суду 
и Дагони и Даки именујут се; от Сера же Србље”. 25 Како је 
састављач ове белешке дошао до податка да Срби (Србље) 

24 Двориик. 277-281 

25 Љ Станојевић. Стари српски родослови и лстописи, Београд-Срсмски Кар- 
ловци 1927, VI, 2 (даље Љ Стојановић) 



Реља Новлконић 


воде порекло од неког Сера-не знамо, али је, чини нам се, 
очигледно да се тај податак односи или на Плинијеве или 
на Птолемејеве Србе, што ће рећи на онај исти кавкаски 
народ о којем смо толико много расправљали поводом Јор- 
данове вести о Србима (Серенима) у Скитији, односно у 
зсмљи Oium. Ако су, дакле, Срби и Сереји, као и Србље 
нашег родословца, припадали алародијској групацији на- 
рода, што би значило да су на тим просторима постојали 
још пре наиласка индосвропских (аријевских) скупина, мо- 
рали бисмо њихову старост рачунати и хиљадама година. 
Овакву дубоку старост Срба на подручју Кавказа наслућује- 
мо готово највише због Дагона, идола (божанства) комс је 
„служила сва Српска”, а Дагон је семитско, асиро-вавилон- 
ско, божанство везано за прастари период малоазијских 
блискоисточних народа. 

Већ сада се можемо питати није ли и Баварски географ 
у IX веку однекуд знао за наведене податкс о Србима, па 
је оценио да с правом може да каже да су постојали далеко 
пре врсмена када се почело говорити о Словенима. 

Међ>тим, трагајући за најстаријим или врло старим 
поменима имсна Срби не морамо помишљати или очеки- 
вати да ћемо наћи само неки писани текст или забелсшку 
У којој је име Срби записано у овом или оном облику. Често 
сс заборавља да се такво име, можда у нешто измењеном 
облику, могло одржати вековима и у називима географских 
објеката, у називима река, потока, планина, крајева или по- 
јединих насеља. Тако, на пример, ако верујемо да су Пли- 
нијеви или Птолемејеви Срби заиста постојали као нека 
прадавна кавкаска групација, морали бисмо претпоставити 
Да су се, као и многи други народи, било кавкаски или са 
неког другог подручја, покренули са својих станишта, успут 
се креће или дуже задржавали или се најзад стално наста- 
нили стотинама или хиљадама километара далеко од својих 
прадедовских боравишта. Имајући у виду да су народи са 
Кавказа могли кренути у разним правцима, ако су кренули 
у Европу, једни су могли поћи идући северно од Црног 
мора, на пример Плинијеви Серби и Сереји (можда Јор- 
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данови Серениу Скитији), а другијужно, преко Мале Азије 
и Мореуза и стићиу Тракију и на суседна подручја (можда 
Птолемејеви Serboi). 

Ако потражимо траг, рецимо, Плијевих кавкаских Срба 
на правцу од Кавказа преко Скитије (земље OIUM) и даље 
северно од Црног мора наћи ћемо на старим картама у Тран- 
силванским Алпима (Ердељским Карпатима), у Мезоготи- 
ји, тамо где се кроз планински венац пробија румунска река 
Алута (Олта), назив Serrorum montes (негде Montes Serro- 
rum), које Жупанић спомиње као податак римског писца 
Амијана Марцелина (+ око 400. године), који је и посетио 
бојиште између Гота и Римљана. Поводом овог географског 
податка Жупанић каже: „Пошто смо утврдили да Serri 
значи исто што и Срби, споменуто место латинског писца 
потврђује Србе у подручју јужних Карпата, где су се при- 
времено задржали на своме путу у срцс Европе,,. 26 Ово нео- 
бично занимљиво и, рскли бисмо, значајно запажање, 
Жупанић допуњава следећим речима: „За Јазигима, који су 
брзо после Христова рођсња стигли у равницу између Ду- 
нава и Тисе, упутише се прско Дона у Средњу Европу, 
можда и Срби. У вртлог опште сеобс народа, која је почела 
у II столећу пре Хр. упадоше можда и меотски Срби, па 
можда и Хрвати и Чеси (Zihi, Zinhi, Cissi, Zekhi). Све нам 
се чини, као да су у исто доба заузели Хрвати, северни 
Срби пак и јужни лук планинског вснца, који разграничава 
Сарматију од Дакије и именовали га својим народним име- 
ном Montes Serrorum и можда деломице карлатес орос. Пре 
Птолемеја се ове планине нису тако именовале, што је 
важно констатовати”. 27 

За питање порекла Срба и њиховог кретања са кавка- 
ског простора и Скитије (земље OIUM) према западу, идући 
северним и северозападним појасом Црног мора, веома су 
занимљива и прихватљива и даља Жупанићева запажања. 
Он тако сматра „...да су се мање, изоловане чете Срба 
(можда у друштву са Јазигима) залетале већ у I. столећу 
после Христа из Сарматије или Дакије у Панонију, у наше 

26 Жупаиић, 578 

27 Жупанић, 578-579 
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Montcs Scrrorum на карти у литсратури сс всзује за боравак Срба на том подручју. 
На овој карти пажњу привлачи и положај Трибала уз које се такође всзују неки 
Срби, само што сс на другим картама Трибали налазс ближе Тимоку и Хомољским 

планинама. 


земље на Драви и Сави. Плинијус наиме спомиње, наводећи 
племена на Драви, и Serete. Мисли се, да су Sereti били у 
области доње Драве, а Птолемеј спомиње у доњој Панонији 
(Pannonia Inferior), у савској долини, град Serbitium. Град 
Serbitium лежао је на раскрсници сисачког и далматинског 
римског друма, где је Germanicus године 7 после Хр. у илир- 
ском рату прешао преко Саве отприлике тамо, где је данас 
Стара Градишка. Ови Срби тешко да су већ тада говорили 
словенски, него по свој прилици чсркески можда са изве- 
сном применом сарматскога”. 

Овај део своје расправе Жупанић завршава једном са- 
свим оправданом опаском: „Како и кад су дошли Срби, 
Хрвати и Чеси у слив Лабе и Одре, питање је за себс. Без 
сваке сумње су утицали Хуни и Авари на насељсње Срба, 
Хрвата и Чеха на оним мсстима, где их је затекла хисторија 
и почетку средњег века” 2 * Да је Жупанић по свој прилици 
с правом Серсте на Драви и Serbitium у долини Саве довсо 
у везу са кретањима Срба, „можда у друштву са Јазигима”, 
у I в.н.е. и то „из Сарматије или Дакије у Паноиију (подв. 
Р.Н.) чини нам се да потврћујс и јсдан несумњиво поуздан 
извор из XV века. Наиме, мећу осталим делима Енеје Сил- 
вија Пиколоминија налази се и једна карта штампана под 
насловом Europa orientale secondo la carta in Aeneae Sylvii 
Piccolomini, Орега quae extant omnia, Basileae, ех officina Hen- 
ricpetrina, 1571. Овде o њој говоримо према књизи Martino 
Segono di Novo Brdo Vescovo di Dulcigno. Un umanista Serbo- 
dalmata del tardo Quatrocento. Vita e opere di Agostino Pertusi, 
Roma 1981. Пиколомини je живео од 1403 до 1464. године. 
Од 1458 до 1464 био је на челу римокатоличке цркве као 
папа Пије II. 

Веома образован и плодан писац, Пије II је оставио за 
собом низ историјских, реторских и поетских дела, први 
пут сакупљених и штампаних 1571. године. Његова карта 
Источне Европе рађена по свој прилици на основу старе и 


28 Жупанић. 579 
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Пиколоминијсва карта припада најкасиијс полоннни XV вска, али јс штампана тск 
1571. 11a ној су упадљива два назива м Србс: л»*и<п у Добрии и Sirfy у Срсму и 

Славонији 


всћ тада разноврснс и богате збирке Ватиканског архива, 
који се спомиње још од IV века, утолико је драгоценија, јер 
је сигурно заснована на аутентичним подацима који су ода- 
свуд притицали у ватиканску збирку. Нас у овом моменту 
на његовој карти привлаче пре свега два податка, то су Sirfy 
између Саве, Драве и Дунава и Ratzen на простору између 
доњег Дунава и Црног мора, јужно од дунавске делте и 
северозападно од Варне, у данашњој Добруци. Жупанић ни- 
је користио ову драгоцену карту, али се његов опис кретања 
Срба „из Сарматије или Дакије у Панонију, у наше земље 
на Драви и Сави” готово потпуно подудара са положајима 
на којима је папа Пије II убележио називе Syrfi и Ratzen. 
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Оба та назива означавају географске положаје Срба у време 
када је ова карта састављена, највероватније половином XV 
века.* На холандским картама XVII века налазимо исте по- 
датке на истим местима, али и у Банату (Rascia). У називе 
којима су Пиколомини и холандски картографи означили 
положаје Срба не треба сумњати ако верујемо изворима и 
лингвистима који су те називе протумачили. Као што је 
познато, поводом назива Србица на рсци Бистрици у Теса- 
лији Петар Скок је на једном месту закључио: „Од 1437 кад 
Турци долазе овамо, они називају ово место Serfice. 



Ila Валспсргсровој карти Србија јс означсна као Scrfia, али јс занимљиво да јс 
Бсоград злбслсжсн и као waisscburg и albuscrfic, што јс рсдак податак, ако нијс и 

јединствен 


Забележен је и облик Selfice ... Приметити треба да Тур- 
ци за СрбЂ познају замену Sirf са полугласом 1. Овај се облик 
налази у Серфице или Селфице”. 30 Всћ у том истом веку 


24 Всроватно да сс и назив Amaniini seu Rusi у Срсму, на Ортслијусовој карти 
Панонијс и Илирика, Антверлен 1572 олноси у ствари на Србе (Sirfe) са Пиколоминијеве 
карте из половине XV вска. 

30 Пстар Скок, Константинова Србица у Грчкој. Топономастичка студија, Глас 
СКА CLXXX1, Бсоград 1938 
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налазимо више места на којима се Срби називају Sirfi. Као 
што се зна, Турци су заузели Добруцу 1410. године, па ако 
се на Пиколоминијевој карти из половине XV века налази 
назив Riitzen, а на холандским картама из XVII века на том 
истом месту назив Syrfia (Србија), онда је ваљда јасно да 
су Турци у XV вску у Добрици са Sirfi и Sirfia означили 
народ и земљу Срба. Да је заиста реч о Србима и Србији 
посредно сазнајемо и из аката великог црквеног сабора у 
Констанцу (1414-1418). И у н>има су Срби спомснути као 
„Serfi/oder Sirffen”. 31 Приређивач турске хроникс у којој сс 
ови подаци налазе Србе назива још и Serbi, Sorabi, Zirfi, 
Zerfi, Serf, a место на којем су Срби претрпели пораз од 
Турака {1389} назива Zerf Zungani. Затим, исти назив, Sirfi, 
употрсбљавају и Улрих од Рајхснтала и Конрад од Гринсн- 
бсрга (XV в.) кад за један грб тврде да је „цара Србије” 
(Kaysers von Sirffey) или кад у јсдној повсљи краља Сиги- 
смунда (XV в.) за Голубац стоји да је Taubersburg in der 
Sirffey”. Дакле, нс можс бити сумње у то да Пиколоминијеви 
Sirfy у Срсму и Славонији као и Riitzen у Добруџи, Орте- 
лијусови Rusi у Срсму XVI в. (вероватно место Rasi), Јан- 
соиова (XVII в.) Rascia у Банату, као и њсгови Rasci и Ratzen 
у Славонији и Срему, па исти називи код Меркатора и Де 
Blauw-a да сви ти називи означавају српски народ и српска 
подручја од обале Црног мора (Добруца) преко Баната, Сре- 
ма и Славоније све до славонских планина Диља (471), 
Крндије (792), Папука (953), Псуња (989), Била (830) и 
Пожешке Горе (618). 

Ако мало пажљивије погледамо историјске карте које 
приказују римске земље у Европи на врхунцу успона (до 
половине IV в.н.е.) запазићемо да би се географски по- 
ложаји споменутих назива, који означавају Србе и српска 
подручја у Срему и Славонији у свему поклапали са по- 


31 Приређивач Турске хронике у којој се ови подаци налазе назива Србе још и 
Serbi, Sorabi, Zirfi, Zcrfi (Zcriuani?), Serf, a место на којем су Срби претрпели пораз од 
Турзка (1389) назива Zcrf Zungani (у јсдном другом издању Zcrf Zunguni). Ncuc Chronica 
Tiirkischcr nalion von Tflrkcn sclbst bcschrieben... Frankfurt am Меуп 1590 
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На овим двсма Миистсровим картама из половинс XVI вска упадл.иво је да су на 
ловој карти Срби означсни као народ (Sirfen i Ractzcn, док на дссној називи 
означавају зсмљу (државу): Scrvia i Rascia. Упадљиво јс и то да су Ractzcn и Rascia 
убелсжсни доста далско прсма истоку, приближно на јужној страни Дунава 

прскопута ушћа рскс Олтс (Ллуте). 


дручјем римске провинције Савске Паноније (Pannonia Sa- 
via), што сигурно није случајно, па ако је Жупанић у праву 
кад подсећа да је Плиније на доњој Драви означи Serete, а 
да Птолемеј у Доњој Панонији (Pannonia Inferior) спомиње 
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град Serbitium (његови Zepfioi на Кавказу?), који Жупанић 
тражи негде око Старе Градишке, онда је све то, чини нам 
се, врло јака основа за претпоставку да су неки делови 
српске групације, на путу за Европу, застали и трајно се 



На овој карти назив Зсрвиа запажамо на три мсста Њен простор би одговарао 
гсографском положају Србије прс пада под турску власт (1459) 


настанили уз приобалне делове Драве и Саве на сектору 
римске Савскс Паноније. Кад овако размишљамо можда 
ћемо смслијс закључивати и о језику који је Приск чуо кад 
је био у посети на Атилином двору (V в.). 

Међутим, мада је готово неоспорно да се подаци на 
поменутим картама о положајима Срба преко Саве и Дунава, 
па и у Добруци, не односе само на XV век, већ и на неко 
много раније раздобље, питање када су се Срби појавили 
у Централној Европи и на суседним просторима ипак је 
још увек далеко од сасвим поузданог решења. Оно је веома 
много везано за разрешење питања најраније појаве и гео- 
графског распореда Венеда, Словена, Анта и других народа 
у Европи уз које се веома често спомињу и Срби. Но, како 
каже Жупанић, „то је питање за себе”. Нама, пак, у овом 


тренутку то не смета много да траг кавкаских Срба по- 
тражимо и на просторима који се од Кавказа пружају јужно 
од Црног мора, односно од јужних обронака Кавказа, па 
преко Мале Азије до Мореуза између Азије и Европе. 

Нажалост, док нам Јорданови Seren -и у Скитији, Мар- 
целинове nontes Serrorum у Карпатима, Плинијеви Sereti и 
Птолемејев Serbitium (Servitium, Servitii) у савској долини, 
као и споменути називи на каснијим географским картама, 
макар донекле указују на могућност да се сви ти називи 
односе на потомке кавкаских и скитско-сарматских Срба, 
као и на правац њиховог кретања према централној Европи 
тим северозападним смером, дотле је трагање за неким 
Србима на јужном и југозападном смеру, на прелазу из ста- 
ре у нову еру, или у још дубљој прошлости веома отежано, 
на први поглед безнадежно. Али да је тих покретања са 
Кавказа према југу и ка Јерменији и Малој Азији било и 
пре наше сре, осим неких других, за којс знамо, задржаћемо 
се накратко само на једном који нас посебно привлачи. Наи- 
ме, јерменски историчар Мозес из Хорене (V или IX век 
н.е.) у својој Историји Јерменије пише да су у II веку пре 
н.е., за владе цара Вахаршака, са јужних падина Кавказа 
продрли на тле старе Јерменије неки народи које Хоренски 
назива Вехендур Булгари Венди, а земљу коју су населили 
назива Ванандом. Хоренски спомиње и друге упаде кавка- 
ских племена у Јерменију. Ако је Хоренски у праву кад ове 
дошљаке назива именом у којем се оссћа призвук имена 
Венди, онда би се, можда, то могло довести у везу са Ми- 
лојевићевим Венашима (Venanii) у Малој Азији уз које спо- 
миње и „храм Serbca -бога дагског”. Venanii, ако су постојали 
и ако су се тако звали подсећају нас на Венеде, Венете за 
које се поуздано зна да их је било у Малој Азији. Па ако 
су у II веку пре н.е., како каже Хоренски, са Кавказа наишли 
ови „дивљи народи”, могли су тада или још и много раније 
сићи са Кавказа и неки Срби. Видећемо мало даље да то 
заиста није немогуће. Подстицај у трагању за именом Срби 
на поменутим просторима и то у веома старо време доби- 
јамо пре свега пратећи резултате истраживања лингвиста, 
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и то у првом реду класичних филолога. Па ипак, за почетак, 
вратићемо се оном нашем, већ споменутом, рукопису-Кар- 
ловачком родослову. Да се подсетимо шта у њему под на- 
словом „Историја в кратце о српских цареј” пише на самом 
почетку: „Глогољут истини списатељс јако Лики (ни) ју 
Србину бити родом, Јелину мудрованијем, и вса Србска 
идолу служаше Дагону, от суду и Дагони и Даки именујут 
се; от Сера же Србље”. Овде ваља подсетити и на то да се 
имена Сер и Сербли налазе и у једном нашем летопису 
сачуваном само на латинском језику (Бранковићсв лето- 
пис). Српски оригинал није сачуван. На срећу, податак да 
су Срби (Србље) порсклом од Сера налазимо у још једном 
домаћсм рукопису, у Зборнику манастира Никољца (код Би- 
јслог Поља), у белешци чији наслов гласи: „О Латинех си- 
реч Фругох. Откуд низводетес сих родовс. У истој белешци 
под тим насловом налазимо истоветан податак о пореклу 
Срба као и у Бранковићсвом лстопису: От ссра же Србље, 
што очигледно значи да су обе вссти из истог извора.' 2 

Иначе, у Бранковићсвом летопису уз податак да су 
Срби (Србље) пореклом од Сера налазимо и вест по којој 
су неки Вар и његова жена Лиега имали пет синова: Кала, 
Сера, Мелфита, Виона и Арвана од којих су настали Кала- 
бри, Сербли, Мелфитани, Венетици и Арбанаси. Овде ваља 
рсћи да су у рукописном Зборнику манастира Никољца име- 
на родитеља Бар и Лега, а не Вар и Лиега како стоји у 
латинском тсксту Бранковићегов лстописа. Да одмах 
кажемо да је ово важно знати и због тога што на кавкаском 
простору уз Сербе и Сереје налазимо и Леге (Legae, Ligyes), 
а недалеко од н>их су и кавкаски Албани, док на једној карти 
Персије из 1724. годинс, у изворном пределу старе реке Cirus 
запажамо крупним словима забележено Kala. На тој истој 
карти у југоисточном делу Кавказа убележени су Lesgui, и 
то на месту на којем су на старим картама означени Legae. 
Уз Гилански залив (Golfe de Gilan) на Каспијском мору на- 


32 Рслд Моваковић, Бранковићсв лстопис, Псоград 1960. Рукописни Зборник ма- 
настира Никол.ца налазио сс псдссстих година у манастиру Никољцу код Бијелог П ола 
М ије штампан. 
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лази се област Ghiian на положају старих Гела (Gelae). У 
вези са овим подацима да подсетимо да кад је Жупанић 
кавкаске аутохтоне поделио на три скупине једну од њих 
је означио као Лезгинску (Легае, A iyve$). Занимљиво је да 
је Жупанић на једној својој карти ,,Ligyes и Serbi?" убслсжио 
недалеко једне од других на југоисточном делу Кавказа. 
Како су сви ови занимљиви и свакако драгоцени подаци 
доспели у наше поменуте рукописе - не знамо, вероватно 
преко неких старих византијских или других хроника. 
Важно је констатовати да се у нас доста раио јавила жеља 
да се сазна одакле потичу Срби и да по свој прилици није 
случајно што се њихово порскло доводи у везу са кавкаским 
просторима. Рскли бисмо да ово, нечије, на изглед, наивно 
етимологизирање не треба одбацити као безвредни покушај 
неког раног истраживача жељног да сазна одаклс потичу 
народи за чије је порскло био заинтсрссован, било да је и 
сам припадао нском од поменутих народа или што је живсо 
у њиховом суседству. Мало је всроватно да је било који од 
навсдених података изворно забслсжио неко од домаћих, 
српских, писмених људи, али ни то нијс сасвим искључено. 
Упадљиво је да се синови Бара и Легс називају Кала, Сера, 
Мслфити, Виона и Арвана и да лстописац белсжи да су од 
Леге настали Логибарди, а од њихових синова Калабри, 
Ссрбли, Мелфитани, Вснетици и Арбанаси. Свим тим име- 
нима осим, за сада, Мелфитанима, налазимо траг било на 
Кавказу или у Малој Азији. Исто тако је упадљиво да се 
траг горњих имена налази било у Јужној Италији (Калабри 
у Калабрији) или на супротној обали, на Балканском по- 
луострву (Арбанаси, Срби и Венстици), дакле одвојени са- 
мо узаним Отрантским мореузом. По свој прилици да 
Франсис Конт с правом скреће пажњу на рано присуство 
Словена (и Срба) у Јужној Италији, при чему спомињс и 
Калабрију.” Требало би истражити није ли тај траг још из 
времена досељавања неких Срба на јужни део Балканског 
полуострва у време када су пристизале и неке друге мање 


33 Франсис Конт, Словени, Catcna Mundi, I, Краљево 1992,415-418. Нисмосигурни 
да ли уз ова размишљања треба додати да једно место Бар налазимо на карти Псрсије 
негде око изворног подручја Еуфрата и Тигра (Royaume de Pcrse... par Picrrc Vandcr Aa... 
a Lcidc). Карта jc бсз године, всроватно из XVII века 
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или реће групације преко Мале Азије заустављајући се и 
на једној и на другој страни Отрантског мореуза. Тешко 
да су се сви напред наведени подаци случајно онако стекли. 

Нас овде, ипак, највише интересује можемо ли у горе 
забележеним подацима, записаним у домаћим рукописима, 
без обзира ко их је забелсжио, назрети старост и порекло 
имена Срби и утврдити просторе на којима се јавља. Ако 
се сложимо да је Жупанић у праву кад Плинијсве и Пто- 
лемејеве Сербе и Сереје сматра прецима каснијих Срба у 
разним или у само неким деловима Европс, па и на Балкану, 
онда с правом можемо закључити да и наши рукописи, кад 



Ссра спомињу као родоначелника Срба 
(Србаља), у ствари помињу те исте кав- 
каске Србе. Навођсњем женског претка 
под имсном Лега (кавкаски народ Legae) 
само сс још више потврђује вероватноћа 
да јс и у нашим рукописима забелсжен 
податак велике вредности о пореклу 
Срба са Кавказа. Будући да су их Пли- 
није и Птоломеј у I и II веку н.е. забе- 
лежили као всћ постојсћи кавкаски 
народ, или народе, можемо с правом 
претпоставити да су и „наши” Срби та- 
мо боравили и много векова пре него 
што се за њих сазнало, и да су заиста 
стари народ. Нас на овакво мишљење 
наводи и податак у Карловачком родо- 
слову по којем су Срби („сва Србска”) 
служили идолу Дагону. Ако би се могло 
доказати да су Срби заиста обожавали 
идола Дагона, а видећемо да то није не- 
могуће, онда би њихова старост могла обухватити и многе 


Лсирски приказ Дагоиа 


векове пре наше ере, можда и више хиљада година. 

Дагон је, како се сматра, као божанство био поштован 
на широком простору од горњих токова Еуфрата и Тигра 
преко Месопотамије и Сирије све до Канаана, или, како неки 
сматрају од Персијског залива до Средоземног мора. Име 
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Дагон неки тумаче да значи риба, „мала риба”, а неки опет 
да значи жито. Осим тога сматран јс и за бога водених 
дубина. Често је приказиван у виду човека уз чије је тело 
придодата риба. Да одмах кажсмо да се у науци врло мало 
зна о верском ритуалу у вези са обожавањем Дагона, што 
може да буде од значаја у нашим напорима да растумачимо 
нске култне обичаје у једном делу наше зсмље (у Подунав- 
љу) на којем су познати неки поссбни култни обичаји и за 
који везујемо родословни податак о мучењу Јермила и Стра- 
тоника „вДагони близ Истра {Дунава}”, како стоји у Кар- 
ловачком родослову. У нас је о томс писано врло мало, нити 
се нско задржао на појму Дагонв. Први је, колико знамо, то 
запазио немачки лингвиста Хајнрих Кунстман и схватио 
да се римска провинција Дакија на словснском звала Даго- 
hl м Да уз ово додамо да је Лубомир Хавлик запазио на 
Појтингеровој табли на подручју Баната, назив Dagae , 35 а 
да у неким старијим словснским рукописима налазимо на 
назив Дакронија, при чему се опет мисли на Дакију . 36 Сви 
ови називи неодољиво нас подссћају на име асиро-вави- 
лонског идола, божанства, Дагона, па јс разумљиво што 
желимо да установимо да ли и какве везе ова имена имају 
једна с другим и да ли се и како могу довести у везу са 
пореклом Срба, у првом реду кавкаских. Проблем је заиста 
веома сложен, па се морамо хватати и најмањегтрага у којем 
се назире неку путоказ. У том циљу задржаћемо се најпре 
на неким подацима византијског писца Псеудо-Цезарија из 
почетка V века н.е.. На једном месту Псеудо-Цезарије спо- 
миње неке Словене који, како каже, живе у близини Дунава, 
али он ту спомиње и неке друге народе међу којима и Фи- 


34 Heinrich Kunsiman, Uber dic Hcrkunfl dcr Polcn von Balkan. Dic Welt dcr Slavven, 
Halbsjahrcsschrift fur Slavisiik, Jahrgang XXIX Hefl 2, IV F. VIII, 2, Munchcn 1984 

35 Lubomir E. Havlik, Einigc £ragcn dcr Elhnogcncsc dcr Slawen im Lichtc der rOmischen 
und byzantinischcn Historiographicc (1. H5lflc dcs 1. Jahnauscnds), Bcrichtc II (1970), Band 
IV, Beriin 1973 

36 Ћ. Сп. Радојичић, 0 књизс Птоломеја (два стара српска гсографска „тлковаии- 
ја"), Историјски часопис, VI, Бсоград 1956, 55-62 (даљс: Радојичић 



Релл 1 1оваковић 


соние, Вавилонце, Халдејце, Персијанце, Сере, Г еле, Ама- 
зонкс и др. Мада не знамо поуздано на кога је мислио кад 
је споменуо Сере, рекли бисмо ипак да би Сери могли бити 
кавкаски народ, јер јс испред њих навео Персијанце, а после 
њих Геле који су живели уз каспијску обалу јужно од реке 
Cyrus. Рскли бисмо да нам овакво мишљсње потврђује и 
спомињање Амазонки којих се сећамо из Херодотовог ка- 
зивања о ратовима Сауромата са Амазонкама које су Скити 
називали „Оиорпата” („мужеубице”), па како се све то 
дешавало између Меотског (Азовског) и Каспијског мора, 
излази као највероватније да су и овде Сери били, као што 
је и раиије рсчсно, исто што и Јорданови Ссрен-и, то јест 
кавкаски народ. Али мсђу Псеудо-Цсзаријсвим народима 
нашу пажњу привлаче и Фисонци, у првом реду због тога 
што је у грчкој народној традицији сачувано нско сећањс 
по којем је Фисон исто што и рска Тигар, док се по румун- 
ској (дачкој?) народној традицији тумачи да је Фисон исто 
што и рска Еуфрат, па би по томс Фисонци били нски народ 
чији су преци у неко давно врсме живсли или уз рску Тигар 
или уз рску Еуфрат, или, можда и уз једну и уз другу.” 
Али, откуда таква народна традиција у Грчкој (мада на- 
слућујсмо), а посебно у подунавској земљи Румунији. Чини 
се да одговор може да буде само један. Ако је Псеудо-Це- 
зарије, који је родом из Мале Азије однекуд сазнао да се 
неки народ у Подунављу назива још и Фисонцима и ако је 
сачувао сећање да је Фисон што и Еуфрат (или Тигар), онда 
је то сећање могао пренети и дуго сачувати само народ који 
је некада, ма како давно било, и сам живео уз ове месопо- 
тамске реке. Ипак, да не заборавимо да Псеудо-Цезарије 
почетком V века у близини Дунава спомиње и неке Словене. 
Да ли случајно, писац Словене и Фисонце наводи једне уз 
друге, али их не изједначује већ их само ставља једнс уз 
друге: и Словене и Фисонце, па и тим поводом помишљамо 
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да се у близини Дунава, поред Словена, налазио и неки 
народ који није био истог порекла као Словени. Он га није 
ни именовао по етничкој припадности, всћ по географској- 
Фисонци, за које само каже „да се називају и Подунавци”. 
По свој прилици је то био неки прастари народ којем је 
заборављена етничка припадност, али је сачувано сећање 
да је у своје време на ово подручје дошао са поречја Еуфрата 
и Тигра. На срећу, неке друге појединости помоћи ће нам 
да сазнамо који је тај народ могао бити. 

Али, да бисмо то сазнали морамо сс сетити чињснице 
да се јсдан д<Јо подручја уз Дунав, и са једне и са друге 
стране, у своје време звао Дакија. Дакија сс најпре налазила 
само на лсвој страни доњсг Дунава, а од III вска н.с. (после 
264) и на десној страни рске, мсзијској, као Dacia ripensis 
(Приобална Дакија) и Dacia Mediterranea (Срсдозсмна Да- 
кија). Осим тога за појам Дакије всзаии су нссумњиво и 
називи Дагоњ и Дакронија, али и народ Dagae. Кад свему 
овом додамо и имс идола, божанства, Дагона, постаје све 
јасније да се морамо више задржати на белсшци Карло- 
вачког родослова која гласи „и вса Србска идолу служашс 
Дагону, от суду и Дагони и Даки именујут се; от Сера же 
Србље”. На овој белешци се задржавамо сматрајући да је 
неизбежно да установимо може ли се блискоисточно божан- 
ство Дагон и народ крји га је у нској далској прошлости 
обожавао некако довести у везу са једним делом народа у 
Подунављу чију област наслућујсмо у називима ДагонБ и 
Дакронија* • л 

Ако су, дакле, називи за Дакију, Дагони и Дакронију, 
као и народ Dagae, настали према имену идола Дагона, онда 
је, можда, и народ у том делу Подунавља почео да обожава 
идола Дагона или још кад је боравио на подручју Месопо- 
тамије, Мале Азије уопште, где је божанство Дагон поникло, 
или је култ Дагона у Подунављу прихватило кад је тај култ 
пренет из Мале Азије, и то или још у VI вску пре н.е. кад 
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јс персијски цар Дарије организововао поход на европску 
Скитију (Oium?) или кад јс римски цар Трајан 107. године 
н.е. заузсо Дакију користећи, као и Дарије, трупе бројних 
народа из Мале Азије међу којима јс могло бити и покло- 
ника идола Дагоиа, кога су продужили да поштују и кад 
су сс после 107. године задржали у Дакији као римској про- 
винцији. Било зашто да се определимо морамо покушати 
да на путу од Кавказа или од изворних предела Еуфрата и 
'Гигра, па прско Месопотамијс и Мале Азије до дачког По- 
дунавља, пронађсмо неки траг носилаца култа Дагона или 
боље рећи траг Срба, јср се једино н»има приписује да су 
„служили идолу Дагоиу”. У тражсњу нског трага треба на- 
иоменути да је у литератури на једном месту споменуто 
постојање „храма Serbca -бога Дакског” наводно нсгде у 
источном делу Мале Азије. Колико је познато, постојање 
тога храма иијс потврђсно ниги јс, ако је постојао, утврђено 
гдс јс био. Ипак, уз све околности о којима ће бити речи у 
трагању за именом Срби од Кавказа, прско Мале Азије, до 
Тракије и доњсг Подумавља, нс грсба ни овај наговсштај 
одбацити као сасвим бсзбредан, а ево због чсга. Кад се по- 
гледа на нсшто старије карте Персије и суссдних земаља 
може се на већ раније споменутој карти Псрсије из 1724. 
године, нсшто источније од изворног предела Еуфрата, 
прочи гати назив Surb, док је то исто мссто на карти Asia- 
tische Tiirkei из 1893 забележено као Surp, а на јужној обали 
језера Ван на истој карти налазимо једно место под именом 
Sarp. Одмах пада у очи да је назив Surp готово истоветан 
са називом Surpe којим је англосаксонски краљ Алфред оз- 
начио положај Срба у јсдном делу Полабља (Surpe и Surfe). 
Назив Surb подсећа нас још и на многобројне називе којима 
су западни аналисти означавали Србе на подручју између 
Сале, Лабе и Одре, али и у северозападној Пољској и у 
Чешкој. 

Ако, дакле, од изворног предела Еуфрата и Тигра кре- 
немо према западу, претпостављајући да су се тим смером 
кретали и неки делови прадавних Срба на путу за Мореузе 
и Тракију, наићи ћемо на једну речицу, дугу нешто преко 


50 km., која се са Тауруса слива и утиче у Еуфрат као његова 
десна притока. На тој речици, на поменутој карти из 1893. 
године наилазимо на једно место којс сс назива Siirfas. Како 
сматрамо да је наш познати класични филолог Милан Бу- 
димир у праву кад верује у прадавне балканско-анадолске 
всзе и кад нас убеђује да је у Малој Азији у неко прадавно 
време постојала река Србица, додуше, по њему, нсдалеко 
од Троје (река Ксантос, Ксамандер), а да постоји мишљсње 
да је и у Месопотамији у то време постојала река Србица, 
пада нам на ум да би рска на којој сс иалази мссто Siirfas 
могла бити та месопотамска Србица. У том називу би слово 
u могло бити онај полуглас i који Скок оссћа у називу Сер- 
фице или Селфице. На овом делу Еуфрата задржавамо се 
и због идола Дагона, јер је и тај део Еуфрата подручје на 
којем је обожаван идол Дагон. Прстпостављамо да су Турци 
Селиуци кад су у XI веку наишли са истока и освајали део 
по дсо Мале Азије назив овог мсста изговарали и забе- 
лежели према правилима свога језика и тако је вероватно 
било свуда где су Турци продирали и наилазили на Србс 
и српске називе места. Тако су свакако настајали и бројни 
називи у облику Sirfy, Syrfia и сл. кад су Турци после 1389 
или 1410 почели намстати своју власт на Балканском по- 
луострву и у суседним земљама, уколико нски називи нису 
настали још раније, у току монголских или освајања других 
азијских народа. 

Због велике неверице која у науци постоји, и у нашој 
и у страној, да су европски Срби било када боравили у Ме- 
сопотамији или уопште у Малој Азији, и да су са тог правца 
дошли у Европу, морамо се опет вратити Дагону, али пре 
тога да читаоце подсетимо на још два извора који као да 
прапретке Срба налазе такође у Малој Азији. Наиме, у По- 
вести времених лет, познатој и као Несторов летопис, забе- 
лежено је да су се после пропасти Бавилонске куле (у 
ствари, вероватно, после распада неког прастарог поретка 
у Месопотамији) народи разишли на све чстири стране, с 
тим што су народи које је повео Јпфет пошли на запад и 
север. Међу тим народима у Јафстовој скупини били су, 
како каже летописац, и Словени (што по свој прилици значи 
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народи од којих ће се много касније образовати Словени). 
За те Словене летописац је забележио да су се „Послс много 
времена зауставили наДунаву, уПодунављу („по Дунаеви"), 
где су, каже, сада Угарска и Бугарска земља. Летописац за- 
тим бележи д^ су се „од тих Словена [неки] разишли по 
земљи и тамо где су се зауставили прозвали су се по ме- 
сгима [зсмљама, подручјима] у којима су се настанили. 
Међу тим народима летописац спомиње и Беле Хрвате, 
Србе и Хорутанце, а онда кажс да су на подунавске Словене 
наишли Власи, ту се населили и на силу наметнули своју 
власт. Ј,> Кад ово читамо пада нам на ум да се неке поједи- 
ности из Повссти времених лет налазе и у једном нашем 
родослову додатку уз Пајсијсв текст о Србима и цару Ли- 
кинују (Лицииију). Тај дсо у нашем родослову гласи: 
„Јсштс по раздслснији језик [народа] именовани сут Србин 
од некоего Јслена иже Јеладу [Грчку] насели, и в стлпот- 
ворении размсшсни бише јсзици [народи,] и отоле прозва 
сс Србин, и отолс мимошдшу много лст, Аугуст цар ...”. 40 У 
оба текста врсмснска дубина је очигледна. И у једном и у 
другом тсксту порекло Срба изводи се са подручја Вавило- 
нијс или из Мссопотамије, са Еуфрата и Тигра (Фисон!). 
Спомињање Јелена(Грка) и насељавање Јеладе(Грчке) под- 
сећа нас на сеобу Пелазга, а везивањс назива Србин за ва- 
вилонско раздобљс вероватно произилази из некс дубоке 
традиције, истс оне која је сачувана и у Повести времених 
лет. Оно што је за наше питање важно јссте податак да је 
Јафетова групација, стигавши у Европу, застала у Подунав- 
љу. То место је у нашем родослову всроватно изгубљсно, 
а оно нас, чега у Повести времених лет нема. у далеку 
прошлост Срба увсрава тиме што каже да су Србе тако наз- 
вали Јелини (Грци), а то би могло да значи да су при до- 
ласку у Европу наишли прво на Јелине (Грке, Пелазге) или 

39 Повсстб врсмсинмх лст. частБ вторич. Приложсиил стзти1>и и коммснтарии 
Д.С. Лихачсва. Мосвка-Ленииград 1950. 

40 Љ. Стојаиовић. 40 
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су са њима и дошли из Мале Азије у Европу. Ту велику 
временску дубину од наиласка Срба до цара Августа одно- 
сно до наше ере рачунања времена, писац родослова 
изражава делом реченице „и отолс мимошдшу много лет, 
Аугуст цар...”, што може да се тумачи као да родословац 
није био у стању да другачије изрази ту велику временску 
дубину већ само са „много лст”, при чему су му врсмснски 
оријентири били, први-пропаст вавилонске куле, а други 
цар Август, при чему је, можда, мислио на појаву хришћан- 
ства као значајнс прекретнице. 

Али да се вратимо податку у Повести времених лет по 
којсм су Срби (и Хрвати?), кад су дошли из Вавилоније 
иајпре застали у Подунавл»у. На Подунављу се задржавамо 
прс свега због назива Дагонв, Дакронија, Dagae и Дакија. 
Но, ти називи, маколико значајни, нс би нам у свему помо- 
гли да нисмо од етногола, лингвиста и познавалаца рели- 
гије и култних обичаја сазнали да на подручју Оностране 
(првобитне) Дакије, као и Овостране (Dacia Ripensis i Мс- 
diterranea) живи народ који одржава нске обичаје који иису 
запажени мсђу Србима у другим областима. Стручњаци су 
те обичајс уочили не само на подручју данашњс ссвсрои- 
сточне Србије, већ и севсрозападне Бугарске и југозападне 
Румуније, и то у првом реду у деловима ближим Дунаву. 
Од тих обичаја пре свих других интересујс нас постојањс 
идола и сахрањивање у кући под прагом, а затим и пуштање 
воде мртвима. Све нас ово интерссујс ради сазиања од кога 
су и када становници Подунавља у североисточној Србији 
примили те обичаје. То би нам много помогло да утврдимо 
или барем да смелије предпоставимо и одакле су станов- 
ници тог дела дошли, када и којим путем. 

Као што је познато, Веселин Чајкановић , веома упућен 
у питања религије и култних обреда сматра да су и стари 
Срби имали идоле, при чему подвлачи да су посебно били 
интересанти идоли звани пападес на којима су биле само 
мало наговештене руке, а ноге уопште нису имали. Код 
савршенијих примерака примећује се, каже Чајкановић, 
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тежн»а да се на неки начин маркирају глава или руке . 41 Што 
се тиче сахрањивања под прагом, Чајкановић закључује да 
је гакав обичај постојао у најстаријој грчкој и римској 
прошлости, али и у нашем народу, при чему посебно указује 
на „Пуштање воде” мртвима за душу, које се у Хомољском 
срезу врши над прагом, а онда каже, и обичај у Хомољском 
срезу о новој години кад домаћин износи главу од божићне 
печенице и секиром је разбија на прагу . 42 Што се тиче 
обичаја сахрањивања у кући, Чајкановић каже „да су са- 
храњивање у кући практиковали, по свој прилици, инароди 
који су становали на Бадканском полуострву пре доласка 
Словена” (подвукао Р. Н.). Иначе, у вези са „Пуштањсм во- 
дс” и обичајем сахрањивања под прагом и око огњишта 
Чајкановић спомиње опст Хомољски срсз> тумачећи да се 
„пуштање водс мртвима врши преко прага; праг се залива 
водом зато што се жели дотурити вода душама покојника 
који су испод њега”. Међутим, у вези са „пуштањсм воде” 
Чајкановић каже да оно није вршсно само у кући преко пра- 
га, већ и на реци> прско извесних белутака, додајући да тај 
обичај потиче из дубоке старине Објашњавајући улогу ка- 
мена у култним обредима, Чајкановић додаје: „Послг свега 
овога о значењу белутака прско којих омољскс жсне изли- 
вају воду, не може бити сумње. У тим белуцима налазе се 
душе предака. Упадљиво је да Чајкановић у својим заним- 
љивим и значајним описима култних обичаја у више махова 
спомиње хомољски срез и хомољске Србе, па то чини и кад 
истиче обичај када се жене, пошто су завршиле пуштање 
воде за мртве, прекрсте и поново „пуштају воду сунцу, ме - 
сецу и осталим небеским телима”. Објашњавајући овај по- 
ступак, Чајкановић каже да је пуштање воде небеским 
телима жртва из сасвим друге категорије но што је мртвачки 
култ, па додаје да је „Пуштање воде сунцу, месецу и пла- 


11 Вссслин Чајкановић. Да ли су стари Срби знали за идолс? Живот и обичаји. 
Kib. 13. Студије из рслигијс и фолклора. Српски стнографски зборник. XXXI, Београд, 
1924. 

42 Всселин Чајкановић, Сахрањивањс под прагом. СЕЗ. XXXI. Београд 1924 
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нетама либација воде тим телима-дакле један детаљ из не- 
бесног астралног култа. Цео процес о Великом Четвртку 
(подвукао Р. Н.) и уопште сви омољски обичаји и цела ре- 
лигија врло су старински и примитивни и у таквој средини 
не може се очекивати астрални култ... Према томе, јасно је, 
прво, да је пуштање воде небеским телима, о Великом Чет- 
вртку . i интерполација у култ мртвих-интсрполација која с 
тим култом нема никакве везе, друго, за ту интерполацију 
није вероватно да је домаћег порекла, она је по свој прилици 
постала на основу какве религијске радње која је унесена 
са стране. 

Размишљајући на који су начин наши прсци примили 
овај детаљ из култа нсбсских тсла, Чајкановић се пита: ,да 
ли су га прнмили још пре нсго што су дошли на Балкан, 
или су ra научили од домородаца у чијим су сс замљама 
настанили, или је, најзад, та размсна извршсна онда када 
су се они всћ одомаћили на Балкану”. Задржавајући се и 
даље на покушају да објасни порскло навсдсних обичаја, 
Чајкановић претпоставља да је тај култ „могао доћи само 
са Оријснта, одакле су, уопште, долазили религијски по- 
крсти кроз цео стари, донскле и кроз средњи век, при чему 
скреће пажњу на нранску рслигију подсећајући да је „вода 
у нранској релпгији свсти елеменат, и што су разне мани- 
пулације са водом чиниле важандео иранског култа”. (под- 
вукао Р. Н.). 

Будући да је сав овај осврт на неке култове у хомољском 
срезу, значи на простору Овостране Дакије (Dacia ripensis) 
и тамо где мислимо да је Дагонв, учињен у жељи да се и 
у верским обичајима пронађе неки траг који би нас могао 
подржати у веровању и у уверењу да су и носиоци тих 
обичаја, управо њихови давнашњи преци, однекуд поре- 
клом из земаља и држава у којима су ти обичаји настали 
и одржавани у прошлости, и то у прошлости којој је тешко 
одредити хронологију. 


43 Всселин Чајкзновић, „Пуштанл воде” о Всликом Чствртку, СЕЗ XXXI, Београд 
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У том циљу, да бисмо се што више приближили веро- 
ватном решењу, сматрамо да је неизбежно да укажемо и на 
једну библијску легенду у којој се помиње и божанство Да- 
гон, несумњиво оно исто којем је „сва Србска служила”. 
Наиме у Светом писму, у књизи о судијама, у глави 10. 
пише: 

„И кнезови филистејски скупише се да принесу велику 
жртву Дагону богу својему, и да се провеселе, па рекоше: 
предаде нам бог наш у руке Самсона непријатеља нашега”. 
А у Првој књизи Самуиловој, која се зова и Прва књига о 
Царевима, у глави 5 о Дагону је записано: 

1. „А Филистејци узеше ковчег Божји и однесоше га 
из Евен-Езера у Азот. 

2. И узсше Филистеји ковчег Божји, унесоше га у дом 
Дагонов, и намјестише га до Дагона. 

3. А сјутрадан кад усташе Азоћани рано, а то Дагон 
лежаше иа земљи прсд ковчегом и они узеше Дагона и сме- 
стише га опет на његово мјссто. 

4. А кад сјутрадан рано усташе, гле, опет Дагон лсшаже 
ничице на земљи пред ковчсгом Господњим, а главаДагону 
и обје руке одсјечене бијаху на прагу, само труп Дагонов 
бјсше остао (подвукао Р. Н.). 

5. Зато свештеници Дагонови који год улазс у дом Да- 
гонов не стају на праг Дагонов у Азоту до данас (подвукао 
Р. Н.). 

6. Тада отежа рука Господња Азоћанима, и мораше их 
и удараше их шуљевима у Азоту и међама њиховим 

7. А кад Азоћани видјеше шта је, рскоше да не стоји 
код нас ковчег Бога израиљева, јер је рука његова тешка 
над нама и над Дагоном богом нашим”. 4 ' 

На овај осврт и спомсн Дагона у Светом писму указу- 
јемо не само зато што је његово име налазимо у једном 
нашем рукопису уз Србе, всћ и због спомена прага у би- 
блијском тексту и улоге прага у култним обичајима у По- 


44 Свсто Пис.мо Старога Завста. 
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дунављу међу хомољским Србима, али и због назива Даге 
и Дакроније, па и због неуобичајених археолошких рибо- 
ликих налаза у Лепенском виру, чији поједини примерци 
неодољиво подсећају на представе Дагона било као бога- 
рибе или бога водених дубина. Чини нам се да у свему 
овом најмање има случајности. 

Међутим, за наше веровањс да су прастари преци јед- 
них Срба порсклом са Кавказа и да су на свом путу преко 
Месопотамије и Мале Азије дуже боравили и прихватили 
култ Дагона и неке култне обреде везанс за прастаре обичаје 
народа још из сумеро-акадског или асиро-вавилонског пе- 
риода, биће, надамо се, од користи да се упознамо са још 
неким веровањима у којима запажамо и неке елсменте ве- 
зане за жртвовања у виду „воде живота” и „хране живота”, 
слична онима међу хомољским Србима. Тако сс у сумсрској 
лсгенди помиње богиња љубави Инана (Иштар), која се 
нашла у подземном свету и коју је њсн отац Енки, владар 
и бог мудрусти, рсшио да избави из подзсмног света. Енки 
је, иначе, познавалац „хране живота” и „воде живота”. Да 
би Инану избавио из подземног света најпре је створио два 
бесполна бића од којих је једном дао „храну живота”, а дру- 
гом „воду живота”. Кад су ова два бића стигла у подземни 
свет Инанин леш је био обсшсн о клин По одобрењу под- 
земних богова један од ове двојице попрскао је лсш „водом 
живота”, а други „храном живота" после чега јеИнана уста- 
ла из мртвих. Приређивач овог спева каже да је спев прс- 
веден на хуријски и хетитски, да је нађен на глиненим 
плочицама откопаним у Малој Азији, и да припадају другој 
половини другог миленијума пре н. е. 45 Није ли у овом спеву 
упадљиво да је слично богињи Инани и у хришћанској ре- 
лигији Исус Христос био клиновима разапет на крсту, али 
је, како се верује, васкрсао и стекао бесмртност. 

Али нас у вези са Чајкановићевим објашњењем да се 
у Хомољском срезу жртва у храни („храна живота) и води 
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(„вода живота), која се приноси мртвима, и за чије порекло 
упућује на Оријент, всома много подсећа и наТамузов култ. 
Наиме, пророк Језекија у својој визији идолопоклонства у 
Јерусалиму описује и један култ посвећен Тамузу. Тај се 
култ састојао у Томе што су жене тужбалице оплакивале 
Тамуза, а у вези с тим неки познаваоци старих култова 
убеђују да овај култ Тамуза потпуно одговара служби про- 
лећног божанства Ду-(м)узу, који се спомиње приликом 
одласка богиње Иштар (Инане) у подземни свет (пакао) и 
који у месецима јуну-јулу, њему посвсћеним, са изумирањсм 
растиња, и сам одлази у подземни свет, док тужбалице тим 
поводом јадикују и приносе му жртвууводи. Што су у овом 
култу особито заступљене жене доводи се у везу са плод- 
ношћу коју овај пролећни идол отелотворује. Иначе, још је 
црквсни отац Хиеронимус спомињао култ Адониса, који је, 
како се сматра, као продужетак Тамузовог култа раширен 
прско цслс Прсдње Азијс свс до Грчкс. Да поводом овога 
додамо да се сматра да је Тамуз, сумсрски Думузи, син зем- 
л>с, у асиро-вавилонској митологији био бог биљног света, 
старо аграрно божанство (и за Дагона се мисли да је био 
бог жита), персонификација животне снаге, која се огледа 
у бујању пролсћних вода и вегетацији, у клијању жита, раз- 
воју стада и др. 

Кад се оволико задржавамо на култу Тамуза да додамо 
још један примср, који нас такође подсећа на обичај про- 
сипања воде у Хомољском срезу. Наиме, на једном сумер - 
ском печату приказан је бог Еа како седи на престолу и у 
рукама држи једну посуду. Из те посуде теку два млаза воде 
низ које клизи мала фигура бога Тамуза, који је, како је већ 
речено, сматран богом воде и назван је „истинским сином 
водене дубине”. И један други призор из сумерске мито- 
логије везан је опет за божанство Еа. И на њему је бог Еа 
средишна личност, само је садржај на рељефу, на цилиндру, 
сасвим другачији. И овде бог Еа седи на престолу док му 
из оба рамена тече вода, али овде то нису само два млаза 
већ дужи таласасти токови у виду два речна тока између 
којих је фигура бога Ее. Испред бога Ее стоји једно божан- 


спа-Ј са два лица (прототип Јануса) иза којег је свита која 
*оди птицу Anzu, крадљивицу тзблица судбине. Не знамо 
как.-зо je тачно тумачење овог занимљивог призора, али нам 
се чини да поменута два водена тока не могу бити ништа 
друго до токови река Еуфрата и Тигра између којих је фи- 
гура бога Ее који је овде, по свој прилици, олич^ње меопо- 
тамских градова-држава. Ако би се овај призор овако могао 
схватити, онда бисмо у овим воденим токовима имали, 
можда, најстарији, рекли бисмо, картографски приказ Еу- 
фрата и Тигра. Овде ова два призора наводимо, донеклс, и 
због сачуване традиције у Подунављу да су Фисонци наз- 
вани или по Еуфрату или по Тигру или и по једној и под 
другој реци. 



Призор на (глинсном?) цилиндру из псриода акадске династије (око 2350. године 
npc н.с.) приказујс бога Еу (Еа) како ссди док му из оба рамсна истичс вода рекли 
бисмо у виду два речна тока. Испред бога Ес стоји једно божанство са два лица 
(прототип Јануса) иза кога је свита од два божанства који воде птицу Anzu, којој 
бог Еа трсба да суди зато што јс украла таблице судбине. 

Будући да је Еа (сумерски Енки) био господар водених 
дубина, асировавилонски бог вода, мудрости и магије, по- 
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мишљамо да би се горња два водена тока могла односити 
на месопотамске реке Еуфрат и Тигар, па бисмо, можда, 
могли рећи да се на овом иилиндру из периода акадске 
династијс налази најстарији на свету зачетак географске 
карте на којој је бог Еа отелотворење Месопотамије, 
Мсђуречја. Чини нам се да се погрешно тумачи да из Ен- 
киних размена истичу два млаза воде. Тако се и на једном 
другом приказу на којем из једне посуде истичу два млаза 
воде и са њима фигура бога Тамуза (Думузи), сматра да су 
у питању обични млазеви воде. 

Међутим, једно због у оба случаја два тока или два мла- 
за водс, ваља помислити нису ли заиста у оба случаја у 
питању две моћне и животворне месопотамске реке-Еуфра- 
та и Тигар. Уосталом, у горњем случају као да је очигледно 
да нису у питању млазсви водс, всћ речни токови са јасно 
означеним кривудавим линијама којс означавају кривудаве 
токове рска и њихових обала. 

Ако се сада вратимо неким описима култова у Хомол>- 
ском срезу, у близини велике рске Дунава, запазићемо у 
неким појсдиностима тих култова очигледну сличност. Пре 
свега сматрамо да је Чајкановић, кад је споменуо обичај 
пуштања воде сунцу, месецу и осталим нсбеским тслима, с 
правом указао на исток (Оријент), указујући да је вода у 
иранској религији свети елеменат и да су разне манипула- 
ције са водом чиниле важан део иранског култа. Кад је спо- 
менуо култни обичај који се обавља о Великом Четвртку 
додао је да су „сви омољски обичаји и дела религија врло 
старински и примитивни”. У овој напомени пада у очи да 
у хомољском срезу на Велики Четвртак жртву покојнику у 
виду воде приносе жене , што је готово исто као у обичају 
на месопотамском тлу када жене тужбалице, оплакујући Та- 
муза (Думуза), приносе жртву у виду воде и то у јуну-јулу 
значи опет приближно на измаку пролећа када и у хришћан- 
ском календару пада Велики Чствртак Тешко да се све то 
случајно стекло, поготово кад имамо у виду запажање Хие- 
ронимуса који каже да је Тамузов култ преко култа Адониса 
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пренет преко Мале Азије и у Грчку. То што се у нашем 
случају, у вези са жртвама у виду воде и хране покојницима 
у овим примерима не спомиње Дагон, Адонис и нека друга 
сумерско-академска-вавилонска божанства, не мора много 
да смета, јер се ионако сматра да се о култу Дагона врло 
малозна. Рекли бисмо дајачу вредност, ипак, има чињеница 
да описани култови у Хомољском срезу и Подунављу који 
су, како смо видели, у неким појединостима готово иден- 
тични са онима на блискоисточном простору. Не спомиње 
се само имена богова на нашем подручју, што јс и разум- 
љиво после многовековног постојања хришћанства. Да се 
потсетимо, ако овим упорсђсњима споменутих култова до- 
дамо и култ Дагона, за који научници кажу да није довољно 
проучен и познат, чини нам се да можемо рећи да се стекло 
довољно разлога за помисао да су у Подунављу и прсци 
становника који те култове одржавају у неко прастаро врсмс 
те обичаје примили тамо где су ти култови у изворном 
садржају можда били у нечему и нешто другачији, али су 
се у основи одржали и до наших дана. Будући да су у вези 
са поменутим култовима у Хомољском срезу, у Подунављу, 
спомињани само Срби или Србо-Власи, рекли бисмо да је 
сасвим могуће да су Срби или Србо-Власи, који и у наше 
времс одржавају неке појединости описаних култова заиста 
потомци оних Срба који су у нспознато време доспели у 
тај део Подунавља као поштоваоци Дагона и култних 
обичаја насталих на просторима на којима је у прадавно 
време поштован Дагон као бог-риба поникао на великим 
рекама Еуфрату и Тигру чије су воде уистину биле извор 
живота и благостања бројних народа и држава у Месопо- 
тамији. Називи Дагонв, (Дагонија), Даге, Дакронија (Даго- 
нија) и Дакија само учвршћују наше уверење да се све о 
чему пишу наши поменути родослови и други извори у 
вези са Дагоном односи на подунавље некадашњег Хомољ- 
ског среза и блиског подручја која припадају Румунији и 
Бугарској а налазе се у близини Дунава. 





Реља Новаковић 
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Сва ова досадашња размишљамја, претпоставке и пре- 
длози, мада смели, сматрамо да су неизбежни. Вековима се 
већ зна да је порекло Срба, питање њиховс постојбине, од- 
носно праотаџбидне, значење имена, времена и праваца њи- 
ховог кретања, као и простора на којима су се трајно 
населили, било предмет проучавања великог броја научни- 
ка разних струка, али, нажалост, ниједно од горњих питања 
још увск није решсно; постоје само бројне теорије и по- 
кушаји да се помоћу њих нађе решсње прихватљиво за све 
стручњаке. Иначе, питањс порекла Срба најчешће је 
проучавано са питањем порекла Словена. Покушавало се 
да сс разним методама утврди да ли су Срби заиста још 
од прве појаве припадали словснској групацији или су се 
у својс врсмс, нсзнано које, „пословенили”, што је знатно 
отежавало трагање за њиховим кореном. 

Прсд истраживачима порскла Словена, међу њима и 
Срба, стајали су бројни и всома сложени проблсми. Не само 
да није било ни издалека јасно где им је била првобитна 
постојбина, већ ни ко су им били непосредни суседи, па у 
вези с тим, и када су из те нспознате прапостојбине кренули, 
у ком правцу, и да ли су се покренули сами, својсвољно, 
или у заједници са нским другим народима, сродним или 
сасвим другог порскла. Због неупућености у том смислу 
јављала су се различита мишљења о суседима Срба у на- 
јраније време и о евентуалним саучесницима у току крета- 
ња. Како је врло вероватно да се из прапостојбине, ма где 
било да се налазила, нису покренуле у исто време све групе 
Срба, поготово ако се њихова првобитна отаибина налазила, 
како неки мисле, на Кавказу дугом око 1000 километара, а 
широком око 200 километара. Таква неизвесност рађала је 
бројне теорије не само о првобитним стаништима и ет- 
ничкој припадности, већ и о правцима кретања, да ли се- 
верно од Црног мора или јужно, смером преко Мале Азије. 
Сложеност је настајала због тога што се од те овде или 
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онде замишљане праотаџбине, ако је била рецимо, на 
источном рубу Европе, до Централне Европе и Балкана, где 
у историјско време затичемо име Срби, спомињу бројни 
други народи као Венеди, Сармати, Скити, Алани, Анти, 
Свеви, Готи, Словени и многи други о којима такође не 
знамо ништа поуздано. Тешко је било и са дужином времена 
кретања од чега је такође много шта зависило у историји 
народа о којем је реч, у овом случају у историји Срба. Ништа 
не знамо када је покретање из праотаџбине започето и ко- 
лико је трајало, а поготово ништа нс знамо о побудама које 
су народе нагониле да оставе своја првобитна станишта, 
свакако опст многовековна. Не знамо много ни о рслигији 
и култним обичајима, па ни о јсзику и кул гурним тскови- 
нама друге врсте, као ни о друштвеном и државном 
уређењу, начину живота, оруђу и занимањима, и о многим 
другим појединостима којима сс једна етничка скупина ра- 
зликујс од друге. Кад јс рсч о крстањима и ссобама ширих 
размсра велику забуну ствара всзивање тог кретања пре све- 
га за т. зв. Велику сеобу народа, јер се ствара утисак да је 
тск та сеоба, чији ни прави узроци ни домет нису потпуно 
објашњени, допринела да је распоред народа на почетку 
средњсг вска био онакав какав се обично приказује поделом 
Европе претежно на германски, романски и словенски свст 
уз упорно настојање да се докаже који је од народа из тих 
ширих групација први стигао на територију на којој га 
историја затиче, не били се тако стекло „историјско” право 
на примат и нашло оправдање за потискивање онога који 
је, тобож, касније стигао на „своја” одредишта. Свашта се 
у науци предузимало ради одбране тог „примата”, мада ни- 
су налажени непобитни докази о томе ко је историјски ста- 
рији, а поготово не ко је важнији. Кад је реч о пореклу и 
најстаријој историји Срба, који су врло рано укључени у 
словенску групацију, проблеми су се све више комплико- 
вали, између осталог, и због тога што се није могло ут- 
врдити да ли су Срби одувек били Словсни или су се 
„пословенили” кад су се као народ сасвим другог порекла 
нашли у словенској маси, било као победиоци или као по- 
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беђени. Прераио или, можда, чак и неоправдано изЈед- 
начавање Срба са Словенима могло је ометати истраживање 
порекла и једних и других. Јер, ако би било да су Срби 
иранског, алародијског, аланског, сарматског антског или 
неког другог „несловенског” порскла, онда би настала ве- 
лика забуна ако бисмо их „у невреме” сврставали у Словене 
упорно покушавајући да и једне и друге везујемо за исто- 
рију „уједињеног” народа и онда када они то нису били. 
Зар није упадљиво да Јордан (VI в.) на огромном простору, 
углавном европском, именује само Венеде, Словсне и Анте, 
а само три века касније (средином IX века) Баварски гео- 
граф тврди да су Zeriuani (Срби) најстарији и најраспро- 
страњенији народ из којег су се развили сви Словсни. Како 
сс ту снаћи са вековима, просторима, порсклом и особено- 
стима сваког од наведених народа или група народа, и то 
са веома оскудним подацима за читаве вскове. Ако немамо 
поуздаие податке о сваком од помснутих или и неких дру- 
гих народа из времена њиховог постанка, како је време од- 
мицало њихове су сс особсности мсњале, мешале са 
особсностима ближих или даљих суседа, па је постајало 
све теже истражити њихове првобитне одлике, оне док су 
постојали као издвојене етничке групе. Непознавање тих 
првобитних карактеристика веома много отежава оријен- 
тисање истраживача у времену и у простору. Уосталом, ко- 
лико је проблем порекла и старости Срба одувек био сложен 
најбоље ћемо сагледати пратећи вишевсковне напоре зна- 
тижељних научника, Много пута ће нам се учинити да су 
се сасвим приближили жељеном решењу, али када се мало 
више удубимо у њихове предлоге и решења запажамо да 
увек понешто недостаје. 

Руковођен жељом да и сам допринесе неком, макар и 
незнатном, расветљавању проблема порскла Срба и њихо- 
вог места у историји европских народа, писац ове књиге 
определио се за овакав приступ и композицију текста, као 
и начин расправљања, сматрајући да ће тако помоћи читао- 
цима да се боље снађу пратећи пишчева указивања пре свега 
на она места у досадашњим научним истраживањима која 
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су била или запостављена или приказивана на начин који 
се разликује од начина у овој књизи примењеног. 

Писац је свестан да се, опредељујући се за овај начин 
расправљања и за овакве предлоге решсња, упустио у по- 
мало науобичајени поступак, односно приступ, који у из- 
весном смислу одудара од мањс или више досадашњег 
стереотипног прилаза овој проблематици. Ако је у томе 
зашао у неку странпутицу остаје, ипак, нада да ће се, као 
и до сада наћи појединци који ће новим аргументима ука- 
зати на прави пут. То што прави пут није до сада нађен не 
треба да забрињава. Неке посебне забринутости није ни до 
сада било. И до сада се бсзбрижно лутало. Ако су све до 
данас вскови протекли у тражењу правог решења за проб- 
лсм порекла и историје Срба у склопу европске историје, 
па и шире, утеха је што је историја таква наука да су јој, 
где год се окрене, путеви слободни до у недоглед. Уосталом, 
тако је и у свакој другој науци. 

Да писцу ове књигс није било лако да се снађе са ма- 
лобројним и подацима оскудним изворима могло се запа- 
зити из досадашњег излагања, а да није било једноставно 
ни свима онима који су почев од XV века крајње савесно 
прилазили решавању истих проблема којима се и писац 
ове књиге до сада бавио видеће се из следећег прегледа 
заслужних прегалаца понетих идсјама хуманизма и ренс- 
сансе. 



Релл Моваковић 



ХРОНИЧАРИ И ИСТОРИЧАРИ XV 
ВЕКА О ПОРЕКЛУ И ЗНАЧЕЊУ 

ИМЕНА СРБИ 


Прекрстница која је у развоју мисли и полету човсковог 
стваралаштва настала појавом Хуманизма и Ренесансе по- 
крснула јс и бројна питања везана за настанак човека, појаву 
појединих народа и развој њихове историје. Јсдан од тих 
учсних људи био је и Лаоник Халкокондил (1430-1480), пи- 
сац Историје Византије од 1298 до 1464).* По природи посла 
којим се бавио Халкокондил је био веома заинтересован за 
порекло и кретање пре свсга балканских народа, али је био 
свссган да је питањетако сложено да се, кад је реч о пореклу, 
не може ограничити само на Балканско полуострво. Већ код 
спомена Сармата и Илира Халкокондил је у недоумици како 
да објасни њихово порекло, долазак и географске положаје. 
Још кад је констатовао да Сармати и Илири говоре врло 
сличним језиком, Халкокондил јс рекао да су Илири на Јон- 
ском (Јадранском) мору све до Венета [Венеције], али је до- 
дао да не зна који је од ова два народа старији, које се 
земље могу сматрати њиховим праотацбинама и да ли су 


46 Franz Grablcr, Aus dcm Gcschichlswerk dcs Laonikos Chalkokondylos. Europa im 
XV. Jahrhundcrt von Byzantincm gcsehen. Byzantinische Gcschichtsschrcibcr. Graz-Wicn-Kčln 
(1954), 34 и лр. (даље: Byzant. Geschichts) 
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Илири из Европе населили Пољску и Сарматију или су 
Сармати прешли на ову страну Дунава и населили Мизију 
[Мезију] и земљу Трибала, а пре свега земљу Илира на Јон- 
ском мору све до Венета. Како је у ствари било, казује даље 
Халкокондил, нисам могао ни од једног историчара да саз- 
нам, нити сам и сам у стању нешто поуздано да кажем. 

Међутим, занимљиво је да Халкокондил, ма колико да 
је био у неизвесности, на једном месту изјављује да су ови 
народи, Мизи, [Мсзи, Словени] и Трибали, за које јс раније 
рекао да су Срби, најстарији и највећи мсђународима нашег 
светд што је, као што знамо готово истовстно са тврђењем 
Баварског гсографа да су Срби најстарији и најбројнији и 
да су од њих настали сви Словени. Очигледно у нсдоумици 
кад се питао да ли су ови народи (Словени) дошли са севсра 
или су сс са југа селили на севср, Халкокондил примсћује 
да се ти народи разликују по називима, али нс и по обичаји- 
ма и језику (изговору). А кад су сс, кажс, већ расули по 
Европи настанили су се и на нским мсстима на Пелопоисзу, 
у Лаконији, на планини Тајгет и на прсдгорју Тајнарон. 
Овде сад Халкокондил као да опст нијс сигуран шта је и 
како је било. Наиме, кад јс навео који су се народи населили 
у Лаконији (Спарти), на Тајгету и Тајнарону, Халкокондил 
продужава додајући да сс и од Дакијс до Пинда, према Те- 
салији, раширило једно племе, које јс и у једној и у другој 
земљи познато под именом Власи, али, каже он даље, ја 
немам податак који би ми помогао да се одлучим и кажем 
који је народ коме дошао, али знам сигурно да Трибали ; 
Мизи (Мези), Илири, Хрвати, Пољаци и Сармати (Руси) 
говоре истим језиком, па из тога закључујем да ови народи 
припадајуједни другима, да сусродна племена. Током вре- 
мена они су населили различите земље, па је међу њима 
настала разлика у обичајима и неким другим појединости- 
ма. Свестан да се не зна поуздано како се шта догађало 
Халкокондил закључује да се не зна ни како је постојеће 
стање настало; може се само закључивати али се не може 
тврдити. 
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Иначе, кад говори о становницима западног дсла Бал- 
канског полуострва, Халкокондил употрсбљава назив Или- 
ри, уз које увск спомиње Јонско море, у ствари Јадранско. 
То се види и из оног места на којем каже да су Илири врло 
стари народ и да сс данас називају Босанци, али овде опет 
понављања своје убеђење да Далмати и Мизи (Мези), као 
и Трибали (Срби) и Сармати (Руси) говорс истим језиком 
као и Босанци и да јсдии друге без икакве муке могу разу- 
мети. 

Али, као што је речено, Халкокондила је стално зани- 
мало и мучило једно питање, које и јесте веома сложено: 
како јс дошло до постојећег распорсда поменутих народа 
на Балканском полуострву. Мада није једноставно пратити 
Халкокондилово казивање и објашњење, рекло би се да је, 
што се тичс Босанаца, сматрао да су они из зсмљс на Јон- 
ском мору (Јадранском), као велики и врло угледан народ 
покорилиТракију, послс чега су прсшли рску Истер (Дунав) 
и населили сарматску зсмљу. Овакво тумачење Халкондилу 
се чини прихватљивијим него, каже, како неки мисле, да 
су, протсрани од Скита, прсшли на ову страну Дунава, па, 
пошто су покорили тамошње делове Тракије стигли све до 
крајњег угла Јадранског мора. 

Да је Халкондил веома много био заокупљсн питањем 
Трибала (Срба) и Илира (под којима подразумева словенске 
народе на некадашњем илирском простору) потврђујс се у 
више махова. Колико се уопште може утврдити, каже Хал- 
кокондил, одакле су Трибали (Срби) дошли и како су успе- 
ли да се уздигну до једног од највиших положаја у Европи, 
може се рећи да су од племена Илира (Словена) и да су из 
зсмље према западу, на Јонском мору, продрли до града 
Скопља, при чему додаје да говоре језиком јако сличним 
илирском, али како су посели највећи део земље на Јонском 
мору (Јадранском), све до Венеције, то није тешко претпо- 
ставити да су они протерали Трибале који су се раширили 
по Европи, јер, додаје Халкокондил, оба народа [Илири и 
Трибали] и данас имају исти језик, исте обичаје и начин 
живота. 
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Занимљиво је да се Халкокондил овде дотакао и питања 
односа Илира (у ствари Словена на некадашњем илирском 
просгору) и Албанаца, истичући одмах да нису у праву они 
који сматрају да су садашњи Апбанци Илири Не разумем, 
каже он, како се уопште може рећи да су Албанци илирског 
порскла. Из поузданог сазнања знам да су се они (Албанци) 
покренули из околине Епидамноса (Драча) и отишли прсма 
истоку, у Тесалију, Етолију и Акарнанију, као и у извесне 
делове Македоније где су се населили. Додуше, примсћује 
Халкокондил, кад је реч о Албанцима, не могу поуздано да 
установим да ли су, како неки тврде, прешли из Јапигије 
( Апулије) у Епидамнос (Драч) и тамо заузсли неко подручје 
и раширили се, или су на подручју Драча одувек били су- 
седи Илира , па су постспсно заузели простор источно од 
Епидамноса (Драча). У сваком случају, оба народа, и Три- 
бали и Албанци, иселили су се из земље на Јонском мору 
(Јадранском ?). 

Као што смо могли запазити, очигледно је да се још 
средином XV вска Халкокондил, мада за оно врсмс високо 
образован, тсшко сналазио описујући географскс положаје 
појединих народа и објашњавајући њихово порекло. Да је 
желео пре свега да разреши питање порскла балканских на- 
рода, и то посебно Срба, Албанаца и Бугара, Халкокондил 
то чини, вероватно, због тога што је рсч о народима нај- 
ближим Византији. То се, изгледа, види и по томе што он, 
спомињујући Босанце као Илире (Словене), Србс као Три- 
бале или Трибале као Србе, и Албанце, не говори о њиховом 
односу према Турцима (Османлијама) мада је реч о бурним 
догађајима од половине XIV до половине XV века, већ жели 
једино да утврди када су ти народи и одакле дошли у земље 
у којима се налазе у време кад о њима говори. Он је несум- 
њиво знао да су Илири стари балкански народ, али кад под 
тим именом подразумева Босанце као словенски народ има- 
мо утисак као да је хтео да каже да су и они давнашњи 
становници некадашњег илирског простора. А кад је за 
Трибале, опет стари балкански народ, рекао да су Срби, 
вероватно се угледао на неке старије византијске хро- 
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ничаре, који су много пре Халкокондила уз Трибале спо- 
мињали Србе. За наше питање, за питање порекла и старо- 
сти Срба, значајна је Халкокондилова опаска по којој су 
Мижани (Бугари, у ствари словенски становници Бугарске) 
и Трибали (Срби) „ најстарији и најбројнији народи нашег 
свста'\ Ваљда због убеђења да су Срби, које налази на Бал- 
канском полуострву, заиста најстарији народ, Халкокондил 
и није био у стању да објасни када су се и како нашли на 
балканским просторима, односно да ли су у близини Јон- 
ског (Јадранског), али и Јонског, мора дошли однекуд са 
ссвера или су се већ као стари становници Балканског по- 
луострва једним делом издвојили и отишли преко Дунава, 
послс чсга су доспсли до ивицс настањсног свста. Било како 
да јс било Халкокондил јс увсрен да је тај словснски свет 
доспео и на Пелопонез, у Лаконију, на висове Тајгета и Тај- 
нарона. То јс важно имати у виду кад се поставља питањс 
порскла и врсмена настанка Србице у Тесалији и кад 
уопштс размишљамо о могућсм струјању и продору утицаја 
из Малс Азије с јсдне странс у Тракију, а с друге у Маке- 
доиију, Средњу Грчку и на Пслопонез. 

Ова и оваква Халкокондилова размишљања, Па и ње- 
говс иедоумице, драгоцени су прилог проучавању сложеног 
питања порекла и старости неких балканских народа, међу 
њима и Срба. Занимљиво јс да Халкокондилова запажања 
о сродности језика на широком европским словенским про- 
сторима налазимо код још једног Византинца из истог века, 
код Ласкариса Кананоса, али да прс осврта на Каноносово 
казивање не заборавимо да још једном истакнемо Халко- 
кондилово запажање о пореклу Албанаца и правцима њи- 
ховог ширења, особито она места на којима он порекло 
Албанаца изводи од Јапига, при чему спомиње Апулију 
као и онај део свога казивања на којем говори о језгру Ал- 
банаца око Епидамноса (Драча) и о њиховом продору ода- 
тле у Етолију, Акарнанију и део старе Македоније, док 
правац према северу (касније области Метохије и Косова) 
и не спомиње, што је важно, јер он каже да му је лично 
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познато у ком су правцу Албанци почели да се шире из 
свог језгра око Драча. 

Beh споменути Ласкарис Кананос као морспловац, пло- 
већи дуж Балтичког мора у XV веку, бележио је у свом днев- 
нику земље на које је наилазио. Тако је, прошавши Пруску 
и град Данциг, записао да је, удући даље прсма западу, 
наишао на земљу која се зове St(h)lavonia [Славонија, Вен- 
дска земља] чији је главни град Либск (Lupek), што значи 
да је обала читаве Помсранијс од Данцига (ушће Висле) до 
Либечког залива била словенска. Али нас из овог Канано- 
совог описа пловидбе Балтичким морем посебно привлачи 
једна његова опаска док јс боравио у Либеку (Лупек). 47 Бо- 
равећи у том граду, који се, према ономс ш го знамо о по- 
ложајима словснских плсмена у том делу Балтика, морао 
тада, као и раније, налазити у земљи словенских Ободрита 
(Бодрића). До XV века су Немци покорили тај део словен- 
ских зсмаља и увелико спроводили гсрманизацију, а Либск 
(основан 1143. године) био је јсдан од развијених трго- 
вачких градова Ханзе, али је словснски језик још увек био 
очуван. Тај словенски језик чуо је и Кананос. Будући да је 
познавао и словенски језик којим су говорили словенски 
становници на југу Пелопонеза, Кананос је, слушајући го- 
вор словенских становника Либска и околине био убеђен 
„да одатле [из Либека и околине] воде порекло Зигиоти на 
Пелопонезу. Јср овде има много мсста у којима се говори 
истим језиком као и међу Зигиотима”. Нажалост, ни Кана- 
нос као ни Халкокондил, нису нам неким примерима омо- 
гућили да упоредимо у којој је мери словенски језик на 
југу Пелопонеза сличан језику којим су говорили Словени 
у Либеку и околини. Ти примери би били драгоцени при- 
лози проучавању повезаности словенских језика, њиховог 
корена, гранања и постепеног удаљавања и стварања по- 
себних језика, насељавањем појединих словенских племена 
на просторима удаљеним једних од других. Сигурно је вео- 
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ма упадљиво да још у XV веку Хадкокондил тврди да на 
огромном простору словенски свет говори, како се н>ему 
чинило, истим језиком и једни друге разумеју. Готово то 
исто тврди и Кананос кад упоређује језик (говор) словен- 
ских становника Либека и околине и словенских становни- 
ка чак на другом крају Европе, на обали Јегејског 
(Средоземног) мора. 

Али нас Кананосова изјава о језику у Л ибеку и околини 
нагони да његову опаску упоредимо са Вибијусовом напо- 
меном о Лаби као граничној реци између Свсва и Цервеција, 
као и о изјави Баварског географа о Зсриуанима као најста- 
ријем и најраспространијем народу и језгру свих Словена. 
Ако је Вибијус V-VI век н.е.) сигурно знао да рска Лаба 
дели Свеве од Цсрвсција, а Кананос (XV в.) опет сигурно 
знао да становници Либска и околинсгбворс истим језиком 
као и становници на југу Пелопонсза, ми, свеједно, нс 
можемо знати о којем је народу рсч ни на севсру ни на југу. 
Од Вибијуса до Кананоса прошло јс близу 1000 година, па 
ако су у Вибијусово врсме у Либеку и околини и били Срби, 
готово је сигурно да су у Каноносово време на том простору 
живели Ободрити. Из историје ратова франачких владара 
у VIII и IX вску против Словена поуздано знамо да су на 
десној обали доње Лабе били Ободрити (Бодрићи), јужније 
од њих Вилци (Љутићи), а јужније од Љутића, између Сале 
и Лабе, и источио од Лабе, Срби (Сораби). Ми не знамо 
сигурно до које су мере у оно време ове три групе биле 
међусобом сродне и како су се и када на десној страни доње 
Лабе нашли место Цервеција Ободрити и Вилци, нити у 
којој су мери језици ове три групе били сродни у доба Цер- 
веција, а у којој мери у доба франачко-словенских ратова, 
а поготово у којој је мери та сродност постојала у време 
Ласкариса Кананоса. Међутим, питање сродности језика не 
можемо постављати само у односу на горње три групе на 
северу, већ и у односу на словенске становнике на југу Пе- 
лопонеза. Ако је на северу, око доње Лабе, и дошло у току 
око једног миленијума до промене географских положаја, 
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морамо се питати шта је за то време било на југу Пелопо- 
неза? Кад Кананос каже „да одатле (од Либека и околине) 
воде порекло Зигиоти на Пелопонезу” питамо се да ли је 
Кананос мислио на најстарије словенске (српске?) станов- 
нике на југу Пелопонеза или је и тамо у међувремену дошло 
до до нских промена, пресељавања, па Кананос мисли да 
су ти каснији словенски становници јужног Пелопонеза је- 
зички сродни са каснијим словенским становницима Ли- 
бека и околинс, те у том случају не би било речи о сродности 
Вибијусових Цсрвеција (Срба), већ о сродности Ободрита 
и свснтуалноЉутића, па би то одговарало мишљењу и зак- 
ључку немачког филолога Хајнриха Кунстмана који тврди 
да нису Ободрити, како се Кананосу чини, од Либека 
отишли на Пслопонсз, всћ да су словснски становници са 
југа Пелопонеза дошли у Либск у околину. У сваком 
случају, све док се научно детаљно не проучи шта у сушти- 
ни значи Кананосова всст о пореклу пслопонсских Словена 
из Либека и околине, ми не можемо да зансмаримо Виби- 
јусову всст о Цервсцијима као Србима са десне стране доње 
Лабе, што значи и у Либеку и околими. У том случају би 
остала могућност, ако је то пресељавање Словсна са севера 
на југ било врло рано или барсм од V-VII вска, да је у том 
походу било и делова оних Срба за које Вибијус зна баш у 
околини Либека. Због ове неизвесности рекли бисмо да овај 
проблем није толико историјски колико јсзички. Будући да 
је овде очигледно реч и о (западној) Померанији чини нам 
се да би можда већ сада било од користи да наведемо не- 
колико речи са померанског подручја које тако много звуче 
на језик којим се у раније врсме говорило на далеком југу: 
дамба гора (храстова гора; дамб-дуб?), svanta гора (света 
гора), броза мост (брезов мост), долге мост (дуги мост), 
високе брег (висока обала), кнезе граница (кнежева грани- 
ца), гламбике луг (дубока мочвара, луг), трестини луг 
(тршчана мочвара), добрепол (добро поље), бозе пол (божје 
поље), стар броде (стари прелаз, газ), горен (узвишење), 
језер (језерце), кален (бара, каљуга), pjask (песак), глинка 
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(глина), бистерница (плаховита, брза река Бистрица), сту- 
деница (извор), ztulp, столп (стуб) и др. 1 * 

Пратећи размишљања и процсне Халкокондилове и Ка- 
наносове о пореклу и кретањима Словена, као и о географ- 
ским положајима у разним деловима Европе, зачуђује нас 
да већ у XV веку чак ни образовани људи нису били у стању 
да се са више сигурности определе за порекло појединих 
народа исте етничке групације, који су сс налазили на су- 
протним крајевима Европе, а за чији су језик и обичаје 
тврдили да су слични, па чак и исти. 

Нажалост, одговор на горње плтање не добијамо ни 
од других учених људи XV века, мада нам се у једном тре- 
нутку учини као да су сигурни у оно што тврде. Поссбно 
смо нека решења могли очскивати од Флавија Бјонда који 
је и дуго времена после смрти сматран за врло угледног 
познаваоца прилика и догађаја после пада Западног рим- 
ског царства. Он у тим приликама казује у свом делу „Исто- 
рија од пада Римског царства У овом њсговом 
интересантном и значајном делу посебну пажњу привлачи 
податак о некадашњим римским провинцијама Далмацији 
и Илирику, али и о неким подручјима за којс су Римљани, 
док су били моћни, били веома заинтерссовани. Кад је тако 
на једном месту констатовао да су Вандали и Бургунди на- 
пустили своја подручја, Бјондо најпре каже да су њихове 
земље заузсли Словени који су дошли са истока , па одмах 
додаје да тамо нису остали дуго, јер се, каже, један њихов 
део за врсме цара Маврикија издвојио и стигао у Далмацију 
и Илирик. Мало даље Бјондо нас овим речима обавештава 
који су то, како мисли, Словени били: „а они који су остали 
код куће нешто касније променили су имена и једни су 
названи Polonos (Пољаци), а други Boemos (Чеси)”. Свакако 

48 Codcx Pomcraniae diplomaiicus. Herausgegebcn von D. Клг! Fricdrich Wilhclm Has- 
scibach... und D. Johann Gottfricd Ludvvig Koscgartcn. Grcifsvvald 1862 

49 Blondi Flavii Foroiulicnsis Historiarum dc indinationc Romanorum. Imprcssanim Vc- 
nctiis Thomam Alexandrinum anno salutis MCCCCLXXXIIII Kalcndis Julii. Tu i Abrcviatio Pii 
Pont. max, supra dccadcs Blondi ab Inclinationc Impcrii usque ad tcmpora Joannis Vicesimi tcrti 
Ponl. max. 
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се на те исте Словсне односи и његово обавсштење по којсм 
„...и Сверопилус краљ Далмације и народ који му је био 
подчињен, а који је водио порскло од германских Боема, 
тада су [Словени] први пут примили хришћанство”. Најзад, 
занимљива је и вест: „... Међутим арапски Сарацени напа- 
доше Сицилију. Целу приморску обалу опустошили су 
пљачком и пожаром, Склави [Словени] заузешс Истру и 
Далмацију и од њих наречена би Склавинија, а дошли су 
пак из прекодунавских крајева”. Ово „прскодуваских крајс- 
ва” односи се свакако на Чсшку и Пољску, али можда и на 
источније делове, јер Бјондо за Словснс кажс да су се тако 
назвали по имену Словсна који су становали на Кимериј- 
ском босфору и реци Дону, што нас подсећа на скитску 
област Oium и Screne. По Јордановом опису та се област 
граничила са Доном. 

Одатле су, каже Бјондо за ове кимсријске Словсне, 
дошли и заузели станишта Вандала и Бургунда, али, на- 
ставља Бјондо, нису дуго задржали онај словснски назив, 
јер кад је један њихов део за време цара Маврикија отишао 
у Далмацију и Илирик, они који су остали код куће мало 
касније променили су имена и једним делом назвали се 
Polonos (Пољаци)а другим Boemos (Чеси). 

Упадљиво је да се крајсм овог истог века (XV) слично 
говори у још једном делу, у Chronicon Mundi (Хроника Све- 
та), чије се издање на латинском језику наводи под годином 
1493, а на немачком под годином 1494. Одмах пада у очи 
да је у њој податак који нас интересује готово истоветан 
са податком о Свсропилу и Словснима код Бјонда, што на- 
води на помисао да је састављач Хронике те податке преузео 
из Бјондове књиге штампане неколико година раније. У 
Светској хроници уз вест о Сверопилу у индексу стоји на- 
писано: „Словени воде порекло од Бохема и Германа”, али 
ваља додати да је у преводу Хронике са латинског језика 
на немачки „словенски народ” означен као „вендски народ” 
„који води порекло од боеманских Немаца”, што би требало 
схватити као да је овај коментатор под Вендима подразу- 
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мевао како оне Словене који су отишли на југ тако и оне 
који су остали на северу (Boemos и Polonos). 50 

На крају овог осврта на податке о Словснима и Србима 

у делима хроничара XV века можемо додати и Eclaubovu 

најстарију немачку карту путева из 1501, јер она по свом 

садржају и годиии издања свакако припада више XV веку 

него XVI. На тој карти је у 

залеђу Сплита, Шибеника и 

Задра крупним словима убе- 

лежен назив WINDEN. На 

њој су у севсрозападном делу 

убележени још и називи, из- 

међу Саве и Драве, Bossen 

источније и Krobaten запад- 

није, а затим и називи Histria, 

Krain, Kernten и Steiermark. 

Ови Winden су свакако исти 

народ који је у светској хро- 

ници назначсн као „всндски 

народ”, односно као „Слове- 

ни који воде порекло од Бо- 

хсма и Германа”. Будући да 

је састављач Хронике уз на- 

Дсо Ецлаубовс пајстаријс нсмачкс картс ЗИВ Winden јаСНО ОЗНаЧИО И 
путсва из 1501. године. iia и>ој су windcn положаје Босанаца (Bossen) И 

(Вснди) јасно уиртани у залсђу Залра » 

(Zara). Хрвата (Krobaten) као да је 

очигледно да је он сасвим до- 
бро знао који је то „вендски” 
народ населио Далмацију. Упућивање на Бохеме и Германе 
односи се, највероватније, на Полапске Србс и доста одго- 
вара и Порфирогенитовом податку о порсклу Срба са по- 
дручја Сала-Лаба-Одра-Влтава, али и на северозападну 
Пољску на коју се по свој прилици односи оно Polonos. Спо- 


so Chronicon Mundi. Прави наслов: Rcgistrum huius opcris libri chronicorum cum figuris 
et imaginibus ab initio mundi. Norimbcrgac МССССХСШ 
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мен Германа („... од Бохема и Германа”) нетреба да збуњује. 
У Ецлаубово време добар део полапског подручја био је под 
немачком влашћу, али и он и писци XV века знају да су то 
у ствари Словени, „вендски Словени”, „вендски Срби”. Да- 
кле, очигледно је даје и Бјондо хтео да каже да су споменути 
Венди у своје време дошли у Далмацију и Илирик из земље 
у којима су се до XV века развиле, уз неке нсмачке државе, 
и Чешка и Пољска. 

Али да се вратимо подацима које нам је оставио Хал- 
кокондил и да покушамо да утврдимо у којој се мсри ње- 
гови, Кананосови, Бјондови и са стављача Свстске Хроникс, 
као и Ецлаубови, узајамно потврђују и да ли се уопште од- 
носе на исту групу Словена, можда и Срба, и на исти про- 
стор. У настојању да боље осветлимо навсдене нсдовољно 
јасне податке, особито оне који сс односе на могуће всзе 
становника Либека и околинс са онима на југу Пелопонеза 
не смсмо заборавити ни податке којс налазимо у Франачким 
аналима, а који се односс на франачко-словснскс сукобе кра- 
јем VIII и почетком IX вска. Као што је познато, јачањсм и 
ширењем својс тсриторије Франачка држава јс под Каро- 
линзима крајем VIII и почетком IX вска дошла у сукоб са 
словенским племенима која су боравила источно од Лабе 
и Сале (Ободрити, Љутићи, Вилци и Сораби, Срби). На 
самом почетку IX века, да би сачували освојсне словенске 
земље Франци су за врсме Карла Великог основали т. зв. 
Зорбску марку у пограничној словенској области, углавном 
између Сале и Лабе, где су претежно живела српска (зор- 
бска) племена. Борбе које јс за врсме Карла Великог (768- 
814) водила велика и моћна Франачка држава против 
Саксонаца западно од Лабе и Словсна источно од Лабе биле 
су и дуге и тешке, што доказује да су Ободрити, Љутићи 
и Срби на свом простору морали бити и бројни и добро 
организовани, што, опет, даље значи да су на тим својим 
просторима морали боравити и који век раније, у Атилино 
време свакако (V в.), јер су, изгледа учествовали и на Ка- 
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талаунским пољима на Атилиној страни против Римљана 
( 451 ). 

Да су Срби у то време могли боравити и западно од 
Сале и Лабе потврђује нам не само споменути Vibijus Sek- 
vester већ и бројни немачки анали. Вибијус, кога стављају 
у половину VI века н.е., оставио је у свом далу De fluminibus 
овај податак: „Albis Germaniae Suevis а Cervetiis dividit Мег- 
gitur in Oceanum”. Многи истражиачи назив града Zerbst-a 
(Србишче) изводе по овим Вибијусовим Цервецијима (Сег- 
vetii), а за становнике тог подручја тврде да су Срби. Исто- 
врсмсно из овог податка о Цсрвсцијима доказује се да је 
Прокопије с правом саопштио да су Хсрули, кад су крајем 
V или почетком VI вска, после пораза од Лангобарда кре- 
нули у Туле, прешли најпрс прско „свих плсмена Словена”, 
што по свој прилици значи преко српског подручја. Не тре- 
ба много ни доказивати да је и Баварски Географ мислио 
на Србс кад је средином IX вска спомснуо Zeriuane као ве- 
лики и моћни народ. Баварски Географ је могао бити и 
сведок догађаја описаних у франачким и другим аналима 
и хроникама о односима између Франака и Словена на по- 
дручју Мајиа, Сала, Лаба. Да још подсетимо да и Јорданово 
(VI век) указивање на огромни простор винида можсмо 
схватити као податак о постојању и Срба, вендских Срба. 
Они као Цервецији нису на тај простор дошли између VI 
и IX века, већ су ту били још одавно. 

Кад сад упоредимо податке о Венедима (Словенима, 
Србима?) у наведеним изворима од Херодота (V в. пре н.е.) 
до Порфирогенита (пол. X века н.е.) и упоредимо их са ка- 
зивањима Халкокондила, Кананоса, Флавија Бјонда и са- 
стављача Светске Хронике запажамо код свих једну 
непрекинуту везу између Винида (Словена) са балтичке оба- 
ле и порсчја Сале-Лабе и неких, засад неиндентификованих, 
Словена на југу Пелопонеза. Ако Кананос налази сличност 
између језика којим се говори у Либеку и околини са јези- 
ком којим се говорило на крајњем југу Пелопонеза, али 
можда и шире, онда нам се чини да с правом можемо прет- 
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поставити да је у том језику било и неких облика и звукова 
којим су говорили и Cervetii Вибијуса Секвестра из Либека 
(Лупек) и околине, као и Zeriuani Баварског Географа за 
које сматра да су основа свих Словена. Кад мало више по- 
размислимо стичемо утисак да су ова два назива и по обли- 
ку и по звучности врло слична, а што је дошло до извесне 
девијације није чудно кад се има у виду ко је свс могао 
чути и забележити назив. Сасвим је вероватно да ни у јед- 
ном ни у другом случају назив нису забележили Словени, 
односно Срби. Осим тога ваља имати у виду да су ова два 
назива настала у размаку од готово четири века, и то један 
латинизиран: Cervetii, Cervecii, Servitii, при чсму је можда 
најтачнији облик Servitii у којсм јс множина изражена прско 
облика Servi, Servi-tii (Србићи?). Код Зсриуана, Зериуани ра- 
злика је у томе што јс мссто Scrvi забслсжсно Zeriui или, 
можда, тачније Zerui, значи oncTServi, што је код несловена 
звучало као Zervi, док је наставак за множину забележен у 
нсшто архаизираном облику-ани: Зсрбиани, Срблјани. Кад 
би се овакво објашњсње могло прихватити имали бисмо 
два писца који су у своје врсме знали за постојање Срба и 
то на ширим пространствима. Осим тога, ако Вибијус Сек- 
вестер тврди да Лаба раздваја Свеве од Цервеција, не смемо 
ни да помислимо да се то раздвајање односи само на по- 
дручје око Цсрбста ј. и. од Магдебурга. Вибијус јасно каже 
„AJbis Germaniae Suevis а Cervetiis dividit”, па je природно 
да одмах помислимо да је овде реч о нском дужем току реке 
Лабе, у сваком случају оном делу тока са чијс се једне стране 
налазе Свеви као етничка скупина чији је простор вредан 
спомена, а са друге Цсрвецији које такођс не можсмо да 
замислимо као неку локалну скупину, јср не верујемо да би 
Вибијус уз тако значајну реку као што је Лаба као граничну 
скупину споменуо нску мању групу народа. 0 Свевима 
научници свашта просуђују, па чак неки мисле да Свеви 
првобитно нису ни припадали Германима, већ да се иза 
имена Свеви крије неко словенско племе, па и да је реч о 
Србима. Тако је мислио и Жупанић. Расправљајући о ети- 
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мологији имена Срб Жупанић се задржао и на називу Sue- 
bi. 51 Позивајући се на Птолемсја и Појтингерову таблу, 
Жупанић закључује да су „iberski Srbi zauzimali u glavnom 
ista mesta kao i Suebi... naime u slivu reke Aragve, južno od 
prelaza Darjal. No tome ne treba da se čudimo, jer su po našem 
mišljenju Srbi (Surebi) i Suebi samo varijante istog imena, koje 
se mogu objasniti na osnovu dva pravila: prvo se u kavkaskim 
jezicima pravi nominalni plural osim sa -bi, još i sa -eb, drugo 
imamo u alarodijskim jezicima ispad licjuide. Tako možcmo od 
korena ser postaviti sledeće gramatički pravilne oblike: Sarbi - 
Sarebi, Serbi -Serebi, Sirbi -Sirebi, Sorbi -Sorebi, Surbi -Surebi” 
Наводећи и нскс друге примсрс и овом смилу Жупанић 
закључује: ,,Na osnovu tih primera opravdano izvodimo Surebi 
> Suebi. Ako uzmemo na um, da su oba naroda bila u Kavkazu 
i da su došla u sliv Labe sa istoka, onda sc verovatnost još po- 
većava". Braneći rezultate svoje analize Županić dopunjuje svoja 
objašnjenja ovim rečima:"... jer Svebi (nosioci imena) prvobitno 
nisu mogli doći od ušća reke Eidere [Шлсзвиг-Холштајн] već 
samo sa istoka iz azijske Sarmatije. Poreklo svcvskog imena nije 
germansko i svi napori da ga razjasne germanskim i uopšte in- 
dogermanskim jezikom moraju ostati bezuspešni. Suebi su ala- 
rodijskog porekla, došli su sa istoka u sliv Labe, pokorili su tamo 
Nemce, stvorili im plemenske organizacije, ali su izgubili svoj je- 
zik, dok su ostali ime i ideja političke tvorevTne... Ako Suebi, 
putujući iz Azijske Sarmatije u Germaniju nisu prelazili Karpate, 
što je verovatno, već obišli luk Karpata sa spoljašnje strane, onda 
ih je u svakom slučaju put vodio kroz zemlju Slovena, gde su 
mogli privremeno boraviti. U VI. veku posle Hr. piše Vibius Se- 
quester у свом хидрографском дслу ,,De fluminibus”: Albis 
Suevos a Cervetiis dividit. Samo uska linija Labe delila je nemačke 
,,Su(r)ebe i slovenske S(u)rbe. Isti izvor i isto značenje imena 
Srb i Sveb je lingivistički mogućno i vrlo verovatno, no ovu bi 
teoriju trebalo podupreti još jačim historijskim razlozima, nego 
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što је ovde učinjeno”. Полазећи од овог Жупанићевог пре- 
длога морамо се одмах сетити Симокатиних Словсна са 
„границе Западног океана”, који се као Словени спомињу 
крајем VI вска. Ако су крајсм VI века всћ били Словсни, 
онда су на граници Западног океана морали боравити још 
и пре VI вска као припадници словснскс групације. Затим, 
ако су пре одласка у Тракију боравили на граници Западног 
океана онда су морали боравити на истом подручју на којсм 
Вибијус [у истом веку?] налази Суеве, па нам се чини да 
Жупанић с правом всрујс да ови Свеви нису германско плс- 
ме већ словснско, управо српско. 

Али, не напуштајући питање порскла Свева морамо се 
још мало задржати на простору са дсснс странс Лабе. 
Мсђутим, кад то питање постављамо морамо поћи макар 
још од времсна кретања и положаја појсдиних народа у срс- 
дишњем делу Европе после пораза Хуна на Каталаунским 
пољима 451 године. Ако јс поход Хуна на запад у другој 
половини IV в. и све до срсдинс V вска у већој мери поре- 
метио постојсће односе у Европи источно од Рајне и проу- 
зроковао померањс неких народа, пораз Хуна на 
Каталаунским пољима и њихово повлачење према истоку 
могло је створити услове за извесну стабилизацију у Цсн- 
тралној Европи и омогућити нским народима, који су се 
милом или силом нашли у саставу хунског савсза, да остану 
тамо где су се затекли помешани сад другим мање или више 
етнички сродним групама. Стање које само сто година по- 
сле Атилиног пораза 451, описују Прокопије, Вибијус Сск- 
вестер, Јордан, па, посредно, и Тсофилакт Симоката, није 
морало бити створено у њихово време, већ раније, неко од 
тих односа и стања можда и више векова раније. Оно јс у 
V, VI веку и касније само у извесној мери допуњено и ста- 
билизовано груписањем народа који су у основи били истог 
порекла и говорили истим или врло сличним јсзиком. Кад, 
на пример, Прокопије каже да су Херули крајем V или на 
почетку VI века, идући заТуле, прсшли преко„свих племена 
Словена”, Вибијус у том истом веку, или коју деценију ра- 
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није, налази Цервеције (Цервиције, Ссрвиције) одмах са де- 
сне стране Лабе, значи и до њеног ушћа, док Јордан, опет 
у том истом веку и на истом простору уз Виниде спомиње 
и Словене, и најзад Баварски Географ, мислећи такође на 
исто време и исти простор, говори о постојању Зериуана 
као давнашњег и толико моћног и утицајног народа, основе 
свих Словена, онда, да поновимо, не можемо а да не сма- 
трамо да су Cervetii (Servitii и сл) и Zeriuani један исти на - 
род Полабски Срби у ширсм смислу. Не мора много да 
смета што не знамо тачно, па ни приближно, када су и како 
постали Словени и међу њима и народи са посебним име- 
нима, Срби, на примср. Да подсетимо, то су они исти Срби 
против којих Франци у VIII веку воде жсстоке ратове и 
почетком IX вска организују одбранбени систем у виду Зор- 
бскс (Српске) марке. И најзад, то су они исти Срби за којс 
цар Порфирогенит кажс да су ту живели „одувек” („од 
почстка”), а тај сс почстак може односити само на време 
до којсг памћење не досеже, а никако на врсме које хро- 
ничари лако означавају по неким значајнијим догађајима. 
Као што зиамо, Порфирогенит тврди да су од тих Срба 
неки у VII вску дошли на Балканско полуострво, и то, како 
каже, за владе цара Ираклија (610-641). 

Тако бисмо из овде навсдених извора могли, надамо 
се, да закључимо, ако су Срби, Срби Венди, вендски Срби, 
етнички везани за вендску (винидску) групацију, веома ста- 
ру, могли би и сами бити исто тако стари становници тога 
дела Европе као и Венди (Виниди, Венети и сл.), с тим што 
још увек не знамо сигурно ближе раздобље њиховог на- 
станка, ни простор на којем су поникли и на који начин су 
се и где укључили у вендску или словснску групацију. Не- 
достају нам јаснији и поузданији подаци за време и простор 
од Кавказа до „границе Западног океана” 

Овде су изнете само неке претпоставке и ту и тамо 
пишчево јасније опредељење. Међутим, као што је познато 
овакве претпоставке, па чак и крајњс опрезни закључци, косе 
се са вековним тумачењима бројних историчара и других 
стручњака, који тврде да тамо гдс по наведеним изворима 
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налазимо Словене под разним именима (Венеди, Виниди, 
Венди, Склавини, Словени, Срби и др.) није ни у VI ни у 
V веку, а камо ли раније, било Словена, већ су тамо од дав- 
нина боравила разна германска плсмсна. Тако су постепено 
настајалс теорије које су научници у току више векова, ту- 
мачећи било изворе који су овде споменути било нске друге, 
те теорије или прихватали или одбацивали, али до жељеног 
решења нису долазили. Всроватно да је због неке нсизве- 
сности и Вибијус за Лабу рекао „Albis Germaniae” држећи 
се Тацитовог спомена Германије, при чему се ваља сетити 
да овај знаменити римски историчар (око 55 око 120) није 
био сигуран коме да припише Венеде, да ли Гсрманима 
или Сарматима, па је тако, можда, и Лаба ушла у историју 
као германска река, од које су западно, ближе Рајни, могла 
заиста живети нска племена гсрманског, нссловснског, не- 
всндског порскла. Видећемо да су се већ у XVI вску појавиле 
бројне расправе и обимна дела у којим су писци настојали 
да објасне настанак појединих народа и да укажу на њихова 
првобитна станишта. Посебно су били заинтересовани за 
историју европских народа мсђу којима су видно место има- 
ли Срби. До наших дана број таквих нарастао је на многе 
стотинс и можемо рсћи да јс тај број несаглсдив. Нека од 
тих дела, која су нам била доступна, или која смо оценили 
као вреднија пажње, покушаћемо да прикажемо задржава- 
јући се претежно на тумачсњима која сс односе на порскло 
и географске положаје Срба кроз вскове. 
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III 

РАЗМИШЉАЊА И ЗАКЉУЧЦИ О 
СРБИМА У ИСТОРИОГРАФИЈИ 

XVI ВЕКА 

Полст који јс захватио јсдан дсо свропских земаља по- 
јавом Ренесансе и Хуманизма допринсо је да су се* врло 
брзо и у области историјс осстиле битне промсне. Трагање 
за класичним изворима и њихово објављивање, као и са- 
стављањс и штампање бројних хроника омогућили су по- 
јсдинцима да сс са вишс смелости и увсрљивије упуштају 
у истраживањс нспознатог и објављивањс историја поједи- 
них народа о којима се или ништа није знало или врло 
мало. Тако се всћ у XVI веку јавља читав низ учсних поје- 
динаца који настоје да објасне порскло народа који су до 
њиховог времена успели да образују веће или мање државе 
у Европи. Ти учени људи ревносно прикупљају и свестрано 
анализирају изворе до којих су дошли, састављају хронике 
догађаја и биографије знаметих људи и настоје да објасне 
како је шта било у даљој и ближој прошлости и како су 
настали односи и стања у време у којем су живели. У готово 
свим тим истраживањима и закључивањима најчешће се 
настојало да се што реалније прикажу пре свега историје 
најбројнијих и најмоћнијих народа и њихових држава. Бу- 
дући да су се до XVI века всћ биле развиле неке моћне 


монархиЈе, састављене од словенских, германских и роман- 
ских групација, учени људи су се са великом знатижељом 
трудили да у првом реду објасне порекло тих народа и њи- 
хов значај у зсмљама и државама у којима су се налазили. 
Предмет проучавања били су редовно и Словени, а међу 
њима всома често су спомињани и Срби. 



Philipp Melanchthoo Kotpar Peuker- 

( 1497 - 1 ) 60 ) Peucerui (ijij-i 6 oi) 


Једна од ранијих књига која је била веома тражена и 
коришћена од историчара не само у XVI вску већ и касније, 
а могло би се рећи да је и данас необично интересантна и 
веома корисна, била је тзв. Карионска хроника, коју је 1532. 
године саставио Johanes Karion, математичар, астроном и 
историчар. Рано је преведена на франиуски и шпански. Хро- 
нику је приредио чувени реформатор, теолог и педагог Filip 
Melanhton (+ 1560), Лутеров присталица, а наставио Ме- 
ланхтонов зет Kaspar Peucer. Карионска хроника је један 
од типичних примера свестране образованости њеног са- 
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стављача, као и каснијих приређивача и коментатора, што 
је и красило правог хуманисту оног времена. 52 

Карионска хроника, видећемо, необично је значајна и 
за проучавање порекда Срба и веома погодна за упоређива- 
н»е и проверу вредности неких извора у којима налазимо 
или наслућујемо помен Срба. Свакако због тога податке и 
тумачења изнета у Карионској хроници запажамо у више 
случајева и у радовима истраживача XIX века, па и нашег 
столсћа. Што је упадљиво, у њој се, кад је, на пример, реч 
о Венедима (Хенетима) и о њиховим географским по- 
ложајима осећа јасан призвук запажања која читамо код Јор- 
дана (VI в.) и Баварског географа (IX в.). Кад тако хроничар 
на једном месту бележи да су Хенети држали и сада држе 
(XVI в.) велики дсо Европе и да су основали бројна кра- 
љевства (државе) одмах нам пада на ум она Јорданова 
реченица у којој стоји „et ab ortu Vistulae flumunis рег im- 
mensa spatia Vinidarum natio populosa consedit”. Ако смо ce 
раније и колебали како да схватимо тај део Јордановог ка- 
зивања, у Карионској хроници као да јасно пише да је реч 
о огромном простору Хснета (Венеда, Винида, Винда), а кад 
Карион кажс ,,et magna regna constituerunt” („и основали су 
многа краљевства”), онда би то могло одговарати Јордано- 
вом „quorum nomina licet nunc per varias familias et loca mu- 
tentur” („чија ce имена зависно од разних родова и подручја 
мењају, али се углавном називају Словени и Анти”). 

0 гсографском пространству оне етничке основе коју 
Јордан назива винидском као да потврду налазимо и у Ка- 
рионској хроници на оном месту на којем Карион даје ова- 
кав географски опис: „... Сву земљу од Понта [Црног мора] 
и реке Ра, која се данас назива Волга, од истока према за- 
паду, на југу укључујући Сарматске планине, Карпате и цео 
простор Чсшких планина, на ссвсру обалу Свевског и Бал- 
тичког мора, све до ушћа реке Лабе. Сву ту земљу уздуж и 


52 Chronici Carionis а Philippo Melanthonc aucti ct cxpositi._ (1532). Од стране 459 
наслов: Tcrtia pars Chronici Carionis a Casparo Pcuccro cxpositi et aucti, Anno 1581. Има и 
изданл из 1593 (NVitebergaeJ. 
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попреко испуњавали су Хенети, Сармати и Слави [Слове- 
ни], „magna varietate et diversitate”, што очигледно одговара 
Јордановом „quorum nomina licet nunc per varias familias et 
loca mutentur”. Налазим, казује даље Карион, да су ова пле- 
мена ороуквт^у (сродна), али имена Хенета (Henetorum) и 
Сармата (Sarmatarum) мислим да су и старија и славнија. 
Име Склавина, продужава хроничар, споменуто је прво за 
време цара Маврикија кад су им Комснтиол и Приск нанели 
велики пораз на Дунаву, док Хснете спомиње Хомер у бли- 
зини Пафлагоније и њиховог вођу налази у тројанској вој- 
сци, а и за Венетски залив и град Вснсту („urbis Vcnetae) 
на Јадранском мору сви кажу да потичс од њих [од Хенета 
из близинс Пафлагоније], било да их је тамо довео Антенор 
или неки други вођа. Као што јс овај венстски залив на 
Јадранском мору такав је, каже Карион, добио и залив на 
Свсвском мору изнад Прускс („sicut isdem sinui Veneto in 
Sueuico mari supra Prussiam cognomen dederunt”, нити нешто 
друго значе називи Хенета, Венета или Винда (Vindorum) 
које Гсрмани називају Вснди (Wenden). Најзад, додаје Ка- 
рион, не сумњам, као што је Птоломеј о Сарматима рекао 
(мислећи, ваљда, на део реченице „Sarmatarum gentem ma- 
ximam Henetos esse”), да су и у Азији и у Европи у исто 
време измешани боравили и граничнс зсмље поседовали. 
Ако смо добро разумели Кариона, сродност Хенета, Сар- 
мата и Словена хроничар истиче и на једном месту на којем 
каже: који било да је корен речи, називи ова три сродна 
племена, како нас историја учи, веома су стари („Sfcd quod- 
cunque sit ет vpov vocis, antiquissimas has tres gentes оџоукт^у 
appellationes, hostoriae docent”). 

Веома су, даље, занимљива и Карионова објашњења о 
кретању Хенета, чији првобитни боравак везује за Пафла- 
гонију позивајући се на Хомера и на песму о Аргонаутима. 
Пошто су, каже, са обала Црног мора (јужних) Хенети испу- 
нили и велики део на северној страни, у Европи, и све до 
сада држе оне области које се зову Русија, Литванија и Пољ- 
ска, а осим тога, и језик и име Венета у заливу Јадранског 
мора показују да су Хенети продрли и у Илирик и суседне 
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области било да их је тамо из Азије довео Антенор или да 
су тамо дошли кад су већ били у Европи и постепено у 
разним приликама продирали на југ, у земље са благим 
поднебљем, мање хладне и богате вином и плодовима. 
Оданде су се, продужава хроничар, расули и доспели у ове 
земље између Висле и Лабе и заузели Бохемију (Чешку), у 
којој су били Хермундури и Боји, а испунили су и обалу 
Балтичког мора, па је отуда у Пруској настао назив Вендски 
залив. 

Иначе, објашњавајући веома сложене појаве и распо- 
реде Хенета (Венеда) у Европи, Карион у више махова спо- 
миње и Србе, настојећи да објасни њихово порекло, кретање 
и сродство са Венетима. Наравно, његова запажања, ма ко- 
лико занимљива и наизглед прихватљива, нису увек без 
замерке, али се не могу лако ни порећи. Нас у његовим 
описима посебно интересује уз које народе и уз које про- 
сторе везује појаву Срба. Да их готово редовно спомиње уз 
Венете и Сармате запажамо и у оном делу који почиње са 
описом положаја Германије и Венеда у VIII и IX веку, али 
у том делу он спомиње и народе на балканском простору. 
Германија се, каже он, у доба Карла Великог граничи према 
истоку реком Лабом и Чешким планинама. Спомијући у 
овом делу и Србе, Карион понавља оно што је већ раније 
рекао, наиме да Срби (Seruios) порекло и назив вуку од Со- 
раба и Сармата (а Sorabos et Sarmatis trahere), у шта, каже 
Карион, ја не сумњам. Ови народи, продужава Карион, до 
данас говоре хенетским језиком и једним именом се нази- 
вају Склави (Sclaui), додајући да се и Германија, умирена, 
преобратила у Словене, и да су тим земљама суседи били 
Сармати и Хенети. Карион, иначе, често спомиње Сармате 
кад говори о пореклу и значењу имена Срби, па тако чини 
и кад каже да су Срби најстарије име сачувано од Сармата 
(„Soraborum antiquissimum nomen а Sarmatis retinuerunt”), и 
то они (Срби) који су становали на простору Хермундура 
и између Сале, Лабе и Судетских планина. Назив Винида, 
Венета или Хенета стекли су и они који су становали уз 
Вендски залив и Балтичко море све до ушћа Лабе. Њихови 
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су родови према разним местима, подручјима, имали и ра- 
зличите називе, као што су Вагрии, Полаби, Оботрити, По- 
мерани, Cassubi, Цирципани, а они који су становали међу 
Хенетима и Србима уз реку Свеву [Одра] названи су 
Лужичани по старим Елизијима (,,Qui inter'Henetos et So- 
rabos medii ad Sueuum amnem incoluerunt, Lusatii nominati sunt 
ab Elisiis veteribus”). 

За наше питање треба истаћи да се већ у Карионској 
хроници јавља тумачење по којем је име Срби настало из 
имена Сармати („Ех nomine Sarmata existimo factum esse no- 
men Sorabi, paucis Iiteris mutatis”) и да све до данас (до на- 
станка хронике) постоји у Илирикуму велика област под 
називом Seruia, а да се и у историји Карла Великог може 
прочитати да је цар умирио Србе на Сали (,,ad Salam ab 
eodem domitos esse Sorabos”) међу којима ce и данас (XVI 
в.) налазе називи Sorben и Sorbek. 

И до сада је запажено да Карион у више махова спо- 
миње Хенете (Венеде) пратећи њихово кретање и утицаје, 
na тако чини и кад говори о Мизији (Мезији) и Тракији. 
Он и тамо налази Хенете (Венеде): „Над мизијско и трачко 
пространство из суседне Сарматије надвио се моћни народ 
Хенета, који, једном покренут, није више мировао, већ је 
[нове] жељене области испунио новим насељеницима 
Рашана, Бугара, Босанаца и Срба („... nisi postquam regiones 
appetitas nouis colonis Rasciorum, Bulgarorum, Bosnensium et 
Seruiorum compleuit”). 

Да je Карион изједначавао Сармате, Хенете (Венеде) и 
Србе видели смо у више махова, али је, чини се, његово 
убеђење у порекло и сродност ова три народа најјасније 
изражено на оном месту на којем упоређује северне Сармате 
и Србе са Хенетима на јужној, малоазијској, страни Црног 
мора: „са називом Сармата истоветан је и (назив) северних 
Срба, оних који станују северно од Понта (Црног мора) и 
Меотског мора (Азовског); Хенете, који се зову и Венети 
сматрам да треба придодати онима који станују на јужној 
страни Понта (Црног мора), тамо где се налазе Битини, 
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Пафлагонци и Кападочани, народи који говоре хенетским 
језиком’* 3 

Карионово упућивање на везу северних Сармата са ма- 
лоазијским Хенетима (Венетима) веома је значајно, јер су 
те везе наслућивали и каснији истраживачи, па и докази- 
вали да су те всзе заиста постојале. Уосталом, зна се да су 
на Појтингеровој табли (IV век н.е.) при црноморској обали, 
северно од Кападокије, убележени називи Suani Sarmate и 
Sasone Sarmate, док се у другим изворима могу наћи још 
неки подаци о могућем давнашњем боравку хенетских (сар- 
матских) сродника и на малоазијском тлу. 

Као што је напомснуто, шсснассти век је столеће кад 
сс всома много истраживало и трагало за старим рукопи- 
сима и хроникама затуреним и заборављеним у манасти- 
рима и црквама или у владарским и племићким дворовима. 
Ти стари рукописи и књиге писане су и штампане на ла- 
тинском и нсмачком језику и њих је, понскад, због посебних 
израза и скраћсница тсшко разумети, али се ипак осећа ко- 
лико су аутори желели да читаоцима објасне недовољно 
познате догађаје и стања, особито да знатижељнс упознају 
са порсклом појединих народа и да опишу како је дошло 
до образовања појединих држава и који су народи у тим 
државама боравили. Упадљиво је да су тадашњи писци без 
икакве пристрасности описивали и објашњавали догађаје 
на које су наилазили листајући старе хронике и друге из- 
воре. У њиховим, често несистематским излагањима на- 
слућујемо ипак неке изворе који нам доста јасно потврђују 
податке на које смо наилазили читајући класичне писце и 
дела хроничара од VI до X века, па и оне до краја XV века. 
Понекад у њиховим излагањима, на која се тешко приви- 
кавамо и сналазимо, запажамо и неке појединости на које 
нисмо наилазили у нама познатим изворима. Наслућујемо 


53 Sarmaiamm appclationcm, cum quac codcm cst Soraborum Borcalibus, qui supra Pon- 
tum ct Macotidem habitarunt: Hcnctorum qui ct Vcncli nominantur, cacteris, qui latus Ponti 
mcridionalc accolucrunt, tributum cxistimo, ubi Bvthini, Paphlagoncs, Cappadoces collocantur. 
quac gcntes Henetae lingua usac sunt..." (Chronicon Carionis a Casparo Pcucero exposili ct aucti 
(VVittcbcrgac) MDXCIII, 613. 
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да су их хроничари XVI века нашли у неким манастирским 
списима или у хроникама појединих градова, или у запи- 
сима који су остали у рукописима, па су у међувремену или 
загубљени или уништени у бројним и немилосрдним вер- 
ским и другим ратовима који су доста често захватали по- 
једине европске земље. 

Једна таква занимљива хроника која је, на срећу, штам- 
пана у лужичкосрпском граду Будишину 1556. године јесте 
и Chronica von den Antiquiteten des Keiserlichen Stiftes/der Ro- 
mische Burg und Stadt Marseburg... од Николауса Волраба. 
Ваља одмах рећи да се и у овој хроници као и у бројним 
другим хроникама и историјским радовима XVI и XVII ве- 
ка, па и каснијим, спомињу и Венеди и Вандали чију појаву, 
место и улогу хроничари нису увек били у стању да објасне, 
па су сс у историографији појављивала најразноврснија об- 
јашњсња о томе ко су једни ко су други и каква је њихова 
улога у формирању држава најпрс у срсдњој, а онда и у 
другим деловима Европе у којима су ова два народа спо- 
мињана. 

Већ на почетку хронике стоји да Вснде општим именом 
називају и Вандали и Склави, али да постоје и многи по- 
себни називи. Везујући порскло Немаца за митску личност 
Tuiscon-a хроничар одмах додаје да је Tuiscon био прароди- 
тељ и Сармата, који су, каже, сада Пољаци, Руси (Reusen), 
ЈТитванци (Leifflender), Боруси, Дачани, Седмобрсжани (Sie- 
benburger), а затим додаје да су Сармати и Угри, и опште 
узев сви скитски народи. Веома је занимљиво да хроничар 
на једном месту каже да су Венди били и у Скандији ((Auch 
seind derselbigen Wende in Scandia), али да су 411. године 
после Христа под својим краљем Coraco отишли на Рајну 
и тамо разорили Мајнц, Вормс, Шпајер, Трир и Мец. 54 
Међутим, пред градом Арелат у Галији били су потучени. 
Мада ни овде нисмо сигурни да ли је реч о Вендима или 
о Вандалима док су одлазили из Германије на Пиренејско 


54 Nikolaus Volrab, Chronica von den Anliquiteten dcs Kciscrlichcn Stiftes/dcr R6mische 
Burg und Stadt Marseburg... (BudiSin 1556) 
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полуострво (у V веку), нисмо сигурни на кога мисли ни 
кад прича о упаду Венда из Скитије (die Wende aus Scytia), 
jep истовремено спомиње и Венде из Вандалије (und die 
Wende aus Vandalia). Међутим кад описује напад Гота на 
земљу где се налазила Угарска, на Дунаву, одакле су про- 
терали Венде, онда је јасно да је сматрао да су пре упада 
Гота у Панонију тамо боравили прави Венди, за које даље 
каже да су тамо били и да су одатле били протерани, да 
су отишли на запад и истерали старе Швабе (,,die alten 
Schvvaben”), али су им Саксонци пружили жесток отпор и 
протерали их преко Елбе у вендско краљсвство. Међутим, 
прича хроничар даље, како Венди нису одржали мир са Сак- 
сонцима цар Карло Вслики их расели по цслој Саксонији 
и Тирингијиу па отуда у Саксонији, Мајсену и Тирингији 
још и данас (XVI в.) многа села имају всндске називе (,,da- 
rum seind in Sachs/Meissen und Diiringen noch heute viel Dorfer 
in Wendischer Sprache genant”). Нажалост, хроничар не прича 
увск хронолошким редом, али су збивања по свој прилици 
истинита само их треба проверити и упоредити са другим 
оноврсмсним изворима. Такав је случај и са податком у ко- 
јсм се спомиње Константин Вслики за кога каже да је про- 
тераним Всндима 311. године изабрао за станиште једно 
место (ваљда подручје) у Панонији, Илирији и Далмацији 
где су становали 60 година и делимично и сада у Далмацији 
постоје. 

Кад је даље спомснуо Панонију и њену поделу на Гор- 
њу и Доњу, у Горњој Панонији обележио је Хрватску (Groa- 
ciam), а у Доњој Србију (Seruiam) додајући да су то Sirfen 
(,,das ist Sirfen”) и да сада (у Волрабово време) Панонију 
држе Турци. Србе Волраб спомиње и кад описује народе 
око Сале, Лабе и Мајсена. За све њих каже да се једним 
општим именом називају Сораби. У XX поглављу хроничар 
се упустио и у детаљније објашњење порекла и географског 
положаја Сораба које он назива и Serabi и ту каже: „Сораби 
су Венди који су можда (etwan) боравили у земљи старих 
Ката (Catten). Ови Срби (Serabos) су протерали Тиринжане 
кад су се, отерани из Јуције, Цимричког Херсонеса, зауста- 
вили у земљи Хермундура, између Елбе (Лабе) и Сале, а 
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кад су (Хермундуре) Срби опет потукли и протерали у Ре- 
цију настанили су се (Срби) између Елбе и Сале, око Плајсе, 
Елстера и Мулде. 

Као што смо видели, мада хроничар не излаже увек 
догађаје строго хронолошким редом, нити је увек убедљив, 
његови подаци су ипак веома привлачни особито у случаје- 
вима када се слажу са подацима и закључивањима код дру- 
гих хроничара. На пример, спомен Срба (Sirfen) у Срему и 
Славонији половином XVI века посебно је значајан за проб- 
лем порекла Срба и њихових географских положаја у раз- 
ним временским раздобљима од прве појаве на европским 
просторима до овог податка из средине XVI века. У том 
циљу веома је важно сазнати ко све, како и у којим прили- 
кама спомињс Србе, и у којој мери сс њихови подаци по- 
дударају, особито ако су извори сазнања различити. 

У XVI веку наилазимо на име Срби и у занимљивом 
делу Мартина Кромера De origine et rebus gestis Polonorum 
libri XXX, издатом 1555, које je већ 1568, у Базслу, доживсло 
и треће издањс уз напомену: Tertium ab authore diligenter 
recogniti. 55 Трагајући за пореклом Пољака Кромер неизбежно 
прати и појаву Словена уопште, али и он, идући за изворима 
спомињс најпре Вснедс и Сарматс, а уз њих и Србе, за које 
зна да их је Птолемеј налазио у Азијској Сарматији („Serbos 
Ptolemaeus in Sarmatia Asiatica colocat”), a онда, под насловом 
„Венеди, становници старе Сарматије”, наводи опет Пто- 
лемсјев податак да су Сарматију држали (настањивали) нај- 
старија племена Вснсда, а одмах затим указује и на Јорданов 
податак о боравку Винида од извора Висле до Дњестра, а 
одатле до Црног мора и Дунава. Јорданову реченицу „рег 
immensa spatia Vinidarum natio populosa consedit” Кромер je 
превео ca ,,ab exortu Vistulae fluminis, Vinidarum nationem po- 
pulosam ad Danastrum consedisse...”. Иначе, Кромер je после 
горње примедбе закључио да су Венеди одвајкада држали 
највећи део Европске Сарматије („Hinc nos colligimus, eam 
gentem, permagnam Europaee Sarmatiae partem antiquitus ob- 
tinere”). Да би објаснио како су се Виниди нашли и изван 
тог најстаријег станишта, Кромер тумачи као да су у неко 

55 Martin Kromer, De originc ct rcbus gestis Polonorum libri XXX (1555) 
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време оставили првобитна станишта и пошли према југу 
и истоку где су испунили зсмље између Сарматског (Бал- 
тичког) и Црног мора и Дунава, што се могло, каже, десити 
још на почстку или током неког времена, што је, сматра 
Кромср, вероватније. Одатле су се, казује он даље, рашири- 
ли до крајње границе Германије и Вандалије, и тојош пре 
Тацитовог времена (I в.н.е.), што ће рећи још пре 1300 или 
1400 година. (подвукао Р.Н.). 

Иначе, описујући Словсне и њихова кретања, Кромер 
на једном месту констатује да су Слави или Словсни ста- 
новали севсрно од Дунава (,,ab Istro siue Danubio in Septen- 
trionc habitarunt”). Одатле су, прсшавши реку нападали 
Мизију, Панонију, Македонију, Тракију и Истру. Они који 
су заузели простор између Саве и Драве, као и у Илирикуму 
и Далмацији назвали су тај простор Славонија, а нису 
поштсдсли ни Германију. Њихов јс број толико увећан да 
су заузсли пола Европе а држали су и дсо Азије (подвукао 
Р.И.). Ту сад Кромср обавештава да се у тај народ (Словснс) 
не убрајају само оии који држе Далмацију, Илирију, Истру, 
Карпате и планинску Угрску и који су задржали име Слава 
или Славина (,,Slaorumque seu Slauinorum”), већ и други ве- 
лики и снажни народи, Бугари, Расци или Расцијани (Rasci 
seu Rasciani), Срби (Serbi), Босанци (Bosnenses), Карни, 
Хрвати (Croate), Руси, Подолци (Podolii), Полини (PoIynii), 
Мосхи (Moschi), Черкаси (Cercassi), Пјетихорци (Pietichor- 
sci), то јсст становници Петогорја (Quinque montium ассо- 
lae), а исто тако и Померани, становници Вендског, односно 
Балтичког залива до Лабе. Њихове потомке Германи и да- 
нас (XVI в.) називају Слави, Винди или Вснди, док су некада 
називани разним именима као што су Luzacii (Лужичани), 
Кашуби, Шлезани, Морави, Боеми или Чеси (Boemi siue Cie- 
chi); и ови којима је ово дело посвећено - Пољаци (Poloni). 

Иначе, Кромер се у осетљивијим питањима најчешће 
јасно опредељивао. Тако јеодлучно подвукао да ни Далмати 
ни Илири нису Словени, нити су Вандали и Германи Сло- 
вени, додајући да су Слави (Slauos) или Славини (Slauinos) 
дошли из Сарматије. 
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Шеснасстом веку припада и Давид Хитреј са својом 
Хроником Саксоније. 4 Као и многи други и Хитреј је сма- 
трао да у свом делу треба најпре да објасни разлику у 
значењу назива Вандали и Венеди. Он одмах констатује да 
се на целој балтичкој обали налазе Хенсти или Веиеди, на- 
род који Германи називју VVenden, Италијаии Славсни (Sla- 
uos), а неки наши називају их Вандали. Позивајући се на 
старије изворе, Хитреј одмах наводи Птолемеја који спо- 
миње називе Хенети, Венети, Венеди („tenent Sarmatiam ma- 
ximae gentes Venedae, рег totam Venedicum Sinum), a Тацит 
наводи Вснеде и Финс (Venedos et Fennos), док папа Гргур 
и Блондус (Флавијс Бјондо) спомињу Словене (Slauos), а 
тако и многи други. Споменувши Србе (Seruios et Sorabos) 
на Сали и ЈТаби Хитреј каже да су име добили од старих 
Сармата. Хитреј сс позива на Плинија кад кажс да су Грци 
Вснстима називали оне народе у Близини Паионије и око 
Јадранског мора (Хенети), а тамо их, кажс, налази и Херодот 
(V вск пре н.е.) који јс говорио да их је тамо из Пафлагоније 
довео Тројанац Антенор. 

Кад је овако навсо овс изворс који спомињу Вснсде, 
Сармате и неке народс који воде порскло од Сармата (Србс), 
Хитреј продужава излагање износећи још једно занимљиво 
запажање: Било да Хенети (Вснети, Венди) воде порекло 
од старих Хенста, најобразованијег народа Јонијс у близи- 
ни АзијСу и нассљсних у Европи на Јадранском мору, или 
да су у своје врсме са широких пространстава Европске или 
Азијске Сарматије Венеди или Словени (Slaui) дошли на 
обале Вислс и Одре и испунили простор до Лабе, једно јс, 
каже Хитреј, сигурно, а то је да су око 600. год ине настанил и 
обалу Балтичког мора на којој живимо и да су ту створили 
своју државу. 

За остале народе на јужној обали Дунава, са хенетским 
или словенским говором, као Бугари, Рашани (Rascii), Срби 
(Serui), Босанци (Bosnenses), каже да су нешто пре 600. го- 


56 Dauidis Chytrcj Chronicon Saxoniac ct vicini orbis arctoi. Pars prima. Ab anno Christi 
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дине после Христа, прсшавши Дунав заузели обе Мезије и 
цео Илирик све до Јадранског мора. 

Али Хитреј има још једну опаску поводом имена 
Рашаии (Rascii) које он спомиње на оном месту на којем 
каже да Рашани (Rascii), чији су језик и име сродни са Ру- 
сима („Rascii quorum ut lingua, sic nomen Russis cognatum est”), 
при чему спомиње и врсме деспота Ђурђа као пријатеља и 
савезника угарског краља. 

Готово сви који су у XVI веку истраживали рану исто- 
рију Венеда, Гсрмана, Сармата и Словена, позивали су се 
на класичне писцс, па редовно и на Тацита. Кад је и Шур - 
цфлајш на једном месту у свом делу рекао да Тацит није 
био сигуран да ли да Вснеде припише Германима или Сар- 
матима, додао је да он вишс не сумња да их трсба приписати 
Сарматима и сматра да су Вснеди од почетка настањивали 
Сарматију при чему подвлачи да му је за такво мишљење 
свсдок Птолемеј, из чсга, каже, произилази да Сармати и 
Вандали немају ничег заједничког. 57 Венеди су по Птоле- 
мсјовом свсдочсњу од почетка били настањени у Сарматији 
Шурцфлајш, иначе, име Венета више всзује за Јадранско 
море, а да се име Венсди налази углавном на пространстви- 
ма око Дона и Дњепра. 

Познато је да су се многи писци и аналисти трудили 
да пре свега докажу одакле је који народ пореклом и када 
је и како населио земље у којима се трајно задржао, али их 
је интересовало и када су настајали поједини важнији гра- 
дови и ко их је основао. Тако је и град Мајсен (urbs Misna) 
био често предмет интсресовања раних хроничара. 

Започињући казивање о граду Мајсену Фабрицијус 
(Annalium urbis Misnae, 1598) каже да је овај град основан 
у земљи која се некада звала Dalemincia, а коју су, како каже 
Козма Прашки, Чеси називали Sirbia, иначе врло стара зем- 
ља. 0 пореклу становника Мајсенске области пише и Рај- 
нецијус за кога Елија Ројснер каже да је најславнији 


57 Schurzflcischii C.S., Opcra historica politica™ Bcrolini CIDIDIC 



Имс Срби кроз врсмс и простор 


историчар. 58 За Мишане, које Рајнецијус назива још и Mas- 
saeos, Moesos, Mysos, Misenenses, каже да су, као и други 
становници Германије, дошли са истока . Сви су они, па и 
наши германски Мишани (Misnenses), које ми називамо 
Meissner, једног порекла и истог народа. Кад на другом ме- 
сту спомиње Вандале у Миснији Рајнецијус додаје да су 
ови Вандали обично називани Сораби („ћос Vandalos in Mi- 
snia peculiare Soraborum nomen habuisse”), при чему при- 
мећује да је то једна деривација од имена Срби: „cuius 
derivatio š Serbis, које, каже, Птолемеј спомиње међу сар- 
матским народима у Азији ,,quorum Ptolemaeus meminit sub 
sarmaticis populis in Asia”), што Рајнецијус оцсњује као ве- 
родостојан податак, па зато и каже: „nobis non displicet”. 
Прихватање Птолемејевог податка о вендским Србима из 
азијске Сарматије, Рајнецијус и њихово даље кретање об- 
јашњава смером од истока најпре према Дунаву, а онда и 
даље према Германији, при чему спомиње један жестоки 
сукоб са царем Тиберијем (14-37). 

Иначе, кад говори о Србима у Миснији (Мајсену), он 
их назива Serbos и Seruios напомињући у маргини да су 
Serui део Serba („Seruios pars Serborum”), Рајнцецијус не про- 
пушта да истакне и градове Seruestum, Sorbecum и Sorauia, 
који, каже, имају називе по наведеним Србима. Међутим, 
Рајнецијус указује и на могућност да се после одласка Срба 
у северну Миснију један део задржао у јужној (балканској) 
Мизији, Мезији, јер је, кажс, још од давнина међу њима 
било често раздвајања. Сматрајући да поводом германске 
Мисије треба да спомене и Мизију на Црном мору (Мезију), 
у Европи, и у Азији, Рајнецијус подвлачи да су Мизи били 
велико племе, да су боравили тамо где су сада Muldavia, 
Bosna, Rascia и Seruia, и које је бројне славне ратове водило 
и њихово је име најславније 


58 Reinecius Reinerius. De Miscnorum origine, rcbus gcstis, mutationibus, variis domina- 
tibus. ei ađvcntu in Gcrmaniam. Commentarius gcrmanicc scriptus a Reinerio Reinecio Historico 
clarissimo. Latine nunc conuersus intcrpretc Elia Reusnero Leorino. У дслу: Gcorgii Fabricii 
Chemnicensis V. Q. Renim Gcrmaniac Magnac ct Saxoniac... Tomus II, Lipsiac MDCIX 
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Слично многим другима и професор Јоан Бугенхагиус, 
кад говори о Сарматима и Вендима у Германији њихову 
првобитну отаџбину налази на Дону и Дунаву, одакле су, 
каже, идући према западу постепено заузели простор све 
до ЈТабе и Балтичког мора где су настала два различита 
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народа, Срби и Винеди (Soraborum ас Vinedorum ). 59 Кад је, 
пак, говорио о кретању народа (из Сарматије) према југу, 
Бугенхагијус каже да су прско Тракије, Мезије (Mysiam) и 
Македоније напредовали Бугари, који су, каже, име добили 
од реке Волге, затим Рашани (Rascios) или Роси (item seu 
Rossos), Срби (Seruios) или Сораби (seu Sorabos), Хрвати и 
Далматинци, и сви су тежак удар задали Цариградском цар- 
ству. 

Кад говори о Србима (Sorabos) и Јоан Симонјс увсрен 
да су они вендски народ и да су у Миснију (Мајсен) дошли 
после одласка Хермундура. Иначе, за Мишаис Симон каже 
да су пореклом азијски народ и да су сс, дошавши из Азије 
најпре населили на Дунаву и тамо дуго живели 
проширивши своја станишта свс до Хермундура, а кад су 
у трсћсм вску потисли Хсрмундуре заузели су и њихова ста- 
ништа. (Подвукао Р.Н .) 60 

Задржавајући сс на опису Мисније (Мајсена), писац об- 
јашњава да је та област као и другс на тсвтонском тлу била 
подсљена на жупе од којих је позната била Glomacia - по 
вендском, односно Dalemincia - по гсрманском. 

Међу хроникама које су штампане у XVI вску всома је 
занимљива и Квернфуртска. Прс нсго што је прешао на пи- 
сање ове опширне и интересантнс хроиике њен писац, 
Шпангерберг, у предговору јс упознао читаоце са свим оним 
што је претходно урадио. Он, наиме, обавсштава најпре шта 
је све прочитао, које рукописе, хронике, архивску грађу, где 
је све био и о чему се распитивао да би ову књигу.што 
савесније написао, чак и које је цркве и манастире посетио 
и које је црквене књиге прегледао . 61 Дакле, Шпангерберг је 
још крајем XVI века поступио онако како се и данас сматра 


59 Bugcnhagius Joannes, Fragmcnium dc migrationibus ct muationibus gcnlium in occi- 
dcntis impcrio... publico recitata VVitebcrgac Joannc Bugcnhagio Profcsorc 

Simoni Joanncs Vandalia a 1598. scripta. Mon. Rcr. gcrm. praccipuc Cimbricarum et 
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да савесни истаживач треба да поступи. Наравно, мада је 
желсо да читаоце увери у истинитост свога казивања, про- 
блеми које је желео да објасни и реши и сувише су били 
сложени не само тада већ и више векова касније, али је 
ипак веома занимљиво како је Шпангенберг описао нека 
збиван>а у односима између Германа и Словена до краја 
VIII века. 

Започињући писање Шпангенберг одмах скреће пажњу 
на неке тешкоће у својим истраживањима, које, каже, прои- 
зилазе из чињснице да су временом настајале промене 
честим мењањсм становника, па и у именима народа и гра- 
дова, и ту узима за пример и област Meissen, која је, каже, 
називана и Lummatia, Dalmatia и Sorabia. Прелазећи на ране 
походе против Вснда, Шпангенбсрг наводи један хроно- 
лошки податак који се нс налази код других хроничара. 
Наиме, кад је описивао један велики поход Франака, Ти- 
ринжана и Саксонаца против Вснда, Шпангенберг кажс да 
је то било 101. године после Христа. Међутим, колико је 
познато године 101. није могло доћи до савеза измсђу Фра- 
нака, Тиринжана и Саксонаца против Вснда, јср је то било 
врсмс кад су Галију и неке земље источно од Рајне држали 
Римљани и све до половине V века успешно бранили гра- 
ницу према тзв. Германији. Али, сасвим је могуће да су 
101. године суссди Римљана на том правцу били Венди. 
Уосталом, и Шпангенберг под 101. годином спомиње и 
Србе (Sorben Wenden), за које каже да су преко Лабе продрли 
до Сале, што би значило да су напредовали са истока према 
западу. Један напад на Венде писац спомиње и под годином 
106., а за време Марка Антонија (166) наводи и трсћи напад 
на Венде, када је, каже, опустошена земља Ката (Catten - 
између Везера и Рајне), што, ако је тачно, можеда будевеома 
важан податаку вези са географским положајем Венда пре- 
ма Рајни у неко старије време, а што смо запазили и код 
Волраба, који такође спомиње Кате (подвукао Р.Н.) 

У даљим описима Шпангенберг покушава да објасни 
одакле су и када Венди наишли на простор око река Висле, 
Одре и Лабе, при чему, као и многи други, мисли да се то 
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десило у V веку, посебно спомињући 451. годину и њихов 
продор преко Лабе и Сале до тириншке шуме код Лојтен- 
бурга где сс, каже, налазе две речице Sorbatz и Loquitz, које 
су добиле називе од Венда (Срба-Венда). У време ових про- 
дора Срби-Венди (die Sorben-Wenden) доспели су и до Квер- 
нфурта (Erfurt) о чему, каже, сведоче бројна насеља 
словенског порекла. У то исто време, продужава писац, Вен- 
ди су поред два још од раније освојена заузели и трећи 
слани извор код места Хале на Сали, звани Meteritz и ово 
мссту су назвали Dobrebora, што значи добра со (gut Saltz). 

И поред неких корисних података из ране историје 
Венда и Срба (Срба-Венда) остаје утисак да је Шпангенберг 
више био присталица мишљења да су Срби-Вснди на про- 
стор Лаба-Сала дошли тск нсгде око VII вска, при чему спо- 
миње јсдан напад Хуна (Авара) на Тирингију око 600. 
године и на поречје Унструта где је и Квернфурт (Ерфурт) 
уз чију хронику и описује наведене догађаје. 

Као и некс друге ранс хронике из XVI века и Бротуфово 
излагањс тешко јс пратити и разумети. Јасно је, мсђутим, 
да он на појединим местима, спомињући Вандале, мисли 
на Вендс, али ток описаних догађаја није увск разумљив. 
Вредни су пажње подаци о местима и подручјима на којима 
сс спомињу Венди на германском тлу у раним вековима 
наше ере/ 2 

И Бротуф, као и неки други хроничари спомиње слане 
изворе код града Хале на Сали, који су могли бити од ве- 
ликог значаја. Бротуф на том месту казивање почиње из- 
даље. Пошто је рсч о Вендима или Србима-Всндима, он 
најпре објашњава како су се Венди нашли у Германији и 
у вези с тим Бротуф и једном поглављу даје наслов: О Вен- 
дима и њиховом исељавању из Скитије у немачку земљу. 
То кретање Бротуф повезује најпре са освајањем Угарске 
од стране Гота у којој су Венди или Словени становали, 

62 Brotuff Emcstus. Chronica von den Salz-Bomcn und Erbauung dcr Stadt Hall an dcr 
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јер су били истерани из своје земље Вандалије (Вендске 
земље). Пошто су морали тражити нова станишта пошли 
су у северне земље између Лабе и мора. Тамо су потукли 
старе народе, Тевтонце, истерали их, прешли Лабу и до- 
спели до Сале. Тедтонске сроднике Хермундуре истерали 
су са простора Сале и Лабе и том приликом су Вандали, 
Словени (Sclavi), које називају и Срби, освојили слане из- 
воре код града Хале. Да ли су, наставља Бротуф, изградили 
и нове слане изворе нисам о томе читао. 

После овога Бротуф под насловом О неким именима 
Венда каже одмах: „... и исти Венди или Вандали имали су 
многе називе већ према томе где су се налазили, на ком 
подручју. Ту сад Бротуф ређа многе називе почев Нордал- 
бинжана северно од ушћа ЈЈабе при че^у подвлачи да су 
то Венди, док за неке каже да се сви под једним именом 
називају Sorabi, смештени између Лабе, Сале, Мулде, Плајсе, 



Елстера и др. Веома је значајно да Бротуф за неке Венде 
каже да су живели око Хамбурга, што нас подсећа, као и 
спомен Нордалбинжана, на Вибијусов податак о Свевима 
које Лаба дели од Цервеција, али и на Кананосов податак 
о становницима Либека и околине који говоре истим јези- 
ком као и становници на југу Пелопонеза. Из његовог (Бро- 
туфовог) излагања на више места се примећује да он Венде 
налази и западно од Сале, што се умногоме слаже са пода- 
цима неких других хроничара који Венде налазе према Ве- 
зеру и Мајни, ближе реци Рајни. Тако Бротуф на једном 
месту казује како је још римски цар Антонин Пије (138-161) 
око 140. године подигао зид око Марсбурга (Merseburg), где 
су, каже, још од старих времсна ту живели Хермундури, а 
после њих Срби-Вснди (Sorben-Wenden). Те је зидове, прича 
даље Бротуф, проширио Мсровое (око 438. год. н.е.), а ка- 
сније и Карло Велики, из чега произилази да су и Антонин 
Пије и Мсровое, као и Карло Велики утврђивали Марсбург 
због опасности од нског негерманског народа, што прои- 
зилази и из Бротуфовог спомена Срба-Вснда на том про- 
стору после пораза и одласка Хермундура, који су на 
најбољим историјским атласима означсни на простору од 
средње Мајне до Сале-Лабе. Да не заборавимо да и Шпан- 
генбсрг спомиње један поход против Венда 101. године. 

Неизвесност око Вандала и Венда трајала је у истори- 
горафији веома дуго. Увек се постављало питање ко су једни 
ко су други, који су од њих старији народ и где су се у 
Европи налазили када су се њихова имена почела у Европи 
спомињати. Можемо рећи да чак ни данас у неким поједи- 
ностима није све јасно у вези са споменима Вандала и Вен- 
да. Од раних писаца који су се бавили овим питањем 
истакнуто место заузима и Алберт Кранц Већ у предго- 
вору свога дела Кранц каже да о Вандалима, још од почетка 
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најстаријем и најрспространејнијем народу у Европи, 
тешко је расуђивати чак и на основу најстаријих књига. Он 
подвлачи да се то питање не може разрешити ни из нај- 
старијих анала и пописа. Кранц зна да су народ Вандали, 
како га он назива, по својој огромности и мноштву обухва- 
тали бројне области, да су многе од њих имале више назива, 
али да се не може разрешити да ли је на пространим и 
удаљсним подручјима, са различитим називима, живео 
исти народ и да ли са истим обичајима, законима и језиком. 
Овако како Кранц поставља питања као да је очигледно да 
је рсч о Јордановом опису положаја Вснеда, Словена и Анта. 

Покушавајући ипак да неке појаве разрсши Кранц се 
позива на врсмснски блиског Флавија Бјонда. Он прихвата 
Бјондово мишљење по којем су Вандали (које он, и неки 
други, назива Словени) из својих ранијих станишта 
отишли у Далмацију, Истру и Илирик и то за време цара 
Маврикија, што би значило, каже Кранц, да није било како 
неки булазне да су под воћством Цета (duce Zetho) из Дал- 
мацијс дошли у Бохемију (Чешку). Наизглед не разликујући 
Вандале од Венда, Кранц на једном мссту каже да Вандали 
спадају међу најстарије народе Г срманије, и то, каже, још 
од времена кад о Словенима није било ни помена. Да је, 
рекло би се, под Вандалима ипак мислио на Венде (Словене) 
произилази из оног места на којем Кранц, позивајући се 
опет на Бјонда, каже да мећу Саксонцима постоје делови 
становника који говоре истим језиком којим се говори и у 
Далмацији, додајући да се истим језиком, којим говоре По- 
љаци, Чеси и Далматинци, говори и међу вандалским (вен- 
дским) остацима у Саксонији. Из овога Кранц мало даље 
закључује да су Пољаци, Чеси, Далмати и Истри један на- 
род, а њих наши називају Словенима (Sclauanos), а стари 
су их звали Вандалима (ueteros uero nomen dicere Wandalos). 

O неизвесности око питања који је народ у Германији 
старији: Саксонци, Вандали (Венди) или Вандали (Герма- 
ни) Кранц расправља и у свом делу Saxonia (Francofurdi 
ad Moenum MDLXXX-1580). 
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И у овом свом делу Кранц подвлачи дубоку старост 
Вандала (Венда) у Германији. Он их ни овде не сматра 
дошљацима, већ као да су ту били од почетка. Занимљиво 
је како Кранц овде описује простирање Вандала (Венда) од 
границе са Саксонцима: Од границе код вандалског (вен- 
дског) Старгарда (Oldenburg -Стари град) подручје Вандала 
(Венда) пружало се према истоку обалом Германског мора 
све до Пруске. Сад, каже Кранц, то подручје испуњавају 
Саксонци, потиснувши врсменом старс становнике. За Србе 
Кранц каже да су вандалско (вендско) племе које је стано- 
вало измсђу Сале и Лабе. Кранцов опис всндског подручја 
од Олденбурга до Пруске и његово убеђење, односно всро- 
вање у дубоку старост Венда на том подручју у потпуности 
се поклапа са подацима о Непотовим Индима и Јорадовим 
Винидима, а све скупа одговара и Порфирогенитовим опи- 
сима предбалканске постојбине Срба (и Хрвата) у Полабљу 
и око Висле и Варте. 


Са прегледом једног броја писаца XV и XVI века 
завршава се први део књиге под насловом Име Срби кроз 
време и простор. Међутим, да би читаоцима у јачој мери 
скренуо пажњу на сву сложеност проблема у вези са поре- 
клом и кретањима Срба од вероватне прапостојбине до про- 
стора на којима се име Срби налази у разним варијантама, 
писац сматра да ће већ сада бити корисно ако под насловом 
Уз напомене приложи још неко мишљење везано за имена 
и наслове истакнуте у овом првом делу књиге. 
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IV 


УЗ НАПОМЕНЕ 

О МЕСОПОТАМСКИМ СРБИМА 

Заслужни Енеа Силвије у својој Историји Чеха (Аш- 
bergae Anno 1592), уз осврт на порекло Чеха каже да су Чеси 
потомци Сповена (Sclavorum se prolem asserunt). Он даље 
спомиње потоп и подизање Вавилонске куле у чему се, ако 
га добро разумемо, учествовали и Словени, који су после 
напустили Сенар („relicta deinde campos Senaar”) и из Азије 
прешли у Европу („ех Asia in Europam profectos") и заузели 
она поља (пространства) која данас настањују Бугари, 
Срби, Далматинци, Хрвати и Босанци („quos nunc Bulgari, 
Servi, Dalmatae, Croaci et Bosnenses incolunt...”). 

Мада je сигурно да нису сва догађања овако текла, осо- 
бито кад је реч о Бугарима и Хрватима, веома је привлачно 
Силвијево убеђење да су неки од поменутих народа, у првом 
реду Срби, у Европу дошли из Месопотамије. Као што зна- 
мо таква помисао јавља се и код других писаца и 
истраживача, при чему ваља подсетити да је Енеа Силвије 
неке од наведених података могао наћи и међу записима 
Ватиканске збирке, који су по свој прилици већином били 
поуздани. 

Будући да су Славеиосрпске хроиике до сада још увек 
у рукопису, у историографији је остало сасвим непознато 
да је и наш историчар гроф Ђорђе Браиковић (+1711) по- 
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рскло Срба доводио у везу са месопотамским простором. 
Ево шта у том смислу казује Бранковић у првом тому на 
странама 18 и 19, односно 538: „Иниже србскому имену 
зачетије бити васхошчут, од народа називајемије сиреч иже 
ва асииску Скитију бивајут, ва нихже(?) Сиреси (Сиресиби 
или Сиресиви?) свиловским подобијем вуна, произраста- 
вателним ва плоднем бивајет”. Ту сад Бранковић у маргини 
дописује: „ту ижс(?) (русиже?) србском имену зачетије би- 
ти решче(?) хошчут. Оттекушчои води именем називајемои 
Зсрби или Зерви, ва Месопотамии биваемои. Држава же Ме- 
сопотамија ва Лсииску област вежду водами називајеми Ти- 
гар и Еуфрат бивасет, тако свидстелствујет Плиније ва 
книги Е.гл. Ви) [V гл. 12] и ва книги С гл. КС [Ви гл. 26]. 
Ту се завршава текст у маргини, и Бранковић продужава 
овим рсчима „Нсмци же Срблс називајут Сораби, и Сорбен, 
и Зорбск, сииже убо ва си народи при Миотискому Језе - 
ришчу прсбивали сут идсжс и до нињашнсго врсмена даже 
и до тога Миотискаго Језеришча Московска област 
продлжавасма бивает... 

Читајући овако формулисано Бранковићево обавсште- 
ње о постојању реке Zerbi или Zervi на први поглед би се 
рекло да је Бранковић тај драгоцени подагак нашао заиста 
код Плинија. Међутим, ако се Бранковићев опис упореди 
са Плинијевим текстом у књизи V, глава 12 може се одмах 
констатовати да Плиније није уопште намеравао да споми- 
ње реку под имсном Zervi (Србица?), већ да само опише 
географски положај Месопотамије: „... et magis etiamnum 
meeridiana Babylonia et eadem Mesopotamia inter Euphratum 
et Tigrin, quaque transit Taurum Sophene, citra vero eam Com- 
magene, et ultra Armeniam Adiabene Assyria ante dicta, et ubi 
Ciliciam attingit Antiochia”. Река Zerbi или Zervi не спомиње 
ce ни у књизи VI, гл. 26 (Die Geographischen Biicher (II, 242 
- VI, Schlu/?) der Naturalis Historia des C. Plinius Secundus mit 
vollsandigem Kritischen Apparat, herausgegeben von D. Detlef- 
sen, Berlin 1904). 

Па ипак, Бранковићев податак о реци Zerbi или Zervi 
не треба одбацити као измишљен па према томе и безвре- 
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дан. Он може да буде значајан баш због тога што је, веро- 
ватно, Бранковић тај податак нашао негде на другом месту 
и по опису на том месту констатовао да се та река морала 
налазити негде у Месопотамији, па да би читаоце обавестио 
где је била та држава Месопотамија сматрао је да је најбоље 
да се позове на Плинијев ауторитет. Дакле, ако смо са овак- 
вим тумачењем у праву, јасноје да Бранковића можемо при- 
дружити Милошу Милојевићу и М. Будимиру који такође 
спомињу неку рску Србицу у Месопотамији или у Малој 
Азији уопште. У сваком случају податак о реци Зерби или 
Зсрви, односно о Србици, добро пристаје уз нашс тумачење 
о постојању неких Срба који су са Кавказа преко Мале Азије 
прешли у Подунавље, у област Дагонију, у коју су пренели 
обожавање асировавилонског божанства Дагона (Р. Нова- 
ковић, Још о порсклу Срба - И сва србска идолу служаше 
Дагону, Београд 1992). 

Иначе, да извор Бранковићевог сазнања о постојању 
реке Зерби или Зерви у Мссопотамији није забслежен ди- 
рсктно са латинског јсзика, већ, по свој прилици, са неког 
немачког превода сведоче и сами називи Зсрби или Зерви. 
Помишљамо да је то можда исти извор на којем је М.С. 
Милојевић прочитао податак о „храму Serbca бога Дакског”, 
као и о постојању рекс под именом Србица у Малој Азији 
чији географски положај није јасно означен. Најзад, не ради 
ли се, можда, о истом извору на основу којег и М. Будимир 
спомиње реку Србицу у Месопотамији или у Малој Азији? 
Овде подсећамо на место Siirfas уз дссну притоку која се 
са Тауруса слива у реку Еуфрат са његове десне стране, 
при чему се позивамо на Петра Скока који поводом Србице 
у Тесалији каже да Турци то име изговарају Sirf, а име са 
овом основом затичемо на више места у Европи, свуда где 
су се налазили Срби, или где се спомињу. 

И даље Бранковићево казивање веома је интересантно 
и вредело би га неком другом приликом упоредити са ка- 
зивањима о Србима и Словенима других истраживача ње- 
гова времена, а посебно које изворе Бранковић користи, да 
ли директно или преко других писаца, и како их тумачи. 
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и из овог узгредног осврта на Бранковићева казивања за- 
пажамо да је у проблематику био упућен готово исто толико 
колико и његови савременици. 


О СТАРОСТИ ВЕНЕДА У ЕВРОПИ 

Можда би у ова наша размишљања о Вендима (Вене- 
дима, Венетима, Индима и сл.) требало укључити и податак 
једног античког путописца-периегета - из I вска пре н.е., 
који је забележио једну кратку опаску о Келтима, за коју 
наш истакнути археолог Бранко Гавела мисли да је забе- 
лежена само у кслтској земљи. Ево шта Бранко Гавела каже 
о том несумњиво занимљивом податку: „Реч је о једном ве- 
ликом менхиру, монолитном стубу, каквих је било мноштво, 
и још их има, на обалама Нормандије и Бретање (на пример 
на острву Гавринис у Бретањи, недалеко од Рена)”: „На кра- 
ју њиховс зсмље, пише Anonymus, налази се веома висок 
бореални стуб, чији се врх огледа у узбурканом мору. 
Област у близини овог стуба нассљавају Келти, чији по- 
следњи изданци допиру дотле, а затим~ долазе Венети и 
Истри, који одатле допиру до Јадранског мора: прича се да 
ту (у келтској земљи - Б.Г.) Истар почиње свој ток” [Ano- 
nymus (Scymnus?] XV, 183-195) 

Читајући горњи Анонимусов опис стиче се утисак да 
је описан према личном виђењу и знању. Ако би тако заиста 
било, онда би његов податак о Венетима (Вендима) за- 
служио посебну пажњу истраживача. По њему би се Келти, 
ако смо га добро разумели, пружали све до тог северног- 
бореалног стуба, а даље одатле били би Венети-Венди. Пра- 
вац који овде долази у обзир може да буде само 
североисточни или источни. Ако он између крајњих Келта 
и Венета не зна за неки други народ, онда би се Венети- 
Венеди у његово време, наравно и пре његовог времена, на- 
лазили у правцу подручја које обично називамо Германијом. 
Упадљиво је да Анонимус не помиње Германе, већ само 




Име Срби кроз врсме и простор 


Венете и Истре, под којима по свој прилици подразумева 
неке „Подунавце”, што може да буде веома занимљиво с 
обзиром на изворни део Истра (Дунава) далеко према за- 
паду. Но, без обзира на сву неизвесност овај Анонимусов 
помен Венета (Венеда) као ближих или даљих суседа Келта 
у I веку пре н.е. доста се уклапа у наша размишљања о 
старости Венда (Венета, Инда) на простору на којем их 
нешто касније доста јасно разазнајемо. Ако су, по Анони- 
мусу, ту били у I веку пре н.е. могли бисмо са много веро- 
ватноће узети да су се ту налазили и далеко пре, чак и више 
векова пре. Тако бисмо могли рећи да за сада подаци у вези 
са Венстима, Вендима (Индима), које смо овде спомснули, 
дају доста основе за прстпоставку о всликој старости те 
групацијс у областима Балтика, односно на широком про- 
стору дуж његове јужне обале. Посебно бисмо подвукли да 
Анонимусови Венети всома пристају уз мишљење оних 
истраживача који у Непотовим Индима нсдвосмислено ви- 
де Венсде (Виниде, Венете). Прихватањсм Анонимусових 
Венета из I в. пре н.е. (у ствари још и од раније) проширује 
се временски распон у којем назирсмо или јасније разазна- 
јемо касније Венеде (Венете). Тај распон би, за сада, за- 
почињао негде у III или II в. пре н.е. (Анонимусови Венсти) 
и био потврђен у VI веку н.е. (Јорданови Виниди). Утисак 
је да се њихов помен односи увек на исти простор. 

Кад је реч о старости Венеда у Европи коментатор Ка- 
рионске хронике у Dissertatio de Lecho ez Slavorum origine... 
Lipsiae 1772 подсећа да je Карион у својој хроници тврдио 
да су Венеди већ боравили у Германији кад су Готи наишли. 
Бележећи ову вест коментатор додаје да се за овај податак 
не зна ни време када је написан ни како је написан, односно 
на основу чега је написан. У сваком случају ова Карионова 
вест заслужује пажњу и треба је само упоредити са свим 
другим вестима у којима се спомињу Венеди почев још од 
Херодота (V в. пре н.е.). 

У више махова је указано да се о времену појаве Сло- 
вена у Средњој Европи, односно о помену њиховог имена, 
различито просуђује, често врло неуверљиво. Више пута се 
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врсмс њихове појаве на одрсђсним просторима везује за вре- 
ме у које се њихово име први пут помиње, што никако не 
мора да значи да су баш тада наишли; они су на тим про- 
сторима могли бити и раније само нису нигде били спо- 
менути. На ту неизвесност око појаве Словена у северном 
дслу Немачке указујс и Хербсрт Јанкун (Neumunster Mai 
1955). Он на једном мссту каже да су се (тек) на почетку 7. 
вска Словени појавили на простору измсђу Лабе и Сале, 
док су, каже, већ у VI веку историјски потврђени на источно- 
алпском простору. Да би ваљда потврдио ове своје опаске 
писац спомиње Беду (Beda Venerabilis), који, каже, одмах 
после 700. године налази Словсне као становнике острва 
Ригена (Rugen), а још око 590. један византијски извор [Тео- 
филакт] спомиње Словене као становнике „Западног океа- 
на”, даклс, вероватно, Балтичког мора, како сс чини Јанкуну, 
па закључује да су, изгледа, већ тада балтички Словени 
(Ostsecslavven) боравили на балтичкој обали, додајући да су 
вендски становници Источног Холштајна припадали вели- 
кој групи Западних Словсна који се по језику и насеобинама 
дсле у различитс групе. Да је Јанкун подробнијс аиализирао 
све изворе у којима се спомињу Венеди и Словени (као и 
Срби) у севернијсм делу Средњс Европе, всроватно би њи- ј 

хову појаву помсрио барем за који век уназад. 


HEKA ЗАПАЖАЊА 
О САРМАТИМА, СЛОВЕНИМА 

И СРБИМА 

Питање Сармата и њихових веза са Словенима, па и 
Србима, било је у прошлости веома често предмет проучава- 
ња истраживача, а тако је и данас. Њима и учени Quandt 
посвећује посебну пажњу у свом чланку о Пореклу Бал- 
тичких Словена (Stettin 1872). Пошто је споменуо Јазиге 
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Сармате и указао на њихов геограски положај, Quandt каже 
да према једној старијој и осведочсној Плинијевој вести 
Сармати су живели и западно од Висле, и то су Пјенгисти 
(die Piengisten), који би морали припадати Сарматима. 
Пошто је мало даље подсетио да су у римско време Сармати 
забележсни као Sarmatae, а да су их Грци од Хсродота бе- 
лежили као Sauromatai, док су их око 360. пре Христа Eu- 
doxios и Skylax означавали као Syrmatai, а англосаксонски 
краљ Алфред (IX век) као Sermende, Quandt јс у наставку 
преузео да докаже да Сармати означавају словснско племе 
(„Der Name bezeichnet den Slavvischen Volkstamm”) и одмах 
додаје да је оно идснтично са Sserb, Srb (bčhmisch - чешки), 
Sorabi, Zirbia, Survii, Surfe, Surpe, Servier и др. За оспоравани 
идентитет са Словенима биће довољно, каже Ouandt, да се 
укаже на ово: Сармати се јављају од 7(?) до 4. вска пре Хри- 
ста од Пилице до Каспијског језсра и преко Кавказа југои- 
сточно, а нагоре далеко према севсру, у Европи до Атилиног 
врсмена до Танаиса (Дона), а одмах потом на истој дужини 
појављује се словенско племенско имс, па би се на силу 
морало, каже он, објашњавати где су остали Сармати, од- 
носно одакле су изненада наишли Словени, ако нису обоје 
идентични; на оваквом всликом пространству морали су 
постојати под неким именом. Даље, на многим местима 
римског царства изненада се појављују Словени тамо где 
је раније јављано о сарматским насељима. Писац даље спо- 
миње и казивање римског војсковођс Виктора око 370. го- 
дине чије речи преноси Амијан Марцелин, по којима излази 
да словенски карактер одговара ономе Сармата Лимиганта 
на доњој Тиси, при чему спомиње и њихов бојни узвик 
Marha! Marha!, то јест уби! Задржавајући се на овим опи- 
сима Quandt спомиње и назив Saretae (на Појтингеровој 
табли), који би се могао односити на Sarete на Драви, на 
које је указао Жупанић. Ваља, међутим, споменути да 
Ouandt скреће пажњу и на подручје источно од Азовског 
Мора (Maiotis), где Плиније налази, каже, Serbe или Serve 
(Unter deren ostlich der Maiotis hausenden Zvveigen, den Ma- 
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eotici, hat Plinius Serbi oder Servi (die HS varieren). Запажамо 
Д а нас све ово подсећа на Жупанићева тумамења Плиније- 
вих и Птолемејевих описа народа на Кавказу, али и на Јор- 

данов спомен Серена и зсмљу Oium. 

Али Quandt, бранећи своје мишљење о Сарматима и 
њихову везу са Словенима и Србима, спомиње и Сардони- 
јуса (око 540. г.), по којем се земље око изворишта Буга и 
горњег Дњестра означавају као Sarmatantis и истичу као 
главно подручје Сармата. На другом месту Ouandt указује 
и на друге занимљиве примере у којима се међу Србе убра- 
јају и Linonen, Siuslen, Lausitzen, па и Вилтима подчињени 

Словени ( desgleichen die den Wilten unterthanigen Sla- 

wen...”). Најзад, да споменемо да Ouandt сматра да је прао- 
таџбина Словена била у севсрној Кавказији и то у 
исто чнијсм делу („Der Slawischen Volkes Urheimat ist Nor- 
dkaukasien, und zwar im ostlichen Theil”), чиме je потврдио 
да чврсто всрује да Словени и Срби воде порекло са по- 
дручја на којем су у давно време боравили и Сармати. 

И Пејачевић (Hristoria Serviae... 1797) био је један од 
историчара XVIII вска који се определио за порекло Срба 
прихватајући податке Плинија и Птолемеја. Он, инпче, своје 
дело пише у виду дијалога између Србина и Бугарина. Кад 
тако на једном месту Бугарин констатује да је „... Плиније 
установио да су Срби живели на Меотидском [Азовском] 
Мору, а Птолемеј да су живели на реци Ра или Волги...” 
Србин му на то одговара овим речима: „На оном што си 
прво рекао нећу много да се задржавам, јер сам и сЗм читао 
да су Срби (Serblos), које Франци с правом називају Sorabos, 
настањени уз Лабу и Салу, у те крајеве пошли од реке Ра 
и заједно са великим народом Венеда дошли у готово на- 
пуштена станишта Вандала, Бургунда, Свева, Руга и других 
народа, и тако су испунили целу обалу Балтичког мора од 
Висле до реке Лабе; или за време Теодосија IIJ+450] или 
један век касније, што сада нећу да испитујем”. 
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Карта у Пејачићевој Историји Србије 





Релл I (оваковић 


ШАФАРИК О НЕКИМ 
ПИТАЊИМА ИЗ СЛОВЕНСКЕ 

ПРОШЛОСТИ 

Још је Константин Николајевић тврдио да је словенску 
прошлост најтемељније проумио Павле Јосип Шафарик у 
Словснским старожитностима (Slawische Alterthiimer, I, II, 
Leipzig 1843, 1844). Он је посебно проумио изворе и кад је 
навео казивања Јордана (Jornandcs) и Прокопија, Шафарик 
је констатовао да се у њиховим описима запажају три ства- 
ри: прво, да сс словснски народи око половинс IV века већ 
налазс тамо гдс за њих знамо у V и VI вску, то јест на 
подрумјима иза Карпата, где их јс ратоборни готски крал> 
Ерманарих подјармио или покушао да их подмини, нсгде 
измсђу 332 и 350. године. Тако излази да ови народи нису 
продрли у Европу тек са Хунима (око 375); друго, да је сло 1 
вснско плсмс всћ тада било многољудно и раширсно; треће, 
из горњих података запажа се да Словени по различиг^сти 
својих плсмсиа и по местима имају и разлимита имена, али 
бсз обзира на то они по пореклу произилазе из јсдног пле- 
мсна мије је опште име по Јордану Виниди (Vinidae) а по 
Прокопију Спори или Срби (Spori oder Serbi). 

Дакле, продужава Шафарик, по Јордану је прастаро 
опште имс свих Словена било Винди или Венеди (Vinden 
oder Weneter), док су Анти и Словени само каснија обележја 
два главна племена. Мало даље, у вези са боравком Венеда 
на балтимкој обали, Шафарик се позива на Monses-a, Lan- 
desgeschichte, II, с. XVI-XX, 1788, где се каже: „балтичка оба- 
ла у близини ушћа Висле најранија је постојбина Венда 
или Словена. Овде су од нсзапамћених времена, много ве- 
кова пре Христа, била њихова станишта; то произилази и 
из језика њима блиско сродних Лета (Letten), Пруса (Preus- 
sen) и Литаваца (Littauer), који су боравили у најближем 
суседству. 
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Шафарик, иначе, много пажње посвсћује описима Пли- 
нија и Птолемеја. Он прати Птолсмсјсве описе кретања Сло- 
вена према Дакији и ту указује и на Венеде на Појтингеровој 
табли (између 161. и 289. год. или у 423. години). Плинија 
и Птолемеја Шафарик спомиње и у всзи са њиховим опи- 
сима Срба између Волге, Меотског језера (Азовског) и Дона, 
при чему наводи како обадвојица називају Србе: Serbi, Ser- 
ben... . Али Шафарик у првом тому свога обимног дела 
указује и на скандинавске истраживаме који, каже, спомињу 
један рукопис и песму Словена под именом Wendarunir, до- 
дајући у напомени да су и стари Холанђани називали Сло- 
вене Венедима ( Weneden), а њихову земљу Windischland, док 
Данци место латинског израза Слави употребљавају име 
Wendi, На пример код Stephaniusa (+ 1650) Duck Wende, tj. 
dux Slavonicus. 
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Иначе, што се Шафарик у више махова навраћао на 
казивања Плинија и Птолемеја сасвим је разумљиво с об- 
зиром на имсна народа и описе њихових географских по- 
ложаја. Ту Шафарик, при спомену Птолемеја, каже да је 
Птолемеј црпио податке из других извора него Плиније и 
Тацит, он је корист ио и мешао стара казивак>а (alte Sagen) 
са новијим вестима, а то је, каже, мишљење и других 
истраживача старина. 

Задржавајући се дуже на подацима о Србима код Пли- 
нија и Птолемеја, Шафарик примећује да би се по Птолемеју 
Срби морали налазити на обали Каспијског мора, између 
Кавказа и Волге, док Плиније Србе налази на обали Мео- 
тиса (Азовског мора) недалско од ушћа Дунава, при чему 
Шафарик примећује да означавање положаја на једном тако 
мало познатом подручју као што је оно на Дону и Волги 
није лако прихватити, али се он ипак, што се тиче положаја 
Срба, опредељује за Плинијев опис, ближе Дону него Ка- 
спијском мору и Кавказу. Разлог је, каже Шафарик, тај што 
је Плинијсва (+79) вест сама по себи ближа изворима, па 
и истини. Своје опредсљење Шафарик образлаже не само 
тиме што ни каснији истраживачи не иду прсма истоку, 
већ и тиме што Птолемеј у једном опису Азијске Сарматије 
спомиње на јсдном месту овс народе: ,,und zvvischen den Ке- 
raunischen Gebirgen bis an den Rha vvohnen die Drinaer, die 
Valen und die Serben”. Сматрајући да je сећање на Drinaer 
сачувано у имену Drna недалеко од ушћа Дона, Шафарик 
своје опредељење подкрепљује и објашњењем да недалеко 
од места где се Волга приближава Дону и где нагло скрсће 
према истоку тече Sarpa, која истиче у близини Белог језера 
(Белоје Озеро) и недалеко од Serepte (Sarepta) утиче у Волгу. 
Име Sarpa Шафарику се чини као да би могло да одговара 
имену Serben. Али Шафарик указује и на могућност да су 
ови Срби били нека врста колоније као творевина Сармата 
или су можда били један изоловани део великог српског 
племена, које је владало европском Сарматијом све до Дона. 
Разумљиву неизвесност поводом опредељења за ово или оно 
решење Шафарик образлаже овако: Име (Срби) је право; 
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г. MEPKATOP, КЛРТА ВЛАШКЕ, СРБИЈЕ, БУГАРСКЕ И РУМЕЛИЈЕ. АМСТЕРДАМ 
ПОЧ. 17. ВЕКА На овој Мсркаторовој карти из почстха XVII вска назива Syrfia у 
Добруии значи Србија и налази се на истом мссту на којем су на Пиколоминијевој 
карти (XV вск) означсни Срби (Racizcn). У Срсму и Славонији на простору на којсм 
су на Пиколомијевој карти забележени Sirfy (Срби) на Мсркаторовој карти је 
означсна Rascia, значи, као и у Добруии, Србија. Исто јс и на Јансоновој карти (до Ј. 

Janssonii) из 1666. 
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насељеност Срба у тадашњој Сарматији је несумњиво, али 
је назнамење њиховог положаја према Плинију и Птолемеју 
једна загонетка. 

Задржавајући се и на проблему Свева, поводом ра- 
зличитих закључака о њиховом пореклу и припадности, 
Шафарик мисли да је могуће и то да су немачки Виндили 
(Windiler), Вандили (Wandiler) или Вандали (Wandalen) из- 
међу Одре и Висле само победиоци тамошњих прастарих 
Винида или Венеда, који су порсклом од племена Свева, 
али су били помешани са Винидима, па су од суседних 
народа, Келта и Литаваца, и несумњиво и од самих Немаца, 
добили надимак Виндили, Вандали или Вандали, тј. Вин- 
дизирани (Povendilci). 

Наравно, као што је у овој књизи на другом месту 
речено, питање Свева још увек је отворено, уосталом као и 
Словена, а у мањој мери и Срба. 


О СРБИМА ИЗ АЗИЈСКЕ 
САРМАТИЈЕ 

Кад је констатовао да се називи Sorabi и Syrbi врло често 
појављују, Видсбург(... Halle Salicae 1734) подсетио је да су 
најпре боравили у Азијској Сарматији, при чему је истакао 
да њихове области описује Птолемеј („describit Ptolomaeus 
in opere Geographico Lib. 4. c. 9, c. 13”) и ставља их између 
Кераунијских планина [Кавказ?] и реке Rha [Волга]. 

Као што смо у више махова запазили, многи 
истраживачки порекло Словена и Срба траже и налазе у 
јужној Русији, на скитском, односно на сарматском просто- 
ру. Значајем тога простора бави се и Вернадски (Der Sar- 
matische Hintergrund... Miinchen 1951). Народносна породица 
Иранаца у понтским степама, каже Вернадски, била је за- 
ступљена преко Скита и Сармата. Време скитске превласти 
у јужној Русији, сматра Вернадски, трајало је, како је опште 
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познато, од око 700 год. прс Христа до око 200. год. пре 
Христа. После 200. године скитска премоћ постепено је за- 
мењена сарматском. Кад је мало дал>е споменуо и Кимерце 
у понтским степама, Всрнадски је додао да је по мишљењу 
појединих научника постојала извесна повезаност између 
понтских Кимераца и Кимбра (Kimbern) са Јитланда, при 
чему указује на Посејдонијуса (Poseidonius, грчки филозоф, 
око 135 до 50 пре Христа, сматра се за најученијег универ- 
залног научника хеленистичког доба), који је појаву Киме- 
раца у области Азовског мора сматрао очигледним 
продором Кимбра са Јитланда. У вези са покушајем да се 
објасни порекло Сармата, Всрнадски указује на СП. Тол - 
стопа који подсећа на узајамну везу sawr=swar са санскрит- 
ским svarga = „Himmel ” (нсбо) и иранско Khwar = „Sonne” 
(сунцс), при чему „Сармате" тумачи као „Sonnenvolk”, а Хо- 
рсзмију (Chwarezm, Khorezm) као зсмљу сунца (das Land der 
Sonne). Тиме он изједначује праотаибину Сармата са азиј- 
ском зсмљом Khoresm (Chorasmien), што свакако трсба да 
подсети и на нска друга наслућивања кад је у питању по- 
рекло народа између Дона, Азовског мора, Кавказа и Ка- 
спијског мора. 

Али Вернадски спомиње и Херодотове Melanhlene, ја- 
хаче са Дона (Melanchlenoi - ,,Schwarzmanter). По Херодоту, 
каже Всрнадски, њихови обичаји су били скитски. Име Ме- 
ланхлсни јс јсдан дословни прсвод (са грчког) сарматског 
племена Sauderatae, које је познато са натписа из Олбије. 
У касном трећем веку пре Христа нека су се сарматска пле- 
мена помешала са Келтима и са њима продрла у северну 
Италију и Рецију. Вернадски сматра да је у овом случају 
карактеристично да је у старом Норикуму нађен један шлем 
на којем се поред келтског написа налази и име Siraki, за 
које се сматра да несумњиво указује на сарматски народ 
Siraci. 

У вези са кретањима сарматских племена према западу 
у позном другом веку пре Христа Вернадски то кретање 
доводи у везу са Роксоланима, који су, каже, у првом веку 
пре Христа заузели понтске степе између Дона и Дњепра, 
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потиснувши Јазиге према западу, ка Дунаву. У међувремену 
станишта Роксолана у азовској области заузели су Алани, 
док су се Јазиги коначно сместили у поречју Тисе, на сред- 
њем Дунаву. На подручју средњег Дунава, додаје Вернад- 
ски, у току другог и трећег века после Христа. сместила су 
се и друга сарматска племена и родови. 

Што се тиче већ споменутих Херула Вернадски подсећа 
да је Јордан споменуо историчара Аблабијуса који је прет- 
постављао да првобитно њихово име није било Хсрули већ 
Heluri, доводећи овај назив у везу са грчим „heli” = бара, 
али Вернадски скрећс пажњу да саврсмена наука даје пред- 
ност скандинавском пореклу Хсрула, при чсму се позива 
на Прокопијев спомен Туле, наводнс постојбине Хсрула. 
Враћајући се у област Буга, Вернадски истиче да су тамо 
Источни Готи наишли на оштар отпор Анта, једног сар- 
матског племена које је владало над суседним словснским 
племснима. 


О ПОСТОЈБИНИ СЛОВЕНА И 
ЊИХОВОЈ ПОЈАВИ У ЕВРОПИ 

У Космографији непознатог равенског писца (Raven- 
natis Anonymi Cosmographia... Berolini 1860), састављеној око 
680. године, спомињу се и неки географски називи уз које 
се и у неким другим изворима везује порекло Срба. Тако у 
наведеној Космографији под 12. читамо: ,,Sexta ut hora noctis 
Scytharum est patria, unde Sclavinorum exorta est prosapia...”, 
a мало даље спомиње и Амазоне, Кавказ, стару Дарданију 
и Меотиде: „Nona ut hora noctis Amazonum est quae ab an- 
tiquitis dicitur patria, postquam eas de montibus Caucasiis venisse 
legimus cuius post terga ad frontem spatiosa antique Dardania 
ponitur, et desuper ut dicamus ех latere paludes maximae inve- 
niuntur, quae et Maeotides appellantur, et sicut alii historiographi 
enarrant, рег multorum miliarium spatia aliqua pars praelatae 



Реља Новаковић 


ab hominibus perambulari potest” Мада овде непознати хро- 
ничар не спомиње имена ниједног народа осећамо да је реч 
о оном истом простору на којем се у другим изворима и 
старијој литератури наводе Спали, Спори, Срби и други 
који су становали на простору између Кавказа, Каспијског 
и Азовског мора и при ушћу Дона. 

Наилазак и пространство словенских племена забе- 
лежили су бројни хроничари и ти су подаци увск интере- 
сантни и значајни. Неке од њих налазимо и значајној 
збирци Rerum Germanicarum Epitome... Hanoviae 1594). По- 
водом Словена хроничар на једном месту бележи да су 
Срби, Вилци, Вснди и остала словенска племена заузела не 
само простор који су напустили Вандали, већ су покорили 
и многе друге области истеравши из њих пређашње ста- 
новнике. Том приликом хроничар додаје да ниједан други 
народ није из Скитије дошао у тако великом мноштву као 
Словени, нити је заузео тако велики простор, и то све од 
Сарматског и Балтичког мора до Понтског (Црног) и Ја- 
дранског, и од реке Танаиса (Дона) до средине Германије 
(,,usque ad Vmbilicum Germaniae”), значи целу Европску Сар- 
матију и део Азијске, па и Чешку, Далмацију и Илирик - 
све су то испунили својим мноштвом. 

Међу писце који нам потврђују неке наше претпоставке 
и закључке изнете уз осврт на изворе и ранију литературу 
спада и Essig (1773). Он тако сматра да су имена старих 
немачких народа које су још Римљани описали, у IV и V 
веку, сасвим измењена (ganz abkekommen) и Немачка је нај- 
в$ћим делом била подељена на следеће иароде: Франке, 
Алемане, Баварце, Словене (у Чсшкој,' Моравској, Шлезији, 
Мајсену, Лужици - све до Елбе и Сале), Венде (у Пруској, 
Померанији, Бранденбургу, Мекленбургу и др.). Ови касни- 
ји Венди, примећује Есиг, воде порекло од Словена, али се 
они не могу мешати са старим Вендима или Венедима, који 
су раширени и по многим другим земљама ван Немачке. 
После овога Есиг износи још једно запажање, које, ако је 
тачно, може да буде веома значајно. Наиме, он за Словене 
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каже „да je њихово име постало познато тек средином чет- 
вртог вска („Der Name der Slavven wurde erst um die Mitte 
des vierten Jahrhundert bekannt”). Иначе, мало даље Словене 
под готском влашћу (за време Херманарика) Есиг дели на 
западне, међу које спомиње Сармате Метанасте или Јазиге, 
и источне за које каже да би се могли звати Анти. Међутим, 
мада је напред већ рскао да је име Словени постало (поја- 
вило се?) тек средином IV века, Есиг то понавља још на 
једном месту доводећи појаву Словена и Венда у всзу са 
одласком германских племена на запад, али се Есиг ту ипак 
колеба, јер каже да се име Словена у историји не појављује 
пре VI века, па испада да није ипак сигурно када јс тај про- 
дор Венда и Словена услсдио. Есиг није сигуран ни кад је 
у питању однос Словена и Сармата, па се пита „нису ли 
Сармати у ужем смислу исто што и Словсни?”. То колебање 
се осећа и на оном мссту на којем Есиг пита: Ако су Словени 
скривсни под именима Сармата, Јазига и Анта, оида су Сло- 
всни, ако не у Русији, раније всћ становали на Црном Мору. 

Као и многи други старији писци н Бакмајстер на исти 
начин описује долазак Словсна у Германију. Наиме, кад су, 
каже, у IV и V веку и после ранији становници отишли из 
Германије наишли су суседни Сармати, међу њима поссбно 
Венети, Венди или Хенсти, Словени (Слави), један нене- 
мачки народ настао у Сарматнји и Скитији Они су, каже, 
дошли из Русије, Ливоније, Литваније, Сарматије и заузели 
не само подручја дуж целог Балтичког мора од Висле до 
Лабе, већ и пределе удаљене од мора, где су првобитно 
живели Вандали и други германски народи. Међу овим 
дошљацима су, сматра писац, били најугледнији Ободрити 
(Obetriti). Кад је затим опет спомснуо Венде, рекао је да су 
заузели Мекленбург, Померанију и Бранденбург где су, 
каже, раније живели Руги, Херули и Свеви, а ови Венди су 
дошли из Сарматије, Москве и Литваније и притом додаје 
опет да су се звали Словени (Слави) и да су постали познати 
у V веку. Називајући ове дошљаке час Вендима час Слове- 
нима и спомињући као њихова ранија станишта Сарматију, 
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Московију и Литванију, писац на једном месту казује како 
су Словени (Виниди) нападали римске провинције чак до 
Источног мора (Балтичког) и постали суседи Саксонаца. 
Изглсда да је Бакмајстер овакав пут описао понет чињени- 
цом да је у оквиру ондашње Угарске била област Славонија, 
јер он и каже да су најпре тамо становали пре него што су 
се стално настанили у Немачкој. Кад је затим навео имена 
више група ових всндских придошлица, на једном месту 
је споменуо Sirve, који станују Шлсзији (Sirvi, vvclche in Schle- 
sien wohneten). Овај податак je занимљив због Ллфредових 
назива Surpe и Surfe, а оба су протумачсна као Срби. Осим 
гога назив који означава Србе може да будс интерссантан 
и због бројних имена са основом sarb у поречју Варте и на 
пољском тлу уопште. 

Всома дуго су историјској науци вођсне расправе, а и 
данас сс воде, о томе који јс народ у Европи старији: сло- 
вснски или нсмачки, и најчешће сс постављало питањс да 
ли је нека етничка промсна настала пре шестог века или 
после. 

Јсдно занимљиво објашњсњс овог проблсма износи 
Ludwig Giesebrecht (Stettin 1839). На једном мссту један па- 
сус Гизсбрсхт почиње овим речима: народи дуго могу да 
живе слично биљкама, идиличним животом, као у сну, пре 
него што историја случајно нађе повод да их спомене. 

Такав је, каже Гисебрехт и случај ћутања Гргура Тур- 
ског, Јорнанда (Јордана) и Равенског Географа, али та њи- 
хова ћутања не доказују ништа против постојања 
словснских народа на гсрманском тлу већ у шестом веку. 

Задржавајући се даље на податку Равенског Географа: 
Scytharum und Sclavorum exorta est prosapia, Гисебрехт при- 
мећује да то никако нс значи, као што је Barthold сматрао, 
да Словене у датом случају треба преместити у Скитију, 
већ да Равенски Географ Скитију спомиње као земљуиз које 
преци Словена воде порекло. Према томе, продужава Ги- 
себрехт, Равенски Географ на Балтичком Мору, с обе стране 
Висле, кад наводи Роксолане и Сауромате, не мисли уопште 
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на германске већ на словенске народе („Der Ravennat nennt 
als an der Ostsee auf beiden Seiten der Weichsel nichtgermani- 
sche, folglich, wenn sein Zeugniss irgend etwas gelten soll, Sla- 
vische nationen”). 


МАВРО ОРБИН O СЛОВЕНИМА 

И ВЕНДИМА 

И Дубровчанин Мавро Орбин прати порекло и крстање 
Словена (Pesaro, 1601). Везујући њихову појаву за Јафста, 
он их најпрс, по доласку у Европу, налази у Скандинавији, 
а затим су, каже, са Антима крснули на југ. Занимљиво јс 
да се Орбин за најстарији период Словена позива и на Су- 
фрида, који је, кажс, на једном мссту рскао: Они које су 
Словени истсрали (протерали) били су Свсви („Quelli, che 
scacciarono gli Slavi, furono i Suevi...”) 

Иначе, позивајући ce на писце XVI вска који су писали 
о Венедима, и Орбин констатује да су Венеди, како сматра 
Птолсмеј (Tolomeo) највећи народ који држи вслики дсо 
Сарматије (и) и целог Вендског (балтичког) залива. 

То што Орбин спомиње Скандинавију не мора да значи 
да је био нсупућен у прадавну прошлост неких европских 
народа. Да је тако треба се само сетити положаја и оријен- 
тисаности још необјашњених камених кругова у Стоунхе- 
нцу и Ејвберију, као и Бјорнстерновог описа готово 
невероватне сличности уређења у Шведској, у ранијем пе- 
риоду, и у Индији, а можда пре свсга Тилакове теорије о 
арктичкој прадомовини Всда. 

Веома је интересантно да и Орбин спомиње акта цркве- 
ног саобра у Констанцу (1414-1418) у којима су Срби наз- 
вани Sirfi, и тим поводом Орбин напомиње да их данас (поч. 
XVII века) тако називају суседни Крањци, Коруштанци, 
Штајерци и Угри (Мађари), који их још називају и Sarbgli 
и Serbgli. 
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СРБИ У ЈЕДНОЈ ТУРСКОЈ 
ХРОНИЦИ ИЗ XV ВЕКА 

Занимљиве податке у вези са именом Срби и са њихо- 
вим кретањима налазимо и у једној турској хроници из 1590. 
године (Neuvve Chronica Turkischer Nation). Већ у једном на- 
слову хроничар те називе овако наводи: „Von der Nation/ge- 
nannt Seruij/oder Serbi/oder Sorabi/oder Zirfi/oder Zerfi. Item 
von Seruoctonio/auff Turckisch Zerf Zungani genannt”. 

Одмах за овим хроничар се позива на Лаонику Халко- 
кондила, који, каже хроничар, Србе (Seruios) ставља у старо 
подручје народа званих Tribalai у Горњу Мезију. Упадљиво 
је да хроничар у овој реченици за Србе каже „ми их нази- 
вамо Зсрвијани” („vvir nennens Seruianer”), што је истоветно 
са Зервијанима Баварског географа (Zcriuani). За ове Србе 
писац даље каже да су овамо дошли са севера (,,von Norden 
oder mitternacht hingeruckt”), пошто je, каже, снага Римског 
и Грчког царства ослабила и смањила се. Али, што је всома 
занимљиво и значајно, хроничар као да зна и за неки други 
правац крстања Срба чим каже да их Плиније ставља у по- 
дручје око Меотског [Азовског) мора и северно („auch der 
Plinius die Serbos oder Serben setzt umb den See/Maeotis ge- 
nant/so gegen Mitternacht gelegen”). Уз ово необичио значајно 
запажање и тумачење Плинијевог описа положаја Срба на 
Кавказу, ближе Азовском мору, не мање значајно је и 
пишчево казивање да су ти Срби пошли другим правцем 
и нашироко се раширили преко Сарматије и Пољске и 
дошли на подручје Немачке која се граничи са Пољском и 
данас се зове Лужица (Lau/lnitz genannt). Ту се сад хроничар 
позива на бискупа из Олмуца (von Olmuntz) Дубравијуса 
који је, каже, у својој Историји Србе (Sirbos oder Sirben) 
поставио на право место, при чему каже да је за време Хен- 
риха Птичара (X в.) Мајсен био од суседа назван Sirbia. 
Отуда су, додаје хроничар, настала и имена Срба Венда 
(die Serben Wenden) и називи места Serbeck и Serbst. Ту хро- 
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ничар CKpehe пажњу и на Аустријску хронику у којој је име 
Србија написано Syruia. Хроничар даље скреће пажњу на 
то да и саксонски историчари употребљавају назив Sorabos, 
али да су познати и Razii и Rascii (немачки Ratzen), што је, 
каже хроничар, „по мом мишљењу настало од Ros или Ros- 
sen (von Ros/oder Rossen/der Reussen) ca којима су по пореклу 
сродни као и по језику. Уз ову примедбу хроничар додаје 
да их и Бонфиније назива Ratianos/oder Ratzianer/, али на 
другом месту, нешто боље, Roxianos, име које без сумње 
долази од Ros, којим су Г рци подразумевали Ројсе (die Reus- 
sen). Наравно, хроничар није пропустио да спомене и ве- 
лики црквени сабор у Констанцу (1414-1418) у чијим је 
актима за Србе употребљен назив Sirfe или Sirfen (Sirfe oder 
Sirfen), име које, каже, суседи и данас (XVI в.) дају (von 
ihren Benachbarten), као што су они из Крањске, Корушке 
и Штајерске, али исто тако и они од Хрвата, Далматинаца, 
Славонаца и Угара (Item von den Crabaten/Dalmatiern oder 
Schlauoniern/und Ungarn). Најзад, хроничар спомиње и онај 
назив за Србе настао поводом пораза у борби са Турцима 
(von der Niderlag der Seruen oder Ratzen). Он каже да у ори- 
гиналу Турске хронике стоји назив „Serf od. Zerf Zungani”, 
што одговара грчком називу Seruoctonium... (das ist der Sirfen 
oder Seriuaner Walstatt. 


O СВЕВИМА И СРБИМА 

Питање порекла и припадности Свсва једно је од често 
дискутованих, али, рекли бисмо, још увек необјашњених. 
Зато може да буде занимљива једна белешка Павла Оросија 
(Paulus Orosius, умро после 418), у којој, описујући земље, 
на једном месту каже: „... после је Германија у којој највећи 
део држе Свеви, од којих има 54 рода (племена): (... deinde 
Germania est, ubi plurimum partem Suevi tenent. Quorum om- 
nium sunt gentes LIIII”). 
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Ha занимл.ипој Лазарусовој карти Угарскс из 1528. запажамо вишс назива који сс 
односе на Србс или на њихово подручје: Raska(?), Raetzcn, Scruia olim Misia Superior, 
Syrffen, затим још јсдно Ract7.cn очиглсдно у Барањи. Карта јс всроватно рађсна пре 
1521, јср није обслсжсна ни година пада Бсограда под Турке нити битка код Мохача 

(1526) 


У истој књизи Ризе је објавио и дело Cosmographia olim 
Aethici dicta (Alexander Riese, Heilbronae 1878), у којој под 
насловом Oceanus septentrionalis habet gentes... набраја, из- 
међу осталих и ова племена (родове): Scytas, Phasias, Sauro- 
matas, Colchis, Massagetas, Scythei lumi, Rasicas barbaros albos, 
Baropomissos, Tauromedas, Seres, Missos, Corasmias и др. Ma- 


Нски словснски називи на острву Ригсну (Riigcn) - приближни положаји. Подвучсни 
називи значс да се исти облици налазс и на тлу Југославијс. 
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да, као што видимо, међу поменутим народима има доста 
који припадају кавкаскокаспијском подручју нисмо сасвим 
сигурни да ли се Seres односе на Плинијсве или на Пто- 
лемејеве Србе или на Јорданове Seren-e. По облику би могли 
бити. 

Један занимљив израз за Словснс налазимо и у Thegani 
Vita Hludovici Imperatoris (MGH, tomus II). Под годином 816 
забележено je да je цар управио своју војску против Словена 
(„... contra Sclavos-Suavos). 

Као што је познато, Адам Бремснски, историчар из XI 
века (+1076) дао је један опис географског положаја неких 
народа у Европи, који се, очигледно, односи на нско много 
старије време. Наиме, Адам Бременски тај опис започин>е 
овим рсчима: ,Јср, ако верујемо римским писцима, онда су 
око Лабе и у осталој Гсрманији као први становали Свеви, 
чији су суседи били звани (cjuorum confines erant qui dicun- 
tur ) Driades, Bardi, Sicambri, Huni, Wandali, Sarmatae, Lango- 
bardi, Heruli, Dacae, Marcomani, Gothi, Nordmanni et Sclavi). 
Овај очигледно анахронични попис покушао је да објасни 
Огон Спсрлингиус, али се ни сам нијс најбоље снашао, што 
јс сасвим разумљиво, особито кад је реч о односима између 
Свева и Словена, па зато и каже Quando vero Slavi istas oras 
occupaverint difficile dictu est”. Упадљиво je и значајно да 
Сперлингиус на једном мссту каже да су Сармати од свих 
најдуже остали у суседству Свсва („Sarmatae diutissime Sue- 
vis confines manserunt”). Ово je утолико значајније у оним 
случајевима у којима поједини истраживачи изједначују 
Свеве са Србима. Да овде не заборавимо да Баварски гео- 
граф каже да су Срби основа свих Словена. 

0 Свевима на тлу Германије много је расправљано, али 
право решење као да није нађено. Свакако је занимљиво 
како је ово питање приказано у Брандснбуршком атласу 
(Brandenburgischer Atlas... Potsdam 1724) у којем је географ- 
ски описана Бранденбуршка Марка (Chur Marck Branden- 
burg) и њено племство, и то на основу земаљских повеља. 
Ту се на страни 21 казује ово: „Свевски народи су најстарији 
становници за које знамо у овим земљама. Они су и са ове 
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и са оне стране Балтичког мора (der Ost-See), што he рећи 
у Шведској, Померанији, Мекленбургу, Марки (in der 
Marck), у Лужици и Мајссну. Вандали (die Vandalier), Бур- 
гунди, Сенони, Лангобарди, Херули и Руги били су највећи 
народи из којих се овај народ (Свеви) састојао. Авиони 
(Avioner), Еудосији, Ројдинги (Reudinger), Свардони (Suar- 
doner), Нуитони (Nuithoner) били су мањи народи који се 
убрајају у Швабе [Свеве]. Били су подељени у жупе (in die 
Gauen) и Сенони су имали стотину таквих. Мало даље са- 
стављач обазештава да су после промене народа (ссобе) у 
VI веку дошли Вснди или Вснеди из данашње Литванијс 
(Liefland) где су живсли у Тацитово врсме. 

Овакав приказ Свсва тешко је прихватити, али би се 
свакако морало више знати о садржају повеља на основу 
којих је Гундлинг саставио ово своје у сваком случају за- 
нимљиво дсло. 



Неки словснски називи у порсчју Лабе. Прсма Пстријевој карти из 1763. године 
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О толико пута спомињаним Свевима Dr J.L Pič (V Praze 
1905) указује на Шемберу (Alois Vojtech Šembera) овим 
речима: „а tak zvane Svevie zalabske co..tak že Svevove (pode 
Semberu Slovane). Ha другом месту каже: „Suevus i Slowianin 
oznaczaja jeden i ten sam narod”. Врло смели али не и неве- 
роватни опис дат је и на срани 237: „... Mezi Rynem (Рајном) 
а Labom až k Alpam... Liczne nazwy slowianskie so dowodem, 
že Stowianie byli tu autochtonami. Niemcy i prezd nimi Rzymianie 
i Celtowie byli v tych stranach tylko zdobywcami, tylko przybsza- 
mi...” („само освајачи и дошљаци”) 


ВЕНЕДИ, СЛОВЕНИ И СРБИ 
ИЗМЕЂУ ЛАБЕ И РАЈНЕ 


Да се под именом Венеди (Виниди и сл.) врло често 
могу подразумевати и Срби налазимо потврду код више 
хроничара и историчара. Тако и код Фредегара (Јо. Georgii 
ab Eckhart, 1729). Фредегар Сколастикус, франачки исто- 
ричар написао је дело „Historia Francorum” (до 641, по дру- 
гима до 642) у којој на једном месту каже: штогод је земаља 
између Сале и Лабе, све су настањене Венедима Славима 
који се другим именом називају и Sorabi („... quidquid in- 
ter Salam et Albim terrarum jacet, a Venedis Slavis qui 
et alio nomine Sorabi dicti, inhabitatum, videbimus”). 
Ha једном даљем месту спомињу се Вирцбуршке привиле- 
гије по којима су Parohi (Парохијани) или Bargilti Винида, 
Словена, Срба (Serba), Mainvinida и Radencvinida били 
дужни да паросима или свештеницима испуњавају 
одређене обавезе (,,In Privilegiis enim Vvirceburgensibus aliqui- 
bus mentio Fit VVinidorum, Slavorum, Serborum, Mainvvinido- 
rum ac Radencvvinidorum, qui Parochi atque Bargilti vocantur 
quod Parochis sive Sacerdotibus censu obnoxii essent...”). Из 
ових драгоцених описа и докумената добијамо потврду да 
су поуздани и подаци других хроничара и историчара у 
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којима се спомињу Виниди (Венеди) између Лабе, Мајне и 
Рајне, па и на подручју Холандије. Свуда су под именом 
Винида (Венеда) могле бити и мање или веће групе Срба 
(Сораба). 
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Места у држави Отона I Всликог у којој су сс налазила надбискупска и бискупска 

срсдишта 
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Једну потврду о словенским (српским) становницима 
западно од Лабе добијамо из привилегија Вирзбуршке би- 
скупије под годином 741, у којој се спомињу Виниди, Сло- 
вени, Срби или Сораби, Маинвиниди и Раденцвиниди. 
Позивајући се на Eckhard-a Ј. Chr. de Jordan (Vindobonae 
1745) објашњава да су Маинвиниди били они који су 
обрађивали поља на Мајни, а Раденцвиниди који су обде- 
лавали поља на Радснци, као и на другим рекама, Аураху, 
Визенту, Ајсу, Ицу и Баунаху („colebant quoque ad alias flu- 
vios Auracham, Wisentam, Aischam, Itscham, et Baunacham”), 
као и у шуми Бухинија („item in Buchinia Silva”). Уз ово je 
всома значајна Echkard -ова опаска да су Виниди, Словени, 
општс име, а Срби или Сораби спсцијално ,,Winidi Slavi erat 
nomen generale, sed Serbi, seu Sorabi speciale”). 

Али под горњим насловом (Ј. Chr. de Jordan, Vindobo- 
nae 1745) из године 817 имамо и јсдан бвакав приказ који 
се односи на наше подручје. У том приказу каже се да је у 
врсмс Каролиншких царсва цела Далмација била нассљена 
Словенима. Они који су становали у Приморској Далмацији 
били су подрсђсни цариградским владарима и префекту ко- 
ји је био у Задру (Jadera, hodie Zara). Они који су држали 
Далмацију која је налегала на средњи ток Саве, у близини 
Хрвата, признавали су власт франачких каролиншких вла- 
дара и њима је управљао фријаулски војвода. У унутрашњо- 
сти, пак, Далмације били су Срби у дсловима данашње 
Босне и Србије (,,In interioribus Dalmatiae erant Sorabi, in parte 
hodiernae Bosniae et Serviae”),... док су у осталој данашњој 
Србији [XVIII век] боравили Гудускани и Тимочани, по ре- 
ци Тимоку која одваја Србију од Бугарске (,,in partibus extimis 
sub Savo in reliqua Servia hodierna Guduscani et alii Timotiani, 
Timoc fluviii Serviam et Bulgariam hodiernam separantis acco- 
lae). Овај Јорданов (J. Chr. de Jordan) опис веома je користан 
за боље разумевање догађаја у вези са устанком Људевита 
Посавског и његовим бегством из Сиска (,,ad Sorabos venit”), 
као и са кнезом Борном. 

0 Венедима, Словенима и Србима између Лабе, Сале, 
Мајне и Рајне бројни подаци из раног периода могу се наћи 
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и у Аналима и Хроникама сакупљеним и издатим у великим 
збиркама као што су Scriptores rerum Merovingicarum i у Mo- 
numenta Germaniae. 

Један занимљив опис потиче из 789. године, у време 
кад је Карло Велики (742-814) водио рат против Вулца у 
Вснедонији („789 Carolus pugnavit contra Wulcis in Venedo- 
nia”). Рсч je овде o Љутићима (по нскима o српском племс- 
ну). У сваком случају занимљив је и всома карактристичан 
и опис једног догађаја у Annalium Fuldensium, pars secunda 
(839-863), auctore Ruodolfo, под годином 851. Ево o чему je 
реч. Они исти Срби који су 789 године били покорени од 
стране Франака, покушали су нападима на франачке гра- 
ницс да се ослободе. Аналиста је у вези с тим забележио 
да су Срби (Sorabi) честим нападима и пожарима узнеми- 
равали франачку границу. Због тога је краљ Људевит [Луд- 
виг Побожни, 814-840, син Карла Всликог) узнемирсн, повео 
војску прекоТирингије и напао њихову (српску) земљу, из- 
мучио их тсшким опсадама, уништио уссвс (плодове), 
угушио сваку наду на живот и тако их више глађу него 
мачем покорио („... рег Thuringiam iter faciens, terram eorum 
ingressus, gravi eos obsidione fatigavit, perditisque frugibus et 
omni spe victus adempta, magis eos fame quam ferro perdo- 
muit”). 

Упадљиво je да су и Срби далско на југу, преко хиљаду 
и сто година касније, у прилици (у невољи) да, бранећи 
своје границе, глађу буду приморани на послушност, а прет- 
ње опет долазе са исте стране. 

Веома занимљива запажања о ширењу Словена, па и 
Срба, забележио је и Н.Н. Howorth (London 1880). Приказу- 
јући ширење Словена Ховорт добар део свога истраживања 
посвећује Венедима и северним Србима. Оно што смо на- 
слућивали анализирајући изворе у жељи да што више саз- 
намо о Венедима, Словенима и Србима налазсћи их око 
Наба, Редница, ГорњеМајне, Бајројта, Бамберга, Вирцбурга, 
Фулде, Нирнберга и др., све то запажамо и код Ховорта. И 
он обраћа пажњу на поједине називе налазећи у њима траг 
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Словена, а посебно Срба. Додуше кад је рекао да у Швај- 
царској постоје погомци које мештани називају Huns и који 
још увек (1880) говоре исквареним словенским језиком до- 
дао је да те потомке сматрају остацима Атилиних Хуна, 
што није немогуће с обзиром да више истраживача увера- 
вају да је у Атилиној војсци (V в.) могло бити и неких Срба. 

Али Ховорт наводи и друга имена која звуче србофоно. Тако 
је навео да се становници око Редница називају Poradnici 
(други аутори их називају Radanzvvinidi). Ховорт наводи и 
назив Wilzburgh, на старом немачком Witenburgh, што би, 
по некима, одговарало називу Utrehta у Холандији (Wiltra- ј 

ectum, Wildrecht). За Вилце писац каже да су у Птолемејево 
време живели на Одри. Завршавајући о овим, по њему, сло- 
вснским називима и Словенима широко настањеним и за- 
падно од Лабе, Ховорт каже „да то не значи да су сви ови 
Словсии из српске групације". Да Ховорт, по свој прилици, 
с правом западно од Лабе налази и Србе сведоче и бројни 
други називи на које је указао као што су у северној Бавар- 
ској Culm или Khulm, Culmbach, за које каже да несумњиво 
долазе од словснског назива Chulm или Chlm. Позивајући 
се на стара документа у Acta Murensia и на Шафарика Хо- 
ворт наводи и ове називе у Швајцарској: Khunitz, Bumplitz, 

Czernec, Gradetz, Krimentza, Luc, Visoye, Grona и др., уз које 
се спомињу „homines qui vocantur Winde”. Ш 

Драгоцене податке о распрострањености Словена у 
Средњој Европи у раном средњем веку забележио је и Карл 
Пенка (Origines Ariace, 1883). Позивајући се на Kallmann-a 
(in Archiv fiir Anthroplogie XIII, 111) Пенка каже да је 
утврђено (,,Es steht fest”) да су око VI века Словени наста- 
њивали источни део Холштајна, Олденбург, Лауенбург, I 

Мекленбург, Riigen, Vorpommern (Предњу Померанију), Се- 
верни део Марке, југоисточни део Хановера, die Altmarck, 
један велики део провинције Саксоније, Алтенбург, део Рој- I 

са (einen Theil der reussischen Lander), Горњу Франконију, I 

долину Мајне до Вирцбурга, наиме подручје око Бамберга, I 

један велики део Средње Франконије, Лужицу (die Lausitz) I 
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Полручја Ободрита, Љутића и Cpoa (Sorabcn) прс освајачких похода Хснрика I 
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и Шлезију, а готово у исто време настањивали су и немачко- 
аустријске земље (Горњу и Доњу Аустрију, Штајерску, Ко- 
рушку, Крањску и Das Pusterthal у Тиролу) у којима је било 
искључиво словенско становништво. Сећање на њих (на 
Словсне), као и у Севсрној и Средњој Немачкој састоји се 
из великог броја словснских назива места, брда и планина 
и река, која, кажс Пснка, и данас постоје (noch heute fortlebt). 

Будући да се Пснка дотицао и неких антрополошких 
и лингвистичких питања у Немачкој, то је при спомену бра- 
хицефалног типа у Нсмачкој изјавио да примсри елемената 
брахицсфалног типа у Ссверној Нсмачкој долазс отуда што 
се ту иалазило у првом реду германизирано словснско ста- 
новништво. 

Што сс тичс нских јсзичких особсности народа на спо- 
мињаним просторима, Пснка јс на једном мссту изјавио да 
ако келтски и италски јсзици (латински, умбријски и оски 
- oskisch) представљају једну страну прсма другима (јези- 
цима), онда с друге стране грчки, славо-литавски, као и 
иранско-индијски показују многа подударања не само у 
морфолошком погледу всћ и у лексичком смислу, тако да 
морамо, кажс Пенка, прихватити да су носиоци ових језика 
морали некада дуже врсмсна да живе заједно „dass die Triiger 
dieser Sprachen eine geraume Zeit lang zusammen gelebt ha- 
be...”). 

Кад je пак, указивао и на нске разлике, Пенка је зак- 
ључио да се те разлике објашњавају тимс што су Словени 
једна мешавина („dass die Slaven ein Mischvolk sind”) на коју 
нису утицали само аријски елемснти, час јаче час слабије, 
већ и турански - од алтајске језичке и народносне групе 
(Монголи, Турци). 

Без обзира на касније оцене антрополога и лингвиста, 
које писац ових редова није у могућности да одмери, као 
да је доста јасно да је Пенка ишао на то да се Словени што 
више потисну од аријевске основе, али су његова друга за- 
пажања драгоцсни прилог проучавању Словена, па и Срба, 
у раном средњем веку. 
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О СЛОВЕНИМА У ОБЛАСТИМА 

БАЛТИКА 

Одавно је познато да је питање порекла и појаве Сло- 
вена привлачило пажњу истраживача. Кад је, тако, VVuttke 
издао Етикусову Космографију (Leipzig 1853) констатовао 
јс да Етикус међу толиким народима којс је наводио, међу 
њима чак и Хуне, које је урачунао у Ските, није нашао ни- 
јсдно мссто за Словене, осим што јс кратко спомснуо Vinoze 
измсђу Данаца и Рифсна, што дозвољава могућност да се 
они (Vinozi) односе на Вснсде („Hochstcns die kurze Erwah- 
nung der Vinosi zwischen Danen und Rifen [Грифонен] liese 
sich auf Sie, namlich auf die VVendcn beziehend"). C обзиром 
да je Етикус био Истранин гдс су могли боравити и Вснеди, 
могуће је да јс Етикус за Венеде употрсбио нски локални 
истрански назив - Винози, а то што Етикус у III или у IV 
веку нс спомиње Словсне може да буде доказ више да се 
име Словсни нс појављује пре IV вска. 

Ако бисмо, наставља Вутке, прихватили као могуће, 
али не и као сигурно, да јс Етикус својс путовање остварио 
у трсћсм вску, а да је живео дслом и у IV веку, било би 
разумљиво што неки истраживачи из те могућности зак- 
ључују да је Етикус од садржаја својс Космографијс нсшто 
могао преписати од Јулија Хонорија и од Орозија, али неки 
сматрају да је могло бити и обрнуто. 

Иначе, Етикус, описујући Скитију спомиње њена пло 
доносна поља, „oceanum Sericum” и „таге Kaspium”, али и 
бројне рскс, међу њима и Агах („Flumina etenim plurima et 
magna ipsa Scithica regio habet: Oscorum, Fasidon atque Агахет 
ac Murgensem”), што ће рећи да под Скитијом подразумева 
и азијско подножје Кавказа. 

Кад се, даље, у трећој књизи на једном месту задржао 
на острвима у германском океану (Балтичком мору?) спо- 
менуо је и имена Viarce и Bridino, која упадљиво звуче сла- 
вофоно (србофоно), као и народе које он назива Nanos. Вутке 
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сматра да би се горња два острва могла односити на Usedom 
и Wollin, док су Nanos у литератури од неких протумачени 
као Ranos, Rani, становници острва Riigena (словенски Ру- 
јан), на чијем се северном делу налазило велико словенско 
светилиште у Аркони. Ваља знати да је Хана Скалова на 
острву Riigen-y установила веома велики број назива чисто 
словенског порекла, а да се сматра да се при ушћу Одре 
налазио и прастари велики словенски град Винета (могући 
прастари цснтар за трговину ћилибаром). 

Најзад, уз свс ово може да буде занимљива и једна Ети- 
кусова опаска о старим Францима у којој Етикус каже да 
су Francus и Vassus од краљевског тројанског племена и да 
су се стално борили против Римљана („... Francus und Vassus 
heisst es, seien vom Koniglichen Stamm Trojas iibriggeblieben 
und hiitten mit den Romern vviederholt gekiimpft). 


СРБИ HA ТЛУ CTAPE ХОЛАНДИЈЕ 

За боље познавање распрострањсности Венеда и неких 
словенских племена у раном периоду занимљиве податке 
налазимо и у Chronicon Hollandiae... Lugduni Batavorum 
1617). У њој хроничар назив града Утрехта везује за нека- 
дашњи давни боравак Вилта (Вилтос) и Славена (Sclavos) 
у Фризији, па отуда, каже, назив Wildrecht, Wiltorum oppi- 
dum, Wiltraectum. И Шафарик (1844,16) спомињући бројне 
словенске називе у Британији указује и на Батавију и предео 
око Утрехта, додајући да је према историјском сведочењу 
ту врло рано било словенских насеобина. 

За питање простирања Словена према западу у раном 
средњем веку драгоцене податке налазимо у Хроници Зе- 
ландије (Crhonici Zelandiae libri duo... 1634). У тој хроници 
на једном месту хроничар констатује да се „наша земља 
подразумева под именом Доње Саксоније, а Саксонци су 
делом Вилти и Слави („Nostras insulas sub nomine Saxoniae 
pars Wilti et Sclavi”). Хроничар затим бележи да су ове (Vilte 

п 
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На овој карти јс данашњи Утрехт у Холандији обслсжсн као Trajccium Rheni 
(Wiliaburg), што значи као место на којсм су Wilii! Wilci, Љутићи? Срби) прелазили 
Рајну, вероватно или при одласку у Британију у којој је по њима названа грофовија 
Wiltshirc или по повратку из Британије. Та обала Фризијс подссћа нас на Нспотове 
Индс (Венде, Венедс, Вснстс) којс јс у I вску прс н.е. бура избацила на 
старофризијску обалу. (Europc а la fin du VI C Siedc, 1834. Према: Atlas historique et 

gćographiquc par Fćlix Ansarl, A Paris 1851) 
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и Sclave) протерали Данци и Нормани, који су најпре земљу 
Холандије опљачкали, а затим је населили и почели 
обрађивати („Eos Dani pellunt, et Normani. Et insulas Zelan- 
diae praedantur. Post habitant et coluit”). Кад je мало даље 
описао шта се збило после продора Франака, при чему спо- 
миње и Кваде, Саксонце, Вилте, Словене, Нормане и Данце, 
хроничар спомиње и град Вилту на реци Мози (,,Wilta ad 
Mosam”), за који кажс да је био исти као и Винета најзна- 
менитији словенски град (,,Wiltam eandem fuisse cum Win- 
netfl, amplissimo Sclavorum oppido”), чији ce оснивачи 
спомињу час као Wilti, час као Winnethi, час као Winuli”). 


О СЛОВЕНИМА НА ПАНОНСКОМ 

ПРОСТОРУ 

Осврт на панонски простор је неизбсжан кад се 
проучавају кретања Словсна према Балканском полуострву, 
као и њихова успутна задржавања. Чини се да је Otrococsi 
(f ranecjuere 1692) био веома добро обавештен одакле су 
дошли и ко су Словени чији су се потомци до XVII века 
задржали у Угарској. Свој драгоцсни опис Отрокочи је за- 
почео овим речима: „Не сумњам да су наши Словени делом 
потомци Илира и Далмата („partim Шугогиш et Dalmatarum”) 
од којих су и Чеси, Моравци и један део Хрвата, делом из 
старе Скитије, шта више делом вендски народ са Балтика 
(„partim etiam Venedicae Nationis ad Balthicum”), a делом и 
особито остаци оних Будина (Vidina) који су некада стано- 
вали са ове и са оне стране Дона у Скитији где су најпре 
били потчињени Аланима, па су после заједно са Хунима 
дошли у Дакију и Панонију. Отрокочи даље подсећа да је 
ове Будине први споменуо Херодот додајући да је првобит- 
но станиште и једних и других, као и сједињавање Алана, 
описао Амијан Марцелин (год. 378). Зеродостојност ових 
Отрокочијевих описа готово се најбоље може проверити 
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Rascia у Славонији и Срсму на карти Joanncs-a Blacua (Јохансса Блава): Danubius 
fluvius Europac maximus a fontibus ad ostia, Cum omnibus Fluminibus, ab ulroque latcre, in 

illum deflucntibus 
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исто тако изванредним истраживањима Шлеиера око сто 
година касније (1771). 

Кад је прешао на опис Угарске у правом, ужем смислу, 
Шлецер (Fortsetzung... Halle 1771) је констатовао да је она 
још и дан дањи готово у свим својим провинцијама испу- 
њена Словенима („... ist noch heut zu Tag fast in allen seinen 
Provinzen mit Slaven angefullt”). Међу 26 жупанија Доње У гар- 
ске, каже Шлецер, налазим 20 међу чијим становницима гео- 
графи подразумевају претежно чешке Словене. Исто тако 
у Горњој Угарској са ове стране Тисе има их у 1 1 жупанија, 
док их са оне стране Тисе има само у жупањи Bekesch. Од 
Словена у жупанији Arwa која се граничи са Шлезијом, 
упадљиво је да су многи под утицајем пољског наречја. Ни- 
сули, пита се Шлецер, сви ови чешки Словени остаци Мо- 
равске државе? Од осталих словенских народа Русе налазим 
у 10 жупанија, Raitzen oder Serben у 11, Хрвате (Kroaten) у 
6 и Далматинце у једној жупанији. Већина Руса је у Горњој 
Угарској, са ове стране Тисе, „али ко су они и одакле су 
дошли, не знам”. Шлецер ту примећује да би једно критичко 
истраживање [њиховог] језика можда дало одговор на ово 
питање. 

Занимљива је једна Шлецерова опаска о босанском ди- 
јалекту за који каже да је међу словенским нарсчјима, према 
Поповићевом мишљењу, исто што и атички дијалект међу 
осталим грчким [дијалектима]. 


ДА ЛИ ЈЕ ЉУДЕВИТ БИО 
ХРВАТСКИ ИЛИ ПОСАВСКИ КНЕЗ 

Један век пре Константина Порфирогенита неке Србе 
на Балканском полуострву спомиње и Ајнхард (+840), био- 
граф франачког цара Карла Великог (742-814). Србе Ај- 
нхард спомиње у вези са устанком панонског кнеза 
Људевита званог Посавски. У историографији се Људевит 
назива и кнезом Посавске Хрватске упркос чињеници да 
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га савремени образовани писац и историчар назива само 
„dux Pannoniae inferioris”, што ћс рећи „војвода (кнез) Доње 
Паноније”. Људевит Посавски је у историографију ушао 
као кнез Посавке Хрватске тек кад су Мађари завршили 
освајање и Паноније и Хрватске, зване Далматинске, и 1 102. 
године учврстили своју доминацију над Хрватима и хрват- 
ском територијом. У току те прсвласти Мађара и уз њихову 
прорачунату благонаклоност хрватско име је временом 
проширсно и на Панонију, па и на онај дсо којим јс до 823. 
године владао посавски кнсз Људевит. И тако је хрватско 
„право” ширсно прско Босне и Паноније прсма истоку у 
склопу продора и јачања угарске монархије на рачун бо- 
санскосрпских и панонскосрпских територија, што је тра- 
јало од краја X вска или од 1102 (Pacta conventa) до 1918. 
године. 



Могуће полрумјс Људевитопс активности: 1. Византијски поссди у Далмацији по 
Ахенском миру 812 (прсма Халфсну); 2. Гранииа римскс Далмације прсма Панонији 
(По Всстсрмановом атласу из 1965); 3. Всроватни радијус дсјства Људсвитових снага 
на правцу франачких напада; 4. 200-удаљенл у ваздушној линији; 5. Всроватно 
подручјс Хрватскс прсма поданима у гл. 30. и 31. ДДЈ 
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Али, с обзиром на тему ове књиге, на Људевиту По- 
савском задржали смо се пре свега због спомена Срба. Њих 
Ајнхард спомиње под годином 822 када је Људевит пред 
наилазак франачке војске побегао из Сиска Србима, „за који 
народ се каже да заузима велики део Далмације („Siscia ei- 
vitate relicta, ad Sorabos venit, quae natio magnam Đalmatiae 
partem obtinere dicitur fugiendo se vontulit” - Ст. Ст. и B. Ћоро- 
вић, Извори... 1921). Око тумачсња овог Ајнхардовог подат- 
ка научници сс спорс децснијама, чак и много више. Јсдни 
сматрају да је Људсвит отишао на тсриторију старог и још 
нсобјашњеног града Срба, а други да је отишао у Босну. 
Ако је Ајнхард однекуд знао да су се Срби налазили у ве- 
ликом дслу Далмације, онда се то може односити само на 
појам римскс Далмације која сс на истоку, како сс узима, 
пружала до линије, приближио, Колубара-Шарпланина, а 
на ссвру све до линијс дуж босанских планина јужно од 
Саве. Ако су Срби, дакле, заузимали вслики део Далмације, 
како су саврсменици обавестили Ајнхарда, онда су у њу 
морали укључити и Босну, будући да се зна да су се у Босни 
налазили и Срби, па излази као сасвим логично да се Љу- 
девит испред Франака, који су наилазили од запада, по- 
влачио прсма истоку или југоистоку од својс прсстоницс 
Сиска. Да су у том правцу највсћим делом живели Срби 
рекли бисмо да прозилази и из већ поменуте Поповићсве 
(XVIII век) опаске у којој он за језик у Босни каже да је по 
чистоћи раван атичком дијалекту грчког јсзика. Овдс се мо- 
рамо питати који би то језик у XVIII вску у Босни могао 
бити осим српског, а Поповић је свакако добро познавао 
словснске језике, а посебно српски. Други правац Људеви- 
товог повлачења, осим према Босни, тешко да долази у об- 
зир. Ако би се овакво тумачење могло прихватити били би 
прихватљивији и подаци у изворима и литератури у којој 
се говори о Србима у раној Босни, Славонији и Срему 
(Иначе, о Панонији у ово доба види и исцрпну расправу 
Moravias History reconsidered, А Reinterpretation of medieval 
sources by Imre Boba, The Hague 1971). 
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СРБИ И РАСЦИЈАНИ 

Веома корисне податке о словенским становницима у 
Угарској и Аустрији забележио је и Саски (Szaszkv, 1759). 
Ти су подаци драгоцени прилог и историји српског народа, 
поготову кад их упоредимо са подацима других савреме- 
ника о истим подручјима и народима. Овде Саског наво- 
димо највише због његовог разликовања две групе Срба: 



Порфирогенитови подаци прсма тумачсњу Шстгена и Крајзига 


Слауи Серуи, Боснии и Слауи Серуи, Расциани, по реци 
Rasca (ab amne Rasca), али je веома занимљиво и значајно 
да Саски спомиње и славонске Расцијане. Кад је, наиме, 
међу становницима Илирика споменуо далматинске Сло- 
вене помешане са венетским Италијанима (Venetis Italis рег- 
mixti) и кад је навео Хрвате (Slaui Croatae), додао је да су 
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они умножени Власима Ускоцима, из којих су, каже, заједно 
са славонским Рашанима, организовани као храбри и не- 
победиви пандури („Slaui Croatae, Valachis Vskoczis aucti; e 
quibus, iuncti cum Slauoniae Rascianis, fortes ac inuicti Banduri, 
constat”). Саски, иначе, на више места као да разликује 
Рашку од Србије (Rascia, Seruia; Rasciani, Slaui Serui). Да под- 
сетимо, кад је Саски споменуо славонске Рашане сигурно 
је имао у виду оне исте Србе које на картама из XV века, 
пре свега на Пиколоминијевој, а и каснијим, на којима Србе 
налазимо под именима Sirfi (Syrfia) или Rasci (Rascia). 

Једну занимљиву белешку о географском положају Бе- 
лих Срба бележи и Јован Рајић (1794): „а вт> нижнсИ тое 
части пребнвали бт>Л1'и Сербли, отђ котормхЂ и назваласл 
СерблТл бЂлал, (лже естБ частћ ншнбшнбс СлавонТи и Сре- 
ма). 

Ова вест јс занимљива не само због назива Бсли Срби 
и Бела Србија, већ и због тога што приближно на том по- 
дручју Србе налазе и други истраживачи, међу њима и Са- 
ски и Шлецер. 


ЦЕЛАРИЈУС О ХРВАТСКОЈ, 
СЛАВОНИЈИ И ДАЛМАЦИЈИ 

За увек важно и осетљиво питање географских по- 
ложаја појединих балканских земаља и држава у даљој 
прошлости свакако су веома значајни савремени описи по- 
јединих географа. Такав један опис налазимо и у делу Хри- 
стифора Целаријуса Geographia antiqua (1687). Ево како је 
Целаријус описао географске положаје Хрватске, Славони- 
је, Рашке и Далмације. 

Хрватска се, каже Целаријус, са титулом краљевине, 
простире од Драве према Јадранском мору, између Корушке 
и Вендске Марке на западу, Славоније, Босне и Далмације 
према истоку („Croatia cum regni titulo a Dravo mare versus 
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Adriaticum inter Carinthiam et Marchiam Vinidorum ab occasu, 
Sclauoniam, Bosniam et Dalmatiam ab ortu extenditur”). 

Славонија ce, после Хрватске, пружа између Драве и 
Саве све до Дунава („Sclavonia post Croatiam inter Drauum 
et Sauum usque Danubium continetur”). 

После н>е je [Славоније] прсма Дунаву Расција, део 
источне Славоније („post quae Danubium versus est Rascia, 
pars orientalis Sclauoniae”). 

Далмација je простор између Хрватске, Босне и са се- 
вераједногделаСрбије, а сајуга Јадранског мора, и протеже 
се од Истре до Албаније или Максдоније и обухвата и стару 



Јужни Словсни између Франака и Бугара послс устанка Људсвита Посавског (Из 
књиге: Историја Југославијс, I. Бсоград 1972) 
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Либурнију („Dalmatia nunc omnis tractus est, qui inter Croa- 
tiam, Busniamque et partem Seruiae, a septentrione; et Adria- 
ticum mare ad meridiem, ab Histria ad Albaniam seu 
Macedoniam usque protenditur, et veterum etiam Liburniam 
comprehendit”). 

Упадљиво je да Целаријус ништа не казује о поли- 
тичкој припадности наведених земаља и области, не спо- 
мије ни Угре (Мађаре) ни Турке, али је исто толико 
упадљиво да се Целаријусов опис готово у потпуности 
слаже са географским приказима поменутих земаља на кар- 
ти папе Пија II из средине XV века и Ецлаубовој карти из 
1501. Ту не може бити никакве случајности. 


СРБИ У МАЈСЕНСКОЈ ОБЛАСТИ 

И Analista Saxo (MGH, Tomus IV, Hanoverae 1844) спо- 
миње бројне догађаје из односа Словена и Франака у IX и 
X веку. Тако под годином 908 наводи јсдан догађај всзан 
за област Гломача (Glomaci), име које се често упоређује са 
Гламочем на нашем тлу, можда не без разлога. Саксо прича 
како јс: 908. године саксонска војска пошла према Далман- 
цији (Dalmantiam), коју, каже, Тевтонци називају Daleminci, 
а Словени Glomaci, а која је добила име по извору званом 
Glomaci, који је од Лабе удаљен две миље и прави бару 
(мочвару). Њу становници више поштују од цркве и стра- 
хују. Отуда се провинција од Лабе до Каменице назива Glo- 
maci (,,ab Albia usque in Caminizi Glomaci vocatur”). 

Кад je реч o Мајсенским Србима, онда ce мора споме- 
нути и Албинова Meissnische Land und Berg Chronica... Dre- 
sden 1589. Наравно, и Албин, као и многи други из његова 
времена, и каснијег, трагају најпре за пореклом народа у 
мајсенској области. Зато се и Албин прво задржава на Ве- 
недима које налази између Црног Мора и Вендског залива 
(Балтичког мора), односно на подручју река Бористена 
(Дњепра) и Тираса (Дњестра), али спомиње и Дунав, па 
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Тирингија, зсмља Милчана и Лужица у XII вску (према карти из прве половинс 

XVIII вска) 
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онда каже да је (временом) дошло до поделе неких народа 
и имена, па су једни отишли на југ као Seruij, Rasci, Bulgari, 
Bosnienses и Croatae. Међутим, будући да је Албина највише 
интересовала Мајсенска област он се на њој највише и 
задржава настојећи да пре свега објасни порекло и значење 
неких имена која су у тој области спомињана. Он тако на 
једном месту каже да од ових Срба (von diesen Sorben) по- 
стоје још и имена Sorbeck, Seruest и Soravv и отуда је настао 
назив Sorabia, мада, каже, неки желе да реч Zorbig изведу 
од једног народа који се зове Ceruecios. У овој недоумици 
Албин као да се определио за решење по којем уз облик 
имена Sorbeck долази саксонски Bek, што значи rivus поток 
или Wigt, па је тако настало Sorbenbek или Sorbenvvig. 

Кад је Албин горе споменуо име Seruecios, као народ, 
изгледа да уопште није знао за Цервеције (Cervicije, Serve- 
cije) Баварског географа, али је важно да је варијанта назива 
коју је споменуо (Seruecios) готово истоветна са називом 
Serviciji како неки називају Србе Баварског географа. 


СРБОФОНИ ТРАГОВИ НА ТЛУ 
CTAPE ГЕРМАНИЈЕ 

За утврђивање сродности међу Србима на различитим 
пространствима драгоцене податке налазимо у Codex Ро- 
meraniae diplomaticus (Greifsvvald 1862). Уз већ наведен један 
број назива писци спомињу и назив реке Peene (X в.), која 
се, кажу, појављује у најстаријим повељама напомињући да 
је вероватно словенски назив са значењем вода или река. 
Аутори скрећу пажњу на реку Pina у Малорусији по којој 
је назван град Pinsk. Пина је, додају писци малоруски облик 
за чешко Piena, додајући да се језеро из којег истиче Волга 
назива Pena. У литавском језику pienas значи млеко. У сан- 
скритском, кажу аутори, ра значи пити, p&nija питко, p&nijam 
вода. Тако је, кажу аутори, код нас име реке Piena, Pina, 
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Pena неоспорно јсдна прастара словенска реч, до данас 
одржана, при чему скрећу пажњу на Птолемеја који у кн>. 
3, сар. 5 једно племе приближно у пределу малоруске Пине 
(Pina) назива Piengiten. Хаселбах и Козегартен наводе и дру- 
ге славофоне (србофоне?) називе као на пример назив Tho- 
Ienz (долиница, удољица), чији се становници називају 
Tolensani, они који станују у низини (дољани), што, кажу, 
сасвим одговара облику земљишта. Облик Mizerez између 
Јармена и Липена (Jarmen und Liepen) писци тумаче помоћу 
пољског miedzyrzecze - мсђурсчје. Од осталих назива и име- 
на која звуче и славофоно и србофоно да спомснемо још 
само нске: Svantovit, везано за острво Riigen и словснско све- 
тилиште у Аркони (свети Вид), Ploth је крај између Дсмина 
и Јармена и тумачи се или као словснско plot (ограда) или 
прсма пољском и доњолужичком bloto (глиб), затим Strum- 
ma, рска, Nakel (у нас у повсљама Накл вас и више назива 
Накло ), Brochot (забележен под год. 1136), на другом мссту 
забслежена Брохотина Цстла (Брохотина ссдла?). У Алба- 
нији, између Охридског језера и планинс Томор византиј- 
ски писац Скилица (XI век) спомиње планину Брохот. И 
Томор и Брохот су у раном средњсм вску припадали сло- 
вснским жупама. Истоветност назива у Помсранији и у Ал- 
банији показује нссумњиву јсзичку сродност. Међу даљим 
бројним називима Хазелбах и Косегартен спомињу и име 
losiza и град Loiz са околином у значењу баровити предео, 
према вендској рсчи luza, бара, мочвара од чега је, кажу, и 
област Lausitz добила назив, Lusica. 
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У продаји је ново дупоњено издање књиге „СЕТЛОС1 
аутора Спасоја Влајића. Ова књига је састављена из два 
под називом „СВЕТЛОСНА ФОРМУЛА", а други „СВЕТЈ 
ПОСМРТНЕ РАВНИ". 

О овој књизи јс aeh речено да је једно од најзначајнијих ; 
о повезаности светлости. звука и значења. Међугим з 
открића о српском народу и изузетном значају његов 
невероватно тачном прсдвиђању онога што he сс у бу 
ЛИ 1 И, књига је изазвала отворсну нетрпељивост код тад 
идсологије. 

И мала је, за само мееец дана, продато вишс од 50% j 
издања из 1984. године, књига се после изјава иеких з 
више појавЈБИвала у књижарама. 

Сада вам сс пружа прилика да књигу, у којој је дока 
духовног света, а коју сте тако дуго чекали, коначно и 


Цена 


„НОВА (МЕГА)ФИЗИКА" - Спасојс ВлцјиИ 

Открива до сада непознатс нли прећуткивањс чин,сн 
значају српскога јсзика за истраживан>с и потпуније ра: 
них основа човсчанства. Књига веома аргументонано . 
самобитност српског народа и значај његовог јсзика у tj 
цивилизааије Ова књига на најбољи начин потврђуј« 
аутора који сматрају да hc се тек дубинским истражи 
језика открити ње!т>ве суштинске врсдности. 


Цсна 


.ЛЕЧЕЊЕ ЗВУКОМ И БОЈАМА IIA OCHOBAMA СВЕГ 
ФОРМУЛЕ" - Спасојс Влајић 

Књига, која је потребна свакој нашој породици, дага cj 
и практичпа упутства како да на всома једноставан, п 
можетс ублажити своје телесне и духовне тсгобс и зна 
своје опште стањс. 

У књизи су изложени резултати дугогодишњег истран 
ма, њиховом значсњу и утицају енергијс имена на свс 
А склад измсђу имена и својства личности јс јсдан о. 
успешну особу. 

Наиоменимо нска поглавља: Какна јс енергије вашег и 
брати имс своме детету? Рсчи којс лече! Како побол 
Како остварити пословну и емотивну стабилност? Какс 
скс спортске резултате? Светлосни тумач снова! 


Цена 


